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ВВЕДЕНИЕ

Учебно-методический комплект для 6 класса общеобразо-
вательной школы «Le français c’est super!» авторов А. С. Кули-
гиной и А. В. Щепиловой предназначен для школьников, кото-
рые обучались французскому языку со 2 по 5 класс по УМК 
«Le français c’est super!» автора А. С. Кулигиной и др.

Учебно-методический комплект для 6 класса включает сле-
дующие компоненты:

 · рабочие программы. 5–9 классы;
 · учебник;
 · рабочую тетрадь;
 · книгу для учителя;
 · аудиоприложение;
 · языковой портфель.

Данный УМК является продолжением серии учебников 
«Le français c’est super!» для 2—5 классов и содержит учебный 
материал для обучения шестиклассников предмету «Француз-
ский язык» в общеобразовательных организациях. УМК рас-
считан на 102 занятия по 3 урока в неделю. Настоящий учебно-
методический комплект создан в формате требований непре-
рывности и преемственности в обучении французскому языку
и учитывает заложенные у учащихся к пятому году обучения
основы для развития способности и готовности общаться на 
французском языке, а также коммуникативные умения в четы-
рёх видах речевой деятельности: говорении, аудировании, чте-
нии и письме.

При создании данного УМК учитывалось также, что в про-
цессе обучения во 2—5 классах у учащихся сформированы:

— лингвистические представления о звуках, буквах, букво-
сочетаниях и навыки адекватного произношения и раз-
личения на слух всех звуков французского языка;

— представления о правилах чтения и письма, о лексико-
грамматических классах слов, о словосочетаниях, о пред-
ложениях;

— навыки распознавания и употребления в речи глаголов 
в présent, passé composé, futur simple, а также умения 
давать распоряжения, используя повелительное накло-
нение.

Учитывались и общеучебные умения и навыки, над разви-
тием которых проводилась систематическая работа на уроках 
французского языка и во внеурочное время (проектная дея-
тельность, конкурсы, олимпиады и т. д.) в 5 классе, а так-
же значительные социокультурные знания и умения, разви-
тию которых способствовали аутентичные тексты для чтения 
и аудирования, диалоги, сценки, героями которых были фран-
цузские подростки, аутентичные иллюстративные материалы 
и т. д. В данном УМК увеличен объём заданий, направленных 



на развитие как общеучебных, так и специальных навыков. 
В УМК включены задания, нацеленные на индивидуальную 
работу учащегося (рубрика «Je sais le faire», Portfolio), а так-
же упражнения, развивающие у учащихся умения взаимодей-
ствовать друг с другом, помогать партнёру при разыгрывании 
сценок, диалогов, в ролевых играх (Jeu de rôle).

При создании данного УМК учитывалось, что у шести-
классников, начавших изучать французский язык в начальной 
школе, развиты способности к изучению французского язы-
ка: фонетическая чувствительность, лингвистические способ-
ности, наблюдательность, память.

Как и остальные УМК серии «Le français c’est super!», дан-
ный учебно-методический комплект создан в соответствии 
с личностно ориентированной парадигмой образования. Он 
реализует коммуникативно-когнитивный деятельностный под-
ход к обучению шестиклассников. УМК для пятого года обуче-
ния французскому языку направлен на развитие интеллектуаль-
ных способностей школьников, расширениеих образователь-
ного кругозора, дальнейшее развитие их самостоятельности 
и творческих способностей.

УМК для 6 класса содержит значительный объём линг-
вистической, социокультурной информации. Предлагаемый 
материал тщательно отобран и направлен на систематиза-
цию и дальнейшее развитие сформированных во 2—5 клас-
сах умений и навыков, на расширение продуктивного словаря 
и языковых знаний и умений учащихся. При отборе учебно-
го материала авторы учитывали также интегративные связи 
французского языка как учебного предмета с другими пред-
метами: родным языком, математикой, рисованием, музыкой.

УМК для 6 класса учитывает также разный уровень под-
готовки, возможностей и способностей учащихся. С помощью 
так называемого избыточного материала (он помечен знаком 

) будет реализован дифференцированный подход к уча-

щимся с целью стимулирования индивидуальных продвижений 
в овладении французским языком в зависимости от возмож-
ностей, способностей и склонностей учеников.

В соответствии с вниманием современной методики обу-
чения иностранным языкам к целенаправленному формиро-
ванию учебной автономии учащихся в УМК включён новый 
компонент — языковой портфель, позволяющий развивать 
у учеников учебную самостоятельность, умение рефлексии 
и самоконтроля.
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
ФРАНЦУЗСКОМУ ЯЗЫКУ В 6 КЛАССЕ

В соответствии с ФГОС в качестве интегративной цели 
обучения иностранному языку рассматривается формирование 
иноязычной коммуникативной компетенции, т. е. способности 
и готовности школьников осуществлять иноязычное общение 
и добиваться взаимопонимания с носителями французского 
языка, а также развитие и воспитание школьников средства-
ми этого учебного предмета.

На данном этапе обучения школьников французскому язы-
ку ставятся следующие задачи:

1) развивать сформированные во 2—5 классах комму-
никативные умения в четырёх видах речевой дея-
тельности: говорении, аудировании, чтении и письме. 
Коммуникативно направленные упражнения учебника 
и рабочей тетради и текстовой материал полностью 
обеспечат потребность в языковом и речевом материале 
для решения этой задачи. Учебный материал УМК, ото-
бранный в соответствии со знакомой учащимся темати-
кой («Мои друзья и я», «Школьное образование», «Стра-
на изучаемого языка», «Земля и люди»), а также опора 
на накопленный учащимися за годы обучения француз-
скому языку опыт будут способствовать дальнейшему 
развитию у шестиклассников трёх основных компетен-
ций: речевой, социокультурной и языковой. Развитие 
речевых умений в условиях личностно ориентированно-
го обучения создаёт для учащихся естественные воз-
можности выражать свои коммуникативные намерения, 
делиться опытом, выражать своё мнение по поводу про-
читанного или увиденного;

2) развивать в комплексе все составляющие иноязыч-
ной коммуникативной компетенции, в том числе стра-
тегическую, учебную, компенсаторную, для формирова-
ния способности и готовности использовать французский 
язык в личностном и межкультурном общении. Коммуни-
кативно направленные упражнения инициируют учащих-
ся на общение в форме диалога, сообщения, рассказа, 
интервью, на выражение своего взгляда на увиденное, 
услышанное, прочитанное, развивают способности:

— использовать адекватные стратегии для создания соб-
ственных текстов;

— использовать речевые и неречевые стратегии для вос-
полнения недостаточных знаний или умений для само-
выражения;
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— осуществлять поиск и выделять необходимую/значимую 
информацию;

— использовать умения сопоставлять, сравнивать, класси-
фицировать, группировать и систематизировать инфор-
мацию в соответствии с определённой учебной зада-
чей;

3) продолжать приобщение шестиклассников к культу-
ре стран французского языка в рамках более широко-
го спектра тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих 
опыту, интересам, психологическим особенностям уча-
щихся. УМК отражает жизнь, традиции и культуру Фран-
ции. Учащиеся будут ознакомлены с учёбой и занятия-
ми учащихся коллежа (тема «La planète école»), с досу-
гом французских сверстников (тема «A la recherche du 
temps perdu»). В текстах для чтения и аудирования они 
расширят свои знания о культурных памятниках француз-
ского народа, из писем французских подростков узна-
ют об их интересах и проблемах. В учебнике и рабо-
чей тетради учащиеся найдут дополнительную информа-
цию о Париже, Лувре, о достопримечательностях других 
французских городов и старых провинций. После прочте-
ния отрывков из произведений французской литературы 
учащиеся познакомятся с авторами этих произведений. 
В блоке 4 учащиеся продолжат знакомство с француз-
скими традициями праздновать Рождество, Новый год. 
В блоке 7 учебника учащиеся узнают о франкофонии 
на примере франкоговорящей провинции Канады Кве-
бека и государств — заморских территорий и департа-
ментов Франции;

4) развивать умения представлять свою страну, её
культуру в условиях иноязычного межкультурного 
общения, включать учащихся в диалог культур при озна-
комлении их со страноведческим, культуроведческим, 
социолингвистическим материалом. В УМК для 6 клас-
са расширена информация о нашей стране, её истории, 
географии, культурных памятниках. Например, в бло-
ке 7 есть подтема «Quel pays visiter?». Французская 
девушка Julie не может выбрать страну для посеще-
ния во время каникул. Учащимся предлагается пред-
ложить Julie посетить нашу страну, проинформировать 
её о том, с чем интересным и полезным она встретится 
в Москве и Петербурге, где она сможет остановиться, 
какие музеи сможет посетить и где она познакомится 
с русской национальной кухней;

5) продолжать ознакомление шестиклассников с до-
ступными им стратегиями изучения языков и куль-
тур, развивать специальные учебные умения (умение 
пользоваться двуязычным словарём, умение планировать 
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свою учебную деятельность, умение улучшать качествен-
ные характеристики речи с помощью прослушивания 
аудиоприложения и просмотра французских фильмов 
и т. д.). Аутентичные тексты и задания к ним, предна-
значенные для самостоятельного выполнения, вызовут 
у учащихся потребность пользоваться словарём. Задания 
в виде проектов потребуют от ребят использовать допол-
нительные источники информации: энциклопедию, жур-
налы, Интернет. При выполнении упражнений учащиеся 
будут контролировать себя по грамматическому спра-
вочнику (Précis grammatical). При выполнении заданий 
разделов «Je sais le faire» учащиеся проконтролируют 
себя при помощи схемы самооценки в языковом порт-
феле;

6) обеспечивать дальнейшее продвижение учащихся 
в развитии лексических и грамматических умений 
и навыков. Упражнения из рубрики «Lexique — Gram-
maire» учебника и рабочей тетради собраны с учётом 
интенсивно формирующихся аналитических способностей 
у детей этого возраста. На 5-м году обучения школь-
никам 11 лет доступны простейшие операции по обоб-
щению изученного. Поэтому в УМК 6 класса особое 
внимание уделяется словообразованию и систематиза-
ции известного грамматического материала (спряжение 
глаголов I, II, III группы, соотношение значений грам-
матических времён). Новый грамматический материал 
вводится в проблемно-поисковых упражнениях, разви-
вающих у учеников умения наблюдать, выдвигать гипоте-
зы, сравнивать, обобщать, формулировать правила само-
стоятельно;

7) кроме вышеизложенных задач, необходимо развивать 
у учащихся потребность в изучении ещё одного 
иностранного языка, ориентируя школьников при его 
изучении на достижение того же уровня обученности, 
что и в первом иностранном языке. Рекомендуется 
объяснить ребятам, что это возможно благодаря опоре 
на приобретённый ими опыт при изучении первого ино-
странного языка, обращая их внимание на заимство-
ванные из других языков слова и т. д.

Поставленные таким образом задачи позволят к концу 
обучения в 6 классе продвинуться в достижении личност-
ных и метапредметных результатов, намеченных стандартом
основного общего образования, предметных результатов не
только в коммуникативной сфере, но и в познавательной 
и ценностно-мотивационной сферах.
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ПРИНЦИПЫ ОТБОРА СОДЕРЖАНИЯ УМК

Содержание УМК отобрано в соответствии с общедидакти-
ческими требованиями к учебнику и современными принципа-
ми методики обучения иностранным языкам.

К общедидактическим относятся следующие требова-
ния:

— доступность учебного материала, который соответству-
ет способностям учащихся 11—12 лет;

— научность, выражающаяся в том, что учебник даёт вер-
ное, не искажённое представление о фактах языка, 
лингвистических понятиях, хотя и на уровне, доступном 
подросткам;

— системность и последовательность изложения матери-
ала. УМК для 6 класса является частью, структурной 
единицей УМК для 2—9 классов общеобразовательной 
школы, материал излагается в строгой преемственно-
сти с содержанием УМК «Le français c’est super!» для 
2—5 классов и формирует умения и навыки речевой 
деятельности, необходимые для достижения планируе-
мого уровня коммуникативной компетенции к 9 классу;

— УМК реализует современную деятельностно-творче-
скую и личностно ориентированную концепцию учебника.
Отобранное предметное содержание и познавательные, 
творческие упражнения помогают школьнику приобретать 
коммуникативный, творческий, эмоциональный, социаль-
ный, познавательный опыт. Равное внимание к обучаю-
щему, развивающему и воспитательному компонентам 
содержания позволяет способствовать формированию 
желаемого для современного общества типа личности: 
человека познавательно активного, социально мобиль-
ного, творческого.

Методическими принципами отбора содержания УМК 
явились следующие приоритеты:

— Содержание УМК отбиралось соответственно уровневым 
характеристикам, определённым ФГОС в части пред-
метного содержания речи, перечню формируемых уме-
ний и навыков, необходимых для достижения к концу 
6 класса уровня развития коммуникативной компетен-
ции А1 и А2 (частично).

— Особое внимание уделено соответствию учебного мате-
риала возрастным способностям и интересам под-
ростков. У учащихся 11—12 лет активно формируются 
абстрактно-логические способности, происходит посте-
пенный переход от наглядного мышления к мышлению 
в понятиях. Поэтому на пятом году обучения француз-
скому языку овладение грамматической стороной речи 
должно происходить сознательно, следует начинать 
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обобщение и систематизацию изученного ранее матери-
ала, практиковать когнитивный подход к изучению грам-
матики. Данная концепция обучения грамматической 
стороне речи на французском языке имеет большое 
развивающее значение, так как активизирует у подрост-
ков психические механизмы, находящиеся в их «зоне 
ближайшего развития». Реализация подобного подхода 
к обучению грамматической стороне речи на француз-
ском языке является отличительной особенностью дан-
ного УМК. При обучении языку с 5 класса когнитивное 
предъявление материала, системность изучения грам-
матики в 6 классе реализовать затруднительно.

— Помимо возрастных психологических особенностей, 
в УМК учтены коммуникативно-познавательные интере-
сы современных подростков. Кроме традиционных тем 
и ситуаций, отражающих ближайшее окружение учени-
ка, в УМК введена современная тематика, интересую-
щая подростков: Интернет, технические новинки и пр.

— Содержание УМК отбиралось в строгом соответствии 
с принципом аутентичности. Тексты соответствуют всем 
параметрам естественного речевого произведения: они 
аутентичны на уровне лексики и грамматики, связа-
ны с ситуацией общения, идиоматичны, экспрессив-
ны. В УМК представлены разнообразные типы текстов: 
отрывки художественных произведений, эпистолярный 
жанр (открытки, письма, в том числе электронные), 
функциональные тексты (билет, туристическая брошюра, 
объявление, географическая карта).

— Содержание УМК имеет интеркультурную направлен-
ность. Этот аспект обучения реализуется через аутентич-
ные тексты, диалоги, героями которых являются фран-
цузские подростки, иллюстративный материал, ссылки 
на Интернет, социокультурные справки и т. д. Парал-
лельно информации о Франции и франкофонии даётся 
информация о своей стране, позволяющая проводить 
социокультурные сравнения.

— Был учтён принцип межпредметных связей. Тексты 
и проблемы, связанные с такими предметами, как гео-
графия, история, литература, биология, позволяют спо-
собствовать формированию у подростков единой карти-
ны мира.

— Содержание УМК организовано соответственно прин-
ципу концентрической прогрессии. Овладение новым 
лингвистическим явлением начинается с формирования 
самого общего представления о нём, развития простей-
ших умений его употребления в речи. В дальнейшем 
представления совершенствуются, умения обогащают-
ся и детализируются. Соблюдение данного принципа 
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позволяет обеспечить доступность учебного материала, 
т. е. посильность операций с ним для учащегося, и его 
необходимую повторяемость.

КОМПОНЕНТЫ УМК

Сегодня учебно-методический комплект по иностранным 
языкам предъявляется в качестве одного из важных средств 
обучения предмету. Использование всех его компонентов — 
необходимое условие для реализации поставленных цели 
и задач. Как было сказано выше, УМК для 6 класса основан 
на современной методике обучения языку, которую приня-
то называть коммуникативно-когнитивной. Обучение речевой 
деятельности, развитие способности ученика к эффективной 
коммуникации является основной целью и средством обучения.

Коммуникативная направленность обучения реализуется 
в первую очередь через структуру каждого урока УМК. Ситу-
ация общения мотивирует ученика к овладению лексически-
ми и грамматическими средствами, необходимыми для того, 
чтобы выразить своё мнение, вступить в общение с другими 
учениками, решать иные практические задачи. Все виды дея-
тельности развивают у ученика стремление и умение практи-
чески использовать французский язык. В учебнике представ-
лены страницы самоконтроля, которые показывают реальный 
прогресс школьника в четырёх видах речевой деятельности.

Все упражнения носят коммуникативный характер. Даже 
подготовительные упражнения (как, например, «Я спрягаю 
глаголы») построены так, что ученик выполняет их не меха-
нически, а совместно с решением коммуникативной задачи 
(продолжить предложение). Лексические навыки формируются 
совместно с развитием речевых умений, а не изолированно. 
Грамматический материал вводится также не изолированно, 
а в связи с задачами коммуникации.

Когнитивная направленность учебных материалов предпо-
лагает равное внимание к развивающим и образовательным 
задачам обучения. Целью УМК является развитие личности 
учащегося, его базовых способностей. Основными среди них 
на данном возрастном этапе авторы считают:

— способность наблюдать и строить своё знание о наблю-
даемом;

— способность взаимодействовать;
— рефлексивная способность.
В УМК широко используются развивающие приёмы обуче-

ния, проблемные и творческие задания. В нём широко пред-
ставлены упражнения, стимулирующие учащихся к рефлексии 
по поводу себя, своего обучения. Развитие базовых способ-
ностей личности как цель обучения последовательно про-
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слеживается в системе работы над лексическими и грамма-
тическими навыками. Так, традиционному объяснению грам-
матического материала предшествуют виды деятельности 
на наблюдение, сравнение, индуктивные и дедуктивные выво-
ды, формирующие у ученика способность к самостоятельному 
пониманию явления, привычку к рефлексии и самостоятель-
ности в познании.

Реализация коммуникативно-когнитивного подхода к обу-
чению предполагает высокую степень активности ученика 
в организации своей учебной работы, позволяющую школьнику 
самому строить своё знание о языке и совершенствовать свои 
речевые умения. Эта позиция авторов согласуется с общей 
установкой Евросоюза на всемерное развитие самостоятель-
ности учащихся, их учебной автономии, их ответственности 
за результаты обучения (Языковой портфель) и соответству-
ет основному принципу современной методики — принципу 
деятельностного обучения. В УМК «Le français c’est super!» 
деятельностный принцип реализуется последовательно: обу-
чение языку не является самоцелью, а происходит в процессе 
решения познавательных и коммуникативных задач, вызван-
ных личными потребностями учащихся.

Все компоненты УМК: учебник, рабочая тетрадь, книга 
для учителя, аудиоматериалы, портфолио — дополняют друг
друга.

Учебник содержит 8 блоков (Unités). Каждый блок 
содержит по три урока (Leçons), организованных по ситу-
ативно-тематическому принципу. Уроки каждого блока 
имеют одинаковую структуру.

Урок открывается упражнением, вводящим учеников в ситу-
ацию общения. Данное упражнение решает задачу мотивации 
учащихся, повторения известного, а также ставит коммуника-
тивную задачу урока.

За первым упражнением следуют тексты и диалоги для 
изучающего чтения, вводящие новый лексический материал 
с дотекстовыми и послетекстовыми заданиями. Новые слова 
урока, предназначенные для продуктивного усвоения, выде-
лены в рубрике «Vocabulaire». Сложные выражения даются 
в рубрике «Pour mieux comprendre». В уроках содержатся 
также рубрики «C’est utile de savoir» (интересные факты, свя-
занные с содержанием текстов) и «Vu sur Internet» (ссылки 
на тематические сайты Интернета). Они позволяют связать 
содержание текстов с внешними источниками и обеспечить 
использование языка для информационного поиска, сообщения
социокультурной информации. Регулярны упражнения, стиму-
лирующие языковую догадку, аудитивные упражнения.

Новый лексический материал тренируется в упражне-
ниях на развитие монологической и диалогической речи (уст-
ной и письменной). Каждый урок включает продуктивные,
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творческие упражнения: ролевые игры, написание письма 
по аутентичному образцу, групповые задания конкурсного 
типа («Une grande compétition»). Языковой материал отобран 
по ситуативно-тематическому принципу с учётом требований 
ФГОС.

На страницах учебника, объясняющих новый грамматиче-
ский материал, учитель найдёт много методических новинок. 
Объяснение грамматических явлений организовано в когни-
тивном ключе (через наблюдение, сопоставление, анализ, 
формулировку гипотез). Проверить свои догадки о функции 
грамматического явления, его образовании учащиеся смо-
гут, прочитав правило, которое формулируется на русском 
и французском языках. Таким образом учащиеся смогут посте-
пенно овладеть французской грамматической терминологией. 
Все грамматические упражнения ситуативно обусловлены. Это 
позволяет формировать навыки в условиях общения и соз-
дать устойчивые ассоциативные связи между грамматическим 
материалом и речевой задачей. Подача и отработка грамма-
тического материала осуществляется в направлении от зна-
чения и функции формы (для чего служит) к её выражению 
(как образуется) и обратно к функции (для чего ещё служит). 
Подобный подход, отличный от традиционного (от выражения 
к значению), позволяет избежать затруднений учащихся при 
переносе навыка из языковых упражнений в коммуникатив-
ные. Он формирует целостное (системное и речевое) пред-
ставление об изучаемом грамматическом явлении.

Лексические и грамматические упражнения, речевые зада-
ния могут иметь пометку о п о в ы ш е н н о м  у р о в н е  с л о ж -
н о с т и . Данные задания доступны для тех учеников, которые 
усваивают материал быстрее и успешнее, чем другие. Нали-
чие таких заданий позволит учителю организовать дифферен-
цированное обучение, учесть потребности более способных 
учащихся.

Фонетическая рубрика каждого урока (упражнение «Pro -
n o n c i a t i o n ») позволяет совершенствовать произносительные 
навыки учащихся на лексическом материале урока. В целом 
УМК содержит много упражнений, предназначенных для про-
слушивания. Это фонетические упражнения, тексты и диалоги, 
вводящие новый материал, тексты для обучения аудированию, 
контрольные задания, некоторые грамматические и лексиче-
ские упражнения.

В каждом третьем уроке Unité даётся б л о к  « L i re  e t 
s ’ e x p r i m e r » — литературный текст для развития умений 
чтения с пониманием основной информации.

С т р а н и ц а  с а м о к о н т р о л я  и  с а м о о ц е н к и  « J e  s a i s 
l e  f a i re »  подводит коммуникативный итог каждого урока.
Ученик самостоятельно выделяет тематическую лексику, выра-
жения для решения коммуникативной задачи урока (дать 
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совет, выразить мнение и др.) и выполняет задания, пока-
зывающие его прогресс в каждом из четырёх видов речевой 
деятельности.

С п р а в о ч н ы й  м а т е р и а л  представлен как в учебнике, 
так и в рабочей тетради. Каждый Unité учебника содержит 
словарь, а в тетради располагаются транскрипции всех аудио-
материалов учебника и тетради, позволяющие самостоятель-
но отрабатывать фонетические навыки и умения аудирования. 
В рабочей тетради представлено большое количество упраж-
нений на отработку лексического и грамматического мате-
риала, орфографические задания, продуктивные упражнения 
на использование нового материала в устной и письменной 
речи.

Учебник и рабочая тетрадь построены с учётом совре-
менных методических требований, возрастных интересов 
и интеллектуальных возможностей современного подро-
стка. Это касается в первую очередь тематики уроков. Каж-
дый блок включает три урока, объединённых общей широкой 
темой, которая формулируется не традиционно (спорт, покуп-
ки), а креативно, например: «Et que ça bouge!» для урока 
о внешкольных занятиях подростков. Само название может 
стать основой для прогнозов, дискуссий. Уроки внутри бло-
ка представляют мини-проблемы, коммуникативные ситуации, 
достаточно разнообразные для того, чтобы у учащихся не воз-
никала усталость от общения в течение месяца по одной и той
же теме. Например, блок, посвящённый досугу, включает сле-
дующие темы: увлечение подростков Интернетом, коллекцио-
нирование, внеурочная школьная деятельность. Как видно из  
примера, тематика уроков оригинальна и актуальна для под-
ростков данного возраста.

С о ц и о к у л ьт у р н ы й  а с п е к т  о б у ч е н и я  р е а л и з у е т с я
через содержание аутентичных текстов, диалоги, героями кото-
рых являются французские подростки, иллюстративный мате-
риал, ссылки на Интернет, социокультурные справки и т. д. 
Параллельно информации о Франции и франкофонии даётся 
информация о своей стране, позволяющая проводить социо-
культурные сравнения. Таким образом, УМК реализует совре-
менный интеркультурный подход к содержанию обучения.

Структура урока отличается высокой степенью комплекс-
ности, подразумевающей взаимосвязанное обучение несколь-
ким видам речевой деятельности. В УМК соблюдена не линей-
ная, а циклическая прогрессия в организации материала, чем 
обеспечивается высокая степень его повторяемости. Основ-
ной лексический и грамматический материал одного урока
постоянно повторяется в следующих уроках. Это даёт возмож-
ность переносить сформированные навыки в другие ситуации 
общения. Для этого типа прогрессии характерен широкий 
ввод лексического и грамматического материала на средней 
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ступени обучения и его дальнейшее углубление в старших 
классах.

В УМК представлены различные формы работы (индиви-
дуальная, парная, групповая), позволяющие чередовать виды 
деятельности и альтернативно планировать урок в зависимо-
сти от психологических особенностей учащихся группы. УМК
создаёт много возможностей для организации самостоя-
тельной работы учащихся. Здесь представлены проблемные 
и творческие задания, упражнения с рефлексивной составля-
ющей, страница самооценки, портфолио, выход в Интернет, 
справочная информация учебника и тетради. Это позволяет 
ученику формировать не только способность учиться автоном-
но, но и потребность в высоком уровне самостоятельности 
в обучении.

Книга для учителя включает:
1) введение;
2) пояснительную записку, в которой определены цель 

и задачи обучения французскому языку на данном эта-
пе, принципы отбора содержания УМК, дана презента-
ция УМК и его компонентов;

3) тематическое планирование;
4) методические рекомендации по работе с учебно-мето-

дическим комплектом (общие рекомендации, пример-
ный сценарий уроков в рамках одного блока (Unité), 
рекомендации к проведению контроля при обучении 
французскому языку по УМК «Le français c’est super!»);

5) виды упражнений, представленные в УМК;
6) ключи к упражнениям учебника и рабочей тетради.
В состав УМК входит языковой портфель, который имеет 

структуру, приближенную к структуре Европейского языково-
го портфеля. Языковой портфель служит для того, чтобы уче-
ник сам фиксировал в нём свои достижения, анализировал 
и выявлял трудности, ставил перед собой дальнейшие задачи.

В языковом портфеле содержатся следующие разделы:
 · Анкета «Où est-ce que j’en suis en français?». Эту анкету 

рекомендуется заполнить дважды, в начале и в конце учебного 
года, для того чтобы ученик смог оценить свой прогресс в изу-
чении французского языка, свой новый практический опыт.
 · 7 разделов «Je sais le faire». В них учащиеся самостоятель-

но оценят свои умения в говорении, чтении, письме и ауди-
ровании, проявленные в ходе выполнения заданий рубрики 
«Je sais le faire» учебника. В этом им поможет шкала само-
оценки. Здесь же они могут записывать слова, которые вы-
учили в ходе урока. Грамматическая страничка этих разделов 
поможет подготовиться к контрольным работам. Сюда можно 
записать грамматические правила, которые ученику сложно 
запомнить. В этом случае данная страница становится личным 
грамматическим справочником учащегося.
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 · Рубрика «Pour mieux apprendre» поможет школьникам оце-
нить, насколько эффективно они выполняют учебные задания, 
научиться совершенствовать свои учебные умения. Приведём 
примеры некоторых страниц раздела: «Pour mémoriser les 
mots, les expressions», «Pour comprendre un texte écrit», «Pour 
savoir parler en continu», «Pour n’avoir pas peur de s’exprimer» 
и др.

 · Рубрика «Le passeport» — языковой паспорт европейца. 
Серия учебников «Le français c’est super!» для 2—5 классов 
позволяет овладеть французским языком на первом уровне А1. 
Тот, кто владеет языком на этом уровне, может общаться при 
помощи простых фраз и самых распространённых слов в наи-
более типичных повседневных ситуациях. Учебник 6 класса 
сможет вывести большинство учащихся на уровень А2. Это 
тоже начальный, но более высокий уровень. Тот, кто владе-
ет иностранным языком на этом уровне, может выражать 
свои мысли, понимать собеседника во многих повседневных 
ситуациях. Он более свободно может говорить о себе, своём 
окружении и всём, что его интересует. Рубрика «Le passeport» 
поможет ребятам понять, на каком уровне они владеют уме-
ниями чтения, говорения, письма и аудирования на француз-
ском языке.

Электронная форма учебника, созданная АО «Издатель-
ство «Просвещение», представляет собой электронное изда-
ние, которое соответствует по структуре и содержанию печат-
ному учебнику, а также содержит мультимедийные элементы, 
расширяющие и дополняющие содержание учебника.

Электронная форма учебника (ЭФУ) представлена в обще-
доступных форматах, не имеющих лицензионных ограничений 
для участников образовательного процесса. ЭФУ воспроизво-
дится в том числе при подключении устройства к интерактив-
ной доске любого производителя.

Для начала работы с ЭФУ на планшет или стационар-
ный компьютер необходимо установить приложение «Учебник 
цифрового века». Скачать приложение можно из магазинов 
мобильных приложений или с сайта издательства.

Электронная форма учебника включает в себя не толь-
ко изложение учебного материала (текст и зрительный ряд), 
но и тестовые задания (тренажёр, контроль) к каждой теме 
учебника, обширную базу мультимедиа-контента. ЭФУ имеет 
удобную навигацию, инструменты изменения размера шриф-
та, создания заметок и закладок.

Данная форма учебника может быть использована как на 
уроке в классе (при изучении новой темы или в процессе 
повторения материала, при выполнении как самостоятельной, 
так и парной или групповой работы), так и во время само-
стоятельной работы дома, при подготовке к уроку, для про-
ведения внеурочных мероприятий.
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 TABLEAU  

Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

Unité 1. La

1. Bon-
jour de
la Fran-
ce!

Exprimer son contentement/
mécontentement

Se sentir 
bien
à l’aise

Je n’aime 
pas ma 
nouvelle 
classe

2. On 
est en 
6e, cette 
année

Interroger sur les matières
et en parler.
Donner des conseils.
Parler de la vie des élèves 
de la sixième

Mes 
copains 
sont anti-
fi lles

Devoirs
à la
maison.
Qu’est-ce 
qu’on
fait au
collège?

3. Tes 
copains, 
comment 
sont-ils?

Parler de ses camarades
de classe/de son emploi
du temps.
Caractériser ses copains.
Décrire quelqu’un

Comme 
toujours
Thomas 
est en 
retard

La timi-
dité c’est 
l’horreur

Lire et 
s’expri-
mer

Décrire un personnage Titeuf,
un person-
nage de 
la bande 
dessinée
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DES CONTENUS

Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

planète école

J’écris 
mon opi-
nion sur 
la lettre...

Le verbe 
peindre
au présent
et au passé 
composé.
Les préfi xes: 
re, ré, r’

La
rentrée 
des 
classes

Sons 
[ɔ] [ε]
[ i] [e] 
[a] [ɑ˜]

L’enseignement 
secondaire
en France
Le collège
en France

J’écris ce 
qu’il faut 
faire pour 
avoir de 
bonnes 
notes

Les noms en
-ment, -tion, 
-ture. Le 
présent des 
verbes: venir, 
sortir. Une 
phrase interro-
gative. L’impé-
ratif des verbes 
du Ier groupe

Le
collège, 
l’emploi 
du 
temps

Sons 
[ɔ] [ɑ] 
[jɔ˜]

J’écris 
une 
lettre où 
je parle 
de mon 
emploi du 
temps.
Ohé, les 
humo-
ristes! 
Je décris 
une 
scène
en classe

Les verbes 
prendre, 
comprendre, 
apprendre, 
mettre,
permettre,
promettre
au présent.
Les pronoms: 
le, la, les, en

Mes 
copains

Sons 
[�] ou 
[o]

J’écris 
mes 
réponses

Récapitulation 
du présent des 
verbes

Le Festival 
international de 
BD. Quelques 
personnages 
de BD et 
l’auteur de la 
BD sur Titeuf
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

Unité 2. On a

1. In-
ternet: 
pour ou 
contre?

Exprimer son accord/désac-
cord. Parler des occupations 
des élèves après l’école. 
Interroger sur les passe-
temps et en parler. Présenter 
un emploi du temps pour 
demain

Pour ou 
contre 
les jeux 
vidéo

Ils n’ont 
pas les 
mêmes 
goûts

2. A la 
recher-
che du 
temps 
perdu

Parler des collectionneurs et 
de leurs collections. Donner/
demander un conseil

La moto, 
une 
activité 
populaire

L’interdic-
tion du 
portable 
au collège

3. Et 
que ça 
bouge!

Parler des activités des 
collégiens. Répondre aux 
questions sur nos activités. 
Discuter de nos actions. 
Exprimer son accord

Mon 
amour, 
la langue 
française

Camping 
sur la voie 
ferrée

Lire et 
s’expri-
mer

Répondre aux questions 
adressées à un texte
littéraire. Dire ce qu’on fait 
quand on a du temps libre

Le visio-
phone

Unité 3.

1. Ta 
famille
et toi

Parler des rapports des 
membres d’une famille 
entre eux. Dire ce qu’on fait 
ensemble dans la famille. 
Parler de l’enfance d’une 
personne adulte. 
Promettre qch. S’excuser. 
Exprimer un sentiment

Mes 
parents 
ne le 
compren-
nent pas

Le matin 
chez les 
Korner
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

du temps libre

J’écris 
ce que 
je ferai. 
J’écris 
ce que 
je pour-
rai faire 
encore

Le futur simple 
des verbes 
du ler groupe, 
avoir, pou-
voir, lire, faire, 
prendre

Internet, 
l’ordina-
teur. Ce 
qu’on 
peut 
faire 
avec 
l’ordina-
teur

Sons 
[e] ou 
[ε]

Les loisirs des 
adolescents en 
France

J’écris 
ce que 
j’aimerai 
faire et 
pourquoi

Le futur immé-
diat ou le futur 
simple

Les col-
lections

Sons 
[e] ou 
[ε]

Répondre 
aux 
questions 
d’une 
enquête

Les parti-
cipes passés 
employés en 
dehors du 
passé composé

Les acti-
vités des 
ados 
français

Sons 
[Ȣ] et 
[ʃ]

Les composi-
teurs français: 
Bizet, Gounod, 
Ravel

Récapitulation 
des participes 
passés

Etre sur-
pris(e). 
Etre 
sûr(e) à 
l’envers

Into-
nation 
d’une 
phrase 
interro-
gative

En famille

Racon-
ter ses 
souvenirs 
d’enfance 
d’après 
une 
photo de 
soi-enfant

Les verbes
à l’imparfait: 
être, avoir, lire, 
faire, aller,
les verbes
du Ier et du
IIe groupes. 
L’absence
de l’article 
après les mots
qui signifi ent
la quantité

La 
famille. 
Les 
relations 
entre les 
membres 
d’une 
famille

Sons 
[k] et 
[Ȣ] [g]

La famille
en France
et en Russie;
relations 
parents- 
enfants;
les statistiques

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

2. Bon 
appétit

Parler d’aliments et de plats. 
Parler des repas équilibrés. 
Répondre tout court. Propo-
ser qch. Conseiller

Pour 
manger
et boire 
en 
France

Après les 
vacances, 
tu seras 
pension-
naire

3. On 
s’occupe 
du 
ménage

Raconter les occupations 
quotidiennes, les obligations 
familiales. Raconter un jour 
d’un nettoyage à la maison. 
Donner des ordres/y réagir. 
Répondre à une invitation. 
Exprimer un sentiment

Les 
courses 
du
mercredi

Ils parlent 
de leurs 
problèmes

Lire et 
s’expri-
mer

Répondre aux questions 
adressées à un conte. Faire 
la meilleure description des 
personnages (concours)

Un conte 
contempo-
rain: «Le 
gentil petit 
diable»

Unité 4. Les vacances

1. Les 
vacan-
ces, on 
enrichit
ses 
connais-
sances

Parler des futurs vacances. 
Présenter un musée. Racon-
ter ses impressions. Discuter 
le choix d’un musée à visiter

Le musée 
des 
Beaux-Arts 
Pouchkine. 
Le musée 
d’Histoire 
d’Etat.
Le musée 
polytech-
nique.
Le Musée 
russe

2. A la 
veille du 
Nouvel 
An

Raconter les préparatifs à 
une fête. Raconter une célé-
bration d’une fête. Décrire 
l’arbre de Noël. Exprimer le 
contentement/mécontente-
ment

«Douze 
coups» —
une
poésie

Au marché 
du Nou-
vel An. Ils 
décodent 
leur bulle-
tin sco-
laire. Le 
Nouvel An 
en Russie.
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

Faire des 
devinettes 
d’après 
un 
modèle

Révision de 
l’imparfait. 
Les pronoms 
le, la, les, en. 
L’article défi ni, 
l’article partitif

Prendre 
des 
repas 
équi-
librés 
pour 
grandir

Sons 
[ε˜] et 
[ε]

Les habitudes 
alimentaires 
des Français. 
Les heures 
d’ouverture des 
restaurants, 
des brasseries

J’écris 
ce qu’on 
achète

Révision:
l’imparfait. 
L’imparfait
des verbes en 
-cer, -ger

Les 
occu-
pations 
quoti-
diennes

Sons 
[i] et 
[y]

Les relations 
familiales: 
frères-sœurs. 
Un message 
électronique

Une 
phrase 
interro-
gative

Un conte 
contempo-
rain — Pierre 
Gripari

d’hiver, j’adore. Et toi?

Ecrire 
une 
petite 
lettre. 
Ecrire 
une carte 
postale

Révision du 
futur simple

Les 
vacances
d’hiver 
(les
activités
des 
élèves)

Une 
phrase 
affi r-
mati-
ve/né-
gative

Les musées
en Russie
et en France. 
Le calendrier 
des vacances 
en France.
Une page 
d’agenda.
Une lettre
personnelle. 
Une carte
postale.
Le Nouvel
An en Russie 
et en France

Poser 
des 
questions 
aux mots 
soulignés

Révision:
une phrase 
interrogative

Jours 
fériés 
et fêtes 
tradition-
nelles

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

3. Noël, 
un jour 
de fête

Offrir un cadeau/recevoir un 
cadeau. Remercier. Observer 
les images
et raconter

Offrir/
recevoir
un 
cadeau

C’est
intéressant!
La dinde 
de Noël

Unité 5. Ohé les ados!

1.Co-
pains et 
copines,
soyons 
mobiles

Interroger sur les habitudes, 
les comportements/en parler. 
Exprimer l’obligation. Parler 
des relations entre amis

L’habit ne 
fait pas 
le moine

Si tu 
touches
à cela,
tu meurs...

2. Vive 
l’amitié!

Interroger sur/parler des rap-
ports amicaux. Caractériser 
un ami. Comparer et appré-
cier. Demander et donner 
des informations sur l’amitié.
Dire son avis

Deux 
amis 
aiment 
regarder 
la télé

Ils jouent 
à une île 
sauvage

3. Quel-
ques 
problè-
mes des 
ados

Avouer ses problèmes/en 
parler. Donner un conseil. 
Raconter les habitudes de 
qn, les commenter, les juger. 
Discuter pour trouver une 
solution

Jamais 
solitaires, 
toujours 
solidaires

L’île est 
divisée
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

Ecrire 
en deux 
colonnes 
les 
répliques 
des per-
sonnages

Révision
des verbes: 
offrir, recevoir
(présent, passé 
composé, futur 
simple)

Repas 
de fête. 
Etrennes

Une 
phrase 
excla-
mative

Les repas de 
fête dans des 
pays différents. 
Une carte de 
vœux. Un texte
narratif. Un 
poème d’Arthur
Rimbaud

Comment allez-vous?

J’écris ce 
qu’il faut/
ne faut 
pas faire, 
ce qu’on 
doit 
manger 
et boire 
pour 
avoir une 
bonne 
santé

Les verbes en 
-ondre, -endre 
(s’entendre).
Le pronom en. 
La préposition 
par pour indi-
quer la régula-
rité. Révision: 
les verbes
pronominaux au 
passé composé 
et à l’imparfait. 
Les adjectifs 
possessifs/les 
adverbes mal, 
bien, mauvais, 
bon

La vie 
des 
ados. 
S’en-
tendre 
bien 
avec ... 
se sentir 
bien

Sons 
[ɑ] [ɑ˜] 
[o] [ɔ]

La vie des 
ados en Russie 
et en France. 
Un texte litté-
raire — Natha-
lie Sarraute

J’écris ce 
qu’il faut 
faire pour 
maintenir 
un lien 
malgré 
les kilo-
mètres

Le comparatif 
et le superlatif 
des adverbes 
et des adjectifs 
(mieux/meil-
leur). Révision: 
le féminin des 
adjectifs

Les dif-
férents 
types 
d’amitié.
Une 
amitié 
qui peut 
durer

Sons 
[ɑ˜] [a] 
[ɔ˜] [ε˜]

La vie des 
adolescents
en Russie
et en France. 
Quelques 
personnages 
historiques.
Les problèmes 
des adoles-
centsJe pré-

sente 
deux 
adoles-
cents

Les préposi-
tions de temps: 
en, depuis, 
pour, pendant, 
dans. La néga-
tion: pas, plus, 
rien, jamais. 
Les expressions 
avec le verbe 
avoir

Les pro-
blèmes 
des ado-
lescents 
à l’école

Son 
[jɔ˜]

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

Toi, tu 
es fort!

Répondre aux questions 
adressés à un texte. Pré-
senter les personnages d’un 
texte littéraire

Une texte 
littéraire 
(une 
lecture 
expres-
sive — 
concours!)

Unité 6. Le monde

1. Le 
cinéma 
est né, 
hourra!

Demander des renseigne-
ments sur un fi lm/en parler. 
Expliquer ses préférences. 
Inviter/réagir à une invitation. 
Trouver une rime. Parler de 
la naissance du cinéma

La chaîne 
préférée
des 
jeunes

Quels 
genres 
de fi lms 
aiment 
les jeunes 
Français?

2. Les 
chefs-
d’œuvre 
qui survi-
vent de 
nos jours

Interroger sur/décrire un 
objet d’art, un musée, un 
monument. Exprimer un 
étonnement/une admiration. 
Raconter une histoire au 
passé. Ordonner un récit

Musée 
d’Orsay

Toulouse, 
belle à voir

3. 
S’émer-
veiller, 
s’éton-
ner, 
rêver

Décrire une invention tech-
nique, un appareil. Expri-
mer la surprise. Raconter 
une biographie. Imaginer un 
conte.

Un festi-
val vidéo 
scolaire

Un grand 
nom de la 
préhistoire
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

Présen-
ter les 
person-
nages 
du texte

Des 
phra-
ses: 
interro-
gative, 
affi r-
mative, 
excla-
mative

Un texte litté-
raire — Valéry 
Larbaud

des merveilles

J’écris 
mon 
opinion 
sur le 
cinéma et 
des fi lms 
différents

Les adverbes 
en -ment. 
Les adjectifs 
en -al. De ou 
des devant un 
adjectif+nom au 
pluriel. Révision: 
le comparatif 
et le superla-
tif. Expressions 
avec le verbe 
prendre

Les fi lms 
d’autre-
fois et 
d’aujour-
d’hui.
Quel-
ques 
genres 
de fi lms

Sons 
[v] [f]

L’invention
du cinéma. 
Des fi lms 
connus dans le 
monde entier.
«Astérix
et Obélix».
«Le comte
Monte-Cristo».
Les annonces
des fi lms

Je choisis 
un monu-
ment 
ou un 
tableau 
et je le 
décris

Révision: 
le passé 
composé/
l’imparfait. 
L’accord
du participe.
Les suffi xes 
-té, -ité, -ture/
-ure, -tion, 
-leur, -esse

Des 
chefs-
d’œuvre 
de la 
civili-
sation: 
Louvre, 
Krem-
lin de 
Moscou. 
Tableaux, 
sculp-
tures

Sons 
[ɥit] 
ou [ɥi]

Les musées
en Russie
et en France.
Les horraires
des musées.
Les collections
des musées:
des peintures,
des sculptures,
des monu-
ments célèbres

J’imagine 
un super 
robot, je 
le décris 
et j’écris 
ce qu’il 
sait faire

Révision: les 
verbes offrir,
ouvrir, décou-
vrir/le passé 
composé, 
l’imparfait. Les 
noms formés 
des nombres

Les 
inno-
vations 
tech-
niques

Sons 
[o] [�]

Quelques ac-
teurs français. 
Le Parc Asté-
rix. Un texte 
informatif.
«Le Petit Prin-
ce» — Antoine 
de Saint-Exu-
péry. Un conte.

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

Le Petit 
Prince et 
le renard

Prouver que «Le Petit Prince» 
est un conte

Un texte 
littéraire

Unité 7.

1. Soyez 
les bien-
venus en 
France

Raconter un voyage/le projet 
d’un voyage. Demander/
donner l’explication sur un 
lieu, une ville/une visite 
touristique. Interroger sur les 
préférences touristiques/en 
parler. Proposer un itinéraire

Quel 
type de 
vacancier 
sont-ils?

Quelles 
sont leurs 
préféren-
ces touris-
tiques?

2. Quel 
pays 
visiter?

Parler des curiosités d’un 
pays, d’une ville. Interroger 
sur un pays, un voyage/don-
ner des informations.
Inviter/accepter ou refuser 
une invitation. Expliquer ses 
préférences, raconter ses 
impressions

Les 
Français 
et les 
vacances

Les dépar-
tements
et territoire 
français 
d’Outre 
Mer

3. Se 
sentir
à l’aise
à l’ét-
ranger

Parler au téléphone.
Demander/expliquer l’itiné-
raire. Parler des objets
de la vie quotidienne.
Utiliser les gestes

Les
touristes 
deman-
dent le 
chemin

Situation:
«Tu obser-
ves le bil-
let et tu 
réponds»
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

Pro-
noncer 
correc-
tement 
les 
répli-
ques 
des 
héros

Bon voyage

J’écris 
une carte 
postale 
de la part 
d’un per-
sonnage

Les adjectifs en
-al, -el.
Les préposi-
tions de lieu: 
à, de, en. Les 
conjonctions: 
mais, ou.
Les pronoms 
relatifs: qui, 
que, qu’, où. 
Révision:
le comparatif

La 
France, 
le pays 
du tou-
risme

Sons 
[u] [y]

Le patrimoine 
culturel
français.
Les proverbes 
français.
Une brochure
touristique.
Le guide du 
Routard. Les 
statistiques. 
Une carte pos-
tale. Un texte 
fantastique.
Un poème
de Joseph-Paul 
Schneider

Ecrire 
une lettre 
d’invita-
tion

Les noms 
des pays (le 
genre). Les 
prépositions 
en, au, à, de, 
du devant les 
noms des villes 
et des pays.
Parce que, 
à cause de, 
grâce à.
Les adjectifs en
-able, -ible

Le tou-
risme. 
Les 
voyages

Sons 
[ɔ̃] [o] 
[ɔ]

La Francopho-
nie. DOM-TOM.
L’agence de 
voyage.
Un centre d’in-
formation. Une 
lettre person-
nelle. Un guide 
touristique. Un 
texte littéraire 
de Jules Verne

Ecrire
ce qu’on 
dit si...

Les mots com-
posés. L’accord 
des verbes 
(avec avoir)
au passé

S’orien-
ter à 
l’étran-
ger

L’into-
nation 
ex-
pres-
sive

Téléphoner 
en France/en 
Russie. Les 
transports, les 
hôtels

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

en fonction des sentiments 
exprimés

Bonjour 
de Qué-
bec

Expliquer qch après avoir lu 
un texte

David 
envoie son 
bonjour
de Québec

Unité 8.

1. La 
nature 
de la 
planète 
bleue

Parler des beautés de la 
nature. Décrire un paysage/
une saison. Raconter un 
passe-temps en plein air. 
Exprimer son contentement, 
l’admiration. Exprimer une 
attitude

La Terre 
dans 
l’Univers

C’est 
curieux!
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Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

composé avec 
les complé-
ments d’objet 
direct

en France. 
Voyage en 
TGV. Acheter 
un billet au 
guichet/au
distributeur.
Québec (Fran-
cophonie). Les 
messages télé-
phoniques. Le 
billet de train.

J’écris 
mes 
questions 
pour 
inter-
viewer 
mes 
copains

Décrire 
une ville

Les brochures 
des hôtels. 
Les annonces 
à la gare. Un 
poème de Phi-
lippe Saupault.
Un texte
informatif.
Prendre 
connaissance 
de Québec. 
Les fêtes
à Québec.
Le climat
de Québec

Horizons élargis

Je décris 
ma sai-
son de 
l’année 
préférée

Le verbe 
rendre. La 
négation avec 
les adverbes 
(rien, per-
sonne, jamais). 
La conjonction 
ni...ni.
Les préfi xes 
in-, im-, dés-.
Les suffi xes 
-té, -esse. 
Révision:
impératif

J’ad-
mire la 
richesse 
des cou-
leurs de 
la nature

Son 
[y]

La Terre —
la planète pour 
nous tous.
Un texte de 
vulgarisation
scientifi que.
Un texte 
humoristique. 
Un poème
de Jacques 
Prévert

Продолжение
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Leçon
Communication/

Savoir-faire
Audition Lecture

2. Le 
règne 
animal

Décrire un animal. Parler 
des dimensions. Donner son 
numéro de téléphone. Appré-
cier un texte. Demander 
l’avis d’un interlocuteur

Une bête 
ou un 
insecte?

Un animal 
qui peut 
changer 
de couleur

3. La 
géo, une 
matière 
intéres-
sante

Parler de la situation géo-
graphique d’un pays, d’une 
région. Parler de la France 
d’après un plan. Deviner les 
mots géographiques

Quelle 
région 
choisi-
ras-tu?

Un grand 
projet: 
une 
brochure 
pour 
présenter 
une des 
régions 
fran-
çaises

Répondre aux questions 
adressées à un texte infor-
matif



31

Ecrit Grammaire Lexique
Phoné-

tique
Culture

Je choisis 
un animal 
extraordi-
naire et 
je parle 
de ses 
particula-
rités

h muet/h 
aspiré. Les 
nombres cardi-
naux et ordi-
naux. Révision: 
le superlatif, 
les prépositions

Le 
monde 
des ani-
maux

L’into-
nation. 
Les 
phra-
ses qui 
expri-
ment 
un avis 
positif/
négatif

Expressions 
idiomatiques. 
Un texte
de vulgarisation
scientifi que.

Le verbe 
s’étendre et 
d’autres verbes 
en -endre, 
-ondre. Les 
nombres ordi-
naux et cardi-
naux. La forme 
passive du 
verbe au pré-
sent. L’emploi 
des préposi-
tions par et
de introduisant
le complément
d’agent

La 
situation 
géogra-
phique 
d’un 
pays

La situation 
géographique 
de la Rus-
sie et de la 
France. Les 
villes françaises 
et russes. Les 
pays d’Europe 
et leurs capi-
tales. Les 
régions de 
France. Les 
fréquences de 
radio française. 
Un bulletin 
de météo. 
Un message 
personnel. Un 
texte fantas-
tique de Daniel 
Morgaut

Продолжение
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 п

о
то

к
е

 р
е

ч
и

 и
 а

д
е

к
в

а
тн

о
 п

р
о

и
з

н
о

-
с

и
ть

 з
в

у
к

и
 (

P
ro

n
o

n
c

ia
ti

o
n

).
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 п

р
а

в
и

л
ь

н
о

е
 у

д
а

р
е

н
и

е
 в

 и
з

о
л

и
р

о
в

а
н

н
о

м
 с

л
о

-
в

е
, 

р
и

тм
и

ч
е

с
к

о
й

 г
р

у
п

п
е

, 
ф

р
а

з
е

 (
V

o
c

a
b

u
la

ir
e

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 п

р
о

и
з

н
о

с
и

ть
 п

о
в

е
с

тв
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

 и
 в

о
с

к
л

и
ц

а
-

те
л

ь
н

ы
е

 п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

я
 с

 т
о

ч
к

и
 з

р
е

н
и

я
 и

х
 р

и
тм

и
к

о
-и

н
то

-
н

а
ц

и
о

н
н

ы
х

 о
с

о
б

е
н

н
о

с
те

й
 (

J
’é

c
o

u
te

, 
je

 l
is

, 
p

u
is

 j
e

 f
a

is
 u

n
e

s
c

è
n

e
).

Л
е

к
с

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 в

 п
и

с
ь

м
е

н
н

ы
х

 и
 у

с
тн

ы
х

 т
е

к
с

та
х

 и
з

у
ч

е
н

н
ы

е
 л

е
к

-
с

и
ч

е
с

к
и

е
 е

д
и

н
и

ц
ы

.

П
р

о
д

о
л

ж
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и
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·

О
с

у
щ

е
с

тв
л

я
ть

 о
тб

о
р

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 е

д
и

н
и

ц
 д

л
я

 п
о

д
го

то
в

-
к

и
 

в
ы

с
к

а
з

ы
в

а
н

и
я

 
в

 
с

о
о

тв
е

тс
тв

и
и

 
с

 
с

и
ту

а
ц

и
е

й
 

о
б

щ
е

-
н

и
я

 
(J

e
 

re
tr

o
u

v
e

 
d

a
n

s
 

la
 

le
ç

o
n

 
le

s
 

e
x

p
re

s
s

io
n

s
 

p
o

u
r.

..
) 

и
 

и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

с
л

о
в

а
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
с

и
ту

а
ц

и
и

 
о

б
щ

е
н

и
я

(J
e

 s
a

is
 l

e
 f

a
ir

e
: 

P
a

rl
e

r,
 E

c
ri

re
; 

J
e

 t
ro

u
ve

 l
e

 b
o

n
 m

o
t,

 e
tc

.)
.

 
·

С
е

м
а

н
ти

з
и

р
о

в
а

ть
 н

е
з

н
а

к
о

м
у

ю
 л

е
к

с
и

к
у

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 с
 о

п
о

-
р

о
й

 н
а

 к
о

н
те

к
с

т 
(J

e
 d

e
v

in
e

 l
e

s
 m

o
ts

 e
n

 g
ra

s
; 

J
e

 c
h

o
is

is
l’

e
x

p
lic

a
ti

o
n

 c
o

rr
e

c
te

).
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 
з

р
и

те
л

ь
н

о
 

и
 

н
а

 
с

л
у

х
 

с
л

о
в

о
о

б
р

а
з

о
в

а
те

л
ь

н
ы

е
 

п
р

и
с

та
в

к
и

 r
e

-,
 r

é
, 

r-
, 

и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
е

 г
л

а
-

го
л

ы
 с

 д
а

н
н

ы
м

и
 с

л
о

в
о

о
б

р
а

з
о

в
а

те
л

ь
н

ы
м

и
 э

л
е

м
е

н
та

м
и

.
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 
з

р
и

те
л

ь
н

о
 

и
 

н
а

 
с

л
у

х
 

и
 

и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

 
в

 
р

е
ч

и
 

с
л

о
в

а
, 

с
о

д
е

р
ж

а
щ

и
е

 с
у

ф
ф

и
к

с
ы

 -
m

e
n

t,
 
-t

io
n

, 
-t

u
re

, 
а

 т
а

к
-

ж
е

 с
л

о
в

а
, 

о
б

р
а

з
о

в
а

н
н

ы
е

 н
а

 о
с

н
о

в
е

 к
о

н
в

е
р

с
и

и
. 

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 и

н
ы

е
 п

р
о

с
ты

е
 с

л
о

в
о

о
б

р
а

з
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

 э
л

е
-

м
е

н
ты

 (
J

e
 l

is
 l

e
s

 m
o

ts
 e

t 
j’

é
c

ri
s

 l
e

s
 v

e
rb

e
s

).
 

·
С

и
с

те
м

а
ти

з
и

р
о

в
а

ть
 с

л
о

в
а

 н
а

 о
с

н
о

в
е

 а
н

то
н

и
м

и
и

 (
J

e
 t

ro
u

-
v

e
 l

e
s

 c
o

n
tr

a
ir

e
s

; 
C

o
m

m
e

n
t 

o
n

 l
e

 d
it

 a
u

tr
e

m
e

n
t?

).
Гр

а
м

м
а

т
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
Н

а
 

о
с

н
о

в
е

 
р

е
ч

е
в

ы
х

 
о

б
р

а
з

ц
о

в
 

в
о

с
п

р
о

и
з

в
о

д
и

ть
 

п
р

о
с

ты
е

 
и

 с
л

о
ж

н
ы

е
 (

p
a

rc
e

 q
u

e
..

.)
 п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

, 
в

о
п

р
о

с
и

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 с
 и

н
в

е
р

с
и

е
й

.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
в

 
р

е
ч

и
 

 
б

е
з

л
и

ч
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
(i

l 
fa

u
t)

 
и

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
с

 
н

е
о

п
р

е
д

е
л

ё
н

н
о

-л
и

ч
н

ы
м

 
м

е
с

то
и

м
е

н
и

-
е

м
 o

n
.

 
·

С
о

б
л

ю
д

а
ть

 п
о

р
я

д
о

к
 с

л
о

в
 в

 п
р

о
с

то
м

 п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

и
 (

J
e

 r
e

-
c

o
n

s
ti

tu
e

 l
e

s
 p

h
ra

s
e

s
..

.)
.

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

м
и

 в
о

п
р

о
с

и
те

л
ь

н
ы

м
и

 п
р

и
-

л
а

га
те

л
ь

н
ы

м
и

, 
н

а
р

е
ч

и
я

м
и

, 
м

е
с

то
и

м
е

н
и

я
м

и
 (

q
u

i,
 q

u
’e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
q

u
a

n
d

, 
p

o
u

rq
u

o
i,

 c
o

m
b

ie
n

, 
o

ù
, 

q
u

e
l)

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 о
тр

и
ц

а
н

и
е

 (
n

e
..

.p
a

s
).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 с

у
щ

е
с

тв
и

те
л

ь
н

ы
м

и
 м

у
ж

с
к

о
го

 и
 ж

е
н

-
с

к
о

го
 

р
о

д
а

, 
о

б
р

а
з

о
в

ы
в

а
ть

 
к

о
р

р
е

л
и

р
у

ю
щ

и
е

 
ф

о
р

м
ы

 
п

р
и

 
п

о
м

о
щ

и
 

и
з

в
е

с
тн

ы
х

 
о

к
о

н
ч

а
н

и
й

 
/ 

с
у

ф
ф

и
к

с
о

в
 

(J
’é

c
ri

s
 

le
 

fé
m

in
in

).
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
ы

е
 с

 к
о

р
р

е
к

тн
ы

м
и

 ф
о

р
м

а
м

и
 

а
р

ти
к

л
я

.
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
 м

у
ж

с
к

о
го

 и
 ж

е
н

-
с

к
о

го
 р

о
д

а
, 

о
б

р
а

з
о

в
ы

в
а

ть
 к

о
р

р
е

л
и

р
у

ю
щ

и
е

, 
в

 т
о

м
 ч

и
с

л
е

 
о

с
о

б
ы

е
, 

ф
о

р
м

ы
.

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 в

 т
е

к
с

те
 и

 н
а

 с
л

у
х

 и
 у

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 в
 р

е
ч

и
 п

р
и

-
тя

ж
а

те
л

ь
н

ы
е

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
е

.
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 в
 р

е
ч

и
 л

и
ч

н
ы

е
 м

е
с

то
и

м
е

н
и

я
 в

 ф
у

н
к

ц
и

и
 п

р
я

-
м

ы
х

 и
 к

о
с

в
е

н
н

ы
х

 д
о

п
о

л
н

е
н

и
й

 (
la

, 
le

, 
le

s
 
/ 

e
n

).
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 
в

 
те

к
с

те
 

и
 

н
а

 
с

л
у

х
 

и
з

в
е

с
тн

ы
е

 
гл

а
го

л
ы

 
и

з
ъ

я
-

в
и

те
л

ь
н

о
го

 
н

а
к

л
о

н
е

н
и

я
 

в
 

le
 

p
ré

s
e

n
t,

 
le

 
p

a
s

s
é

 
c

o
m

p
o

s
é

 
и

 с
о

о
тн

о
с

и
ть

 и
х

 с
 с

о
о

тв
е

тс
тв

у
ю

щ
и

м
и

 н
е

о
п

р
е

д
е

л
ё

н
н

ы
м

и
 

ф
о

р
м

а
м

и
 (

l’
in

fi 
n

it
if

).
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 
в

 
р

е
ч

и
 

в
 
le

 
p

ré
s

e
n

t 
и

 
в

 
le

 
p

a
s

s
é

 
c

o
m

p
o

s
é

 
гл

а
го

л
ы

 в
то

р
о

й
 г

р
у

п
п

ы
 с

п
р

я
ж

е
н

и
я

 и
 г

л
а

го
л

 p
e

in
d

re
.

 
·

У
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 в

 р
е

ч
и

 г
л

а
го

л
ы

 в
 l

e
 p

ré
s

e
n

t,
 с

п
р

я
га

ю
щ

и
е

с
я

 
к

а
к

 v
e

n
ir

, 
p

a
rt

ir
, 

p
re

n
d

re
 и

 m
e

tt
re

. 
У

з
н

а
в

а
ть

 и
х

 в
 т

е
к

с
те

 
и

 н
а

 с
л

у
х

 и
 с

о
о

тн
о

с
и

ть
 с

 с
о

о
тв

е
тс

тв
у

ю
щ

и
м

и
 н

е
о

п
р

е
д

е
-

л
ё

н
н

ы
м

и
 ф

о
р

м
а

м
и

 (
l’

in
fi 

n
it

if
).

 
·

У
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
в

о
з

в
р

а
тн

ы
е

 
гл

а
го

л
ы

 
в

 
le

 
p

a
s

s
é

c
o

m
p

o
s

é
. 

С
о

гл
а

с
о

в
ы

в
а

ть
 п

р
и

ч
а

с
ти

е
 г

л
а

го
л

а
 с

 п
о

д
л

е
ж

а
-

щ
и

м
.
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·

П
о

н
и

м
а

ть
 п

р
а

в
и

л
а

 с
о

гл
а

с
о

в
а

н
и

я
 п

р
и

ч
а

с
ти

я
 с

л
о

ж
н

о
й

 ф
о

р
-

м
ы

 
le

 
p

a
s

s
é

 
c

o
m

p
o

s
é

, 
с

п
р

я
га

е
м

о
го

 
с

 
гл

а
го

л
о

м
 

a
v

o
ir

, 
с

 д
о

п
о

л
н

е
н

и
е

м
, 

с
то

я
щ

и
м

 п
е

р
е

д
 н

и
м

.
 

·
Го

в
о

р
и

ть
 о

 б
л

и
ж

а
й

ш
е

м
 б

у
д

у
щ

е
м

 с
 п

о
м

о
щ

ь
ю

 l
e

 f
u

tu
r 

im
-

m
é

d
ia

t.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 
п

о
б

у
ж

д
е

н
и

е
 

п
р

и
 

п
о

м
о

щ
и

 
н

а
к

л
о

н
е

н
и

я
 

l’
im

p
é

-
ra

ti
f.

С
в

о
б

о
д

н
о

е
 в

р
е

м
я

. 
Д

о
с

у
г 

и
 у

в
л

е
ч

е
н

и
я

. 

И
н

т
е

р
н

е
т

.

К
о

л
л

е
к

ц
и

о
н

и
р

о
в

а
-

н
и

е
.

В
н

е
к

л
а

с
с

н
ы

е
 з

а
н

я
т

и
я

 
в

 ш
к

о
л

е
. 

(В
с

е
го

 1
4

 ч
)

U
n

it
é

 2
. 

O
n

 a
 d

u
 

te
m

p
s

 l
ib

re

L
e

ç
o

n
 

1
. 

In
te

rn
e

t 
: 

p
o

u
r 

o
u

 
c

o
n

tr
e

(5
 

ч
)

L
e

ç
o

n
 

2
. 

A
 

la
 

re
c

h
e

rc
h

e
 

d
u

 
te

m
p

s
 

p
e

rd
u

 (
4

 
ч

)

L
e

ç
o

n
 

3
. 

E
t 

q
u

e
 ç

a
 

b
o

u
g

e
 

! 
(5

 ч
)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 

д
и

а
л

о
г-

р
а

с
с

п
р

о
с

 
(о

б
 

И
н

те
р

н
е

те
, 

с
в

о
б

о
д

н
о

м
 

в
р

е
-

м
е

н
и

, 
л

ю
б

и
м

ы
х

 ф
о

р
м

а
х

 д
о

с
у

га
 и

 п
р

.)
:

 
·

З
а

п
р

а
ш

и
в

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

. 
 

·
С

о
о

б
щ

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

, 
о

тв
е

ч
а

я
 н

а
 в

о
п

р
о

с
ы

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ё

 м
н

е
н

и
е

 /
 о

тн
о

ш
е

н
и

е
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 о
б

с
у

ж
д

а
е

м
ы

х
 с

о
б

ы
ти

й
. 

 
·

П
е

р
е

хо
д

и
ть

 с
 п

о
з

и
ц

и
и

 с
п

р
а

ш
и

в
а

ю
щ

е
го

 н
а

 п
о

з
и

ц
и

ю
 о

тв
е

-
ч

а
ю

щ
е

го
.

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
п

о
б

у
ж

д
е

н
и

е
 к

 д
е

й
с

т
в

и
ю

 п
о

 о
б

р
а

з
ц

у
 (

J
e

u
 

d
e

 r
ô

le
):

 
·

П
р

и
гл

а
ш

а
ть

 д
р

у
га

 в
 г

о
с

ти
.

 
·

С
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 /

 н
е

 с
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 н

а
 п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
е

, 
о

б
ъ

я
с

-
н

и
ть

 п
р

и
ч

и
н

у
 с

в
о

е
го

 о
тк

а
з

а
.

 
·

Д
а

в
а

ть
 с

о
в

е
ты

 (
о

 т
о

м
, 

к
а

к
 п

р
о

в
е

с
ти

 с
в

о
б

о
д

н
о

е
 в

р
е

м
я

).
 

·
П

р
и

н
и

м
а

ть
 /

 н
е

 п
р

и
н

и
м

а
ть

 с
о

в
е

ты
.

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
о

б
м

е
н

 м
н

е
н

и
я

м
и

:
 

·
В

ы
с

л
у

ш
и

в
а

ть
 м

н
е

н
и

е
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

о
гл

а
с

и
е

 /
 н

е
с

о
гл

а
с

и
е

 с
 м

н
е

н
и

е
м

 п
а

р
тн

ё
р

а
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

в
о

ю
 т

о
ч

к
у

 з
р

е
н

и
я

 и
 о

б
о

с
н

о
в

ы
в

а
ть

 е
ё

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 э
м

о
ц

и
о

н
а

л
ь

н
у

ю
 о

ц
е

н
к

у
 о

б
с

у
ж

д
а

е
м

о
го

.
В

е
с

т
и

 к
о

м
б

и
н

и
р

о
в

а
н

н
ы

й
 д

и
а

л
о

г 
(о

б
м

е
н

 м
н

е
н

и
я

м
и

 и
 п

о
-

б
у

ж
д

е
н

и
е

 к
 д

е
й

с
тв

и
ю

):
 J

e
u

 d
e

 r
ô

le
 ;

 O
n

 f
a

it
 d

e
s

 s
c

è
n

e
s

.
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 м

о
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о
ги

ч
е

с
к

о
й
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о

р
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В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 о

с
н

о
в

н
ы

е
 к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

т
и

п
ы

 р
е

ч
и

:
С

о
о

б
щ

е
н

и
е

 
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ё

 м
н

е
н

и
е

 п
о

 п
о

в
о

д
у

 п
р

о
ч

и
та

н
н

о
го

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 
с

в
о

ё
 

м
н

е
н

и
е

 
о

 
ф

о
р

м
е

 
п

р
о

в
е

д
е

н
и

я
 

д
о

с
у

га
, 

в
н

е
у

р
о

ч
н

ы
х

 з
а

н
я

ти
я

х
 в

 ш
к

о
л

е
 и

 п
р

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ё

 с
о

гл
а

с
и

е
 /

 н
е

с
о

гл
а

с
и

е
 с

 м
н

е
н

и
е

м
 г

е
р

о
я

 
те

к
с

та
.

 
·

Д
а

в
а

ть
 о

б
е

щ
а

н
и

я
.

Р
а

с
с

к
а

з
 

 
·

П
е

р
е

д
а

в
а

ть
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

е
 п

р
о

ч
и

та
н

н
о

го
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 п
л

а
н

а
х

 н
а

 б
л

и
ж

а
й

ш
е

е
 б

у
д

у
щ

е
е

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 
о

б
 

у
в

л
е

ч
е

н
и

я
х

 
(с

в
о

и
х

, 
с

в
о

и
х

 
д

р
у

з
е

й
)

(J
e

 f
a

is
 d

e
s

 r
é

c
it

s
).

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 к
о

л
л

е
к

ц
и

о
н

е
р

е
 и

 е
го

 к
о

л
л

е
к

ц
и

и
. 

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 в
н

е
у

р
о

ч
н

ы
х

 з
а

н
я

ти
я

х
 в

 с
в

о
е

й
 ш

к
о

л
е

.
 

·
Н

а
 о

с
н

о
в

е
 п

р
о

ч
и

та
н

н
о

го
 т

е
к

с
та

 (
L

e
 v

is
io

p
h

o
n

e
) 

с
о

с
та

в
и

ть
 

р
а

з
в

ё
р

н
у

то
е

 с
о

о
б

щ
е

н
и

е
 о

 п
р

е
и

м
у

щ
е

с
тв

а
х

 в
и

д
е

о
ф

о
н

а
.

О
п

и
с

а
н

и
е

 
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
  

и
л

л
ю

с
тр

а
ц

и
и

 (
д

о
с

у
г 

и
 п

л
а

н
ы

 н
а

 з
а

в
тр

а
).

 
·

О
п

и
с

ы
в

а
ть

 ф
о

то
гр

а
ф

и
и

 (
в

н
е

у
р

о
ч

н
ы

е
 з

а
н

я
ти

я
 в

 ш
к

о
л

е
).

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е
П

о
н

и
м

а
т

ь
 н

а
 с

л
у

х
 

м
н

е
н

и
я

 п
о

д
р

о
с

тк
о

в
, 

к
р

а
тк

о
е

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

о
е

 с
о

о
б

щ
е

н
и

е
.

 
·

В
ы

д
е

л
я

ть
 о

с
н

о
в

н
у

ю
 м

ы
с

л
ь

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 г
л

а
в

н
ы

е
 ф

а
к

ты
, 

о
п

у
с

к
а

ть
 в

то
р

о
с

те
п

е
н

н
ы

е
.
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Ч
т

е
н
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е
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и

т
а

т
ь
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 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н
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м
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н

и
е

м
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о
д

е
р

ж
а

н
и

я
м

н
е

н
и

я
 п

о
д

р
о

с
тк

о
в

, 
и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 т

е
к

с
т,

 т
е

к
с

т-
и

н
с

тр
у

к
-

ц
и

ю
.

 
·

П
о

л
н

о
 и

 т
о

ч
н

о
 п

о
н

и
м

а
ть

 т
е

к
с

т 
н

а
 о

с
н

о
в

е
 е

го
 с

м
ы

с
л

о
в

о
й

 
п

е
р

е
р

а
б

о
тк

и
.

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 з

н
а

к
о

м
ы

е
 с

л
о

в
а

, 
гр

а
м

м
а

ти
ч

е
с

к
и

е
 я

в
л

е
н

и
я

.
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 ж
а

н
р

 т
е

к
с

та
 (

и
н

с
тр

у
к

ц
и

я
).

 
·

П
р

о
гн

о
з

и
р

о
в

а
ть

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 т
е

к
с

та
 п

о
 з

а
го

л
о

в
к

у
 (

Il
s

 n
’o

n
t

p
a

s
 
le

s
 
m

ê
m

e
s

 
g

o
û

ts
).

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 /
 о

б
ъ

я
с

н
я

ть
 ф

а
к

ты
 т

е
к

с
та

, 
з

а
го

л
о

в
о

к
.

 
·

П
о

л
ь

з
о

в
а

ть
с

я
 с

н
о

с
к

а
м

и
 и

 с
л

о
в

а
р

ё
м

.
Ч

и
т

а
т

ь
 с

 п
о

н
и

м
а

н
и

е
м

 о
с

н
о

в
н

о
го

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
я

о
тр

ы
в

о
к

 
х

у
д

о
ж

е
с

тв
е

н
н

о
й

 
п

р
о

з
ы

, 
п

у
б

л
и

ц
и

с
ти

ч
е

с
к

и
й

 
те

к
с

т 
и

з
 ж

у
р

н
а

л
а

 д
л

я
 п

о
д

р
о

с
тк

о
в

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 г
л

а
в

н
ы

е
 ф

а
к

ты
, 

о
п

у
с

к
а

я
 в

то
р

о
с

те
п

е
н

н
ы

е
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 л

о
ги

ч
е

с
к

у
ю

 п
о

с
л

е
д

о
в

а
те

л
ь

н
о

с
ть

 о
с

н
о

в
н

ы
х

ф
а

к
то

в
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 

п
р

и
ч

и
н

н
о

-с
л

е
д

с
тв

е
н

н
у

ю
 

с
в

я
з

ь
 

ф
а

к
то

в
 

и
с

о
б

ы
ти

й
 (

L
e

 
v

is
io

p
h

o
n

e
).

 
·

Д
о

га
д

ы
в

а
ть

с
я

 о
 з

н
а

ч
е

н
и

и
 н

е
з

н
а

к
о

м
ы

х
 с

л
о

в
.

 
·

И
гн

о
р

и
р

о
в

а
ть

 с
л

о
в

а
, 

н
е

 м
е

ш
а

ю
щ

и
е

 п
о

н
и

м
а

н
и

ю
.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 з
а

д
а

в
а

ть
 в

о
п

р
о

с
ы

 и
 о

тв
е

ч
а

ть
 н

а
 н

и
х

.
 

·
П

и
с

а
ть

 к
р

а
тк

о
е

 с
о

ч
и

н
е

н
и

е
 о

 с
в

о
ё

м
 д

о
с

у
ге

 и
 д

о
с

у
ге

 с
в

о
-

и
х

 т
о

в
а

р
и

щ
е

й
 (

п
о

 п
л

а
н

у
).

 
·

П
и

с
а

ть
 e

-m
a

il 
с

 п
р

и
гл

а
ш

е
н

и
е

м
 д

р
у

га
 в

 г
о

с
ти

 /
 п

р
о

в
е

с
ти

 
в

ы
х

о
д

н
ы

е
 в

м
е

с
те

 (
п

о
 о

б
р

а
з

ц
у

).
 

·
З

а
п

о
л

н
и

ть
 а

н
к

е
ту

, 
д

а
в

 к
р

а
тк

и
е

 с
в

е
д

е
н

и
я

 о
 с

е
б

е
.
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и
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в

д
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я
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л

ь
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о
с

т
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 у
ч

а
щ

и
х

с
я

В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.
Ф

о
н

е
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

Р
а

з
л

и
ч

а
ть

 
н

а
 

с
л

у
х

 
в

 
п

о
то

к
е

 
р

е
ч

и
 

и
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
п

р
о

и
з

-
н

о
с

и
ть

 з
в

у
к

и
 (

P
ro

n
o

n
c

ia
ti

o
n

).
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 п

р
а

в
и

л
ь

н
о

е
 у

д
а

р
е

н
и

е
 в

 и
з

о
л

и
р

о
в

а
н

н
о

м
 с

л
о

-
в

е
, 

р
и

тм
и

ч
е

с
к

о
й

 г
р

у
п

п
е

, 
ф

р
а

з
е

 (
V

o
c

a
b

u
la

ir
e

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 

п
р

о
и

з
н

о
с

и
ть

 
п

о
в

е
с

тв
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

, 
в

о
п

р
о

с
и

-
те

л
ь

н
ы

е
 

и
 

в
о

с
к

л
и

ц
а

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
с

 
то

ч
к

и
 

з
р

е
-

н
и

я
 и

х
 р

и
тм

и
к

о
-и

н
то

н
а

ц
и

о
н

н
ы

х
 о

с
о

б
е

н
н

о
с

те
й

 (
J

’é
c

o
u

te
, 

je
 r

é
p

è
te

, 
j’

a
p

p
re

n
d

s
).

Л
е

к
с

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 в

 п
и

с
ь

м
е

н
н

ы
х

 и
 у

с
тн

ы
х

 т
е

к
с

та
х

 и
з

у
ч

е
н

н
ы

е
 л

е
к

-
с

и
ч

е
с

к
и

е
 е

д
и

н
и

ц
ы
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О

с
у

щ
е

с
тв

л
я
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о
тб

о
р

 
л

е
к

с
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ч
е

с
к

и
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ц
 

д
л

я
 

п
о

д
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-
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и
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ы
с

к
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в
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н
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я
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о

о
тв

е
тс
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и
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ту
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ц
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е
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б

щ
е

-
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и
я
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e
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o
u

v
e

 
d

a
n

s
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ç

o
n
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s
 

e
x

p
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s
s
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s
 

p
o

u
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) 

и
 

и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

с
л

о
в

а
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
с

и
ту

а
ц

и
и

 
о

б
щ

е
н

и
я
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e

 s
a

is
 l

e
 f

a
ir

e
: 

P
a

rl
e

r,
 E

c
ri

re
).

 
·

С
е

м
а

н
ти

з
и

р
о

в
а

ть
 н

е
з

н
а

к
о

м
у

ю
 л

е
к

с
и

к
у
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 о

п
о

р
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й
 н

а
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-
к

о
в

у
ю
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о
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к
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J

e
 d

e
v
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e

 l
e

s
 m

o
ts
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П
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н
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з
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е

н
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е
 

с
л
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о

б
р

а
з

о
в

а
н

н
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х
 

п
р

и
 

п
о

м
о

щ
и

 
п

р
е

ф
и

к
с

а
 d

é
-.
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с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 и

х
 в
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е

ч
и

.
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П

о
н

и
м
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р

а
м

м
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ч
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ю
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р
и

н
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ж

н
о
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в

а
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о
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с

л
о

в
о

о
б

р
а

з
о

в
а
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л

ь
н

ы
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л

е
м

е
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м
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·

О
б

р
а

з
о

в
ы

в
а

ть
 

гл
а

го
л

ы
 

о
т 

о
д

н
о

к
о

р
е

н
н

ы
х

 
с

у
щ

е
с

тв
и

те
л

ь
-

н
ы

х
 п

р
и

 п
о

м
о

щ
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
х

 с
у

ф
ф

и
к

с
о

в
.

 
·

С
и

с
те

м
а

ти
з

и
р

о
в

а
ть

 
с

л
о

в
а

 
н

а
 

о
с

н
о

в
е

 
и

х
 

л
е

к
с

и
ч

е
с

к
о

й
 

с
о

ч
е

та
е

м
о

с
ти

 (
J

e
 r

e
lis

 l
e

s
 m

o
ts

 d
e

 c
h

a
q

u
e

 c
o

lo
n

n
e

).
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
в

 
р

е
ч

и
 

у
с

то
й

ч
и

в
ы

е
 

с
л

о
в

о
с

о
ч

е
та

н
и

я
 

(J
e

 
p

e
n

s
e

 q
u

e
, 

J
e

 s
u

is
 d

’a
c

c
o

rd
 q

u
e

, 
D

’a
p

rè
s

 m
o

i,
 e

tc
.)

.
 

·
З

н
а

ть
 н

е
с

к
о

л
ь

к
о

 и
з

в
е

с
тн

ы
х

 ф
р

а
н

ц
у

з
с

к
и

х
 п

о
с

л
о

в
и

ц
 (

C
o

n
-

n
a

is
-t

u
 l

e
s

 p
ro

v
e

rb
e

s
 f

ra
n

ç
a

is
?

).
Гр

а
м

м
а

т
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
м

и
 в

о
п

р
о

с
и

те
л

ь
н

ы
м

и
 п

р
и

-
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
, 

н
а

р
е

ч
и

я
м

и
, 

м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

м
и

 (
q

u
i,

 q
u

’e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

q
u

a
n

d
, 

p
o

u
rq

u
o

i,
 c

o
m

b
ie

n
, 

o
ù

, 
q

u
e

l)
.  

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 и

 и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 о
гр

а
н

и
ч

и
-

те
л

ь
н

ы
й

 о
б

о
р

о
т 

n
e

 
…

q
u

e
.

 
·

У
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

о
б

с
л

у
ж

и
в

а
ю

щ
и

е
 

с
и

ту
а

ц
и

и
 

о
б

щ
е

н
и

я
 

гл
а

го
-

л
ы

 I
II

 г
р

у
п

п
ы

 в
 l

e
 p

ré
s

e
n

t 
и

 в
 l

e
 p

a
s

s
é

 c
o

m
p

o
s

é
.

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 в

 т
е

к
с

те
 и

 н
а

 с
л

у
х

 и
з

в
е

с
тн

ы
е

 г
л

а
го

л
ы

 п
е

р
в

о
й

 
гр

у
п

п
ы

 
с

п
р

я
ж

е
н

и
я

 
в

 
le

 
fu

tu
r 

s
im

p
le

, 
а

 
та

к
ж

е
 

гл
а

го
л

ы
 

a
v

o
ir

, 
p

o
u

v
o

ir
, 

li
re

, 
fa

ir
e

. 
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 и
х

 в
 р

е
ч

и
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 з

а
к

о
н

о
м

е
р

н
о

с
ти

 у
п

о
тр

е
б

л
е

н
и

я
 г

л
а

го
л

ь
н

ы
х

 в
р

е
-

м
ё

н
 д

л
я

 в
ы

р
а

ж
е

н
и

я
 в

р
е

м
е

н
н

ы
х

 о
тн

о
ш

е
н

и
й

 (
le

 f
u

tu
r 

s
im

-
p

le
 /

 l
e

 f
u

tu
r 

im
m

é
d

ia
t)

. 
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 в
 р

е
ч

и
 о

б
с

л
у

ж
и

в
а

-
ю

щ
и

е
 

с
и

ту
а

ц
и

и
 

о
б

щ
е

н
и

я
 

гл
а

го
л

ы
 

в
 

le
 

fu
tu

r 
s

im
p

le
 

и
 

в
 

le
 f

u
tu

r 
im

m
é

d
ia

t.
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 

в
 

п
и

с
ь

м
е

н
н

о
й

 
р

е
ч

и
 

п
р

а
в

и
л

а
 

с
о

гл
а

с
о

в
а

н
и

я
 

п
р

и
ч

а
с

ти
я

 
с

л
о

ж
н

о
й

 
ф

о
р

м
ы

 
le

 
p

a
s

s
é

 
c

o
m

p
o

s
é

 
с

 
п

о
д

л
е

-
ж

а
щ

и
м

 и
 с

 д
о

п
о

л
н

е
н

и
е

м
, 

с
то

я
щ

и
м

 п
е

р
е

д
 н

и
м

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 
в

р
е

м
е

н
н

ы
е

 
о

тн
о

ш
е

н
и

я
 

в
 

с
л

о
ж

н
о

п
о

д
ч

и
н

ё
н

н
ы

х
 

п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

я
х

 с
 с

о
ю

з
о

м
 l

o
rs

q
u

e
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 

п
р

и
 

ч
те

н
и

и
 

к
о

н
с

тр
у

к
ц

и
и

 
с

 
п

р
и

ч
а

с
ти

е
м

 
п

р
о

-
ш

е
д

ш
е

го
 в

р
е

м
е

н
и

 (
le

 p
a

rt
ic

ip
e

 p
a

s
s

é
).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

С
е

м
ь

я
. 

Ч
л

е
н

ы
 с

е
м

ь
и

, 
и

х
 у

в
л

е
ч

е
н

и
я

. 
М

е
ж

-
л

и
ч

н
о

с
т

н
ы

е
 о

т
н

о
ш

е
-

н
и

я
 в

 с
е

м
ь

е
.

Д
о

м
а

ш
н

и
е

 о
б

я
з

а
н

-
н

о
с

т
и

. 

З
д

о
р

о
в

ы
й

 о
б

р
а

з
 

ж
и

з
н

и
: 

с
б

а
л

а
н

с
и

-
р

о
в

а
н

н
о

е
 п

и
т

а
н

и
е

. 
П

р
о

д
у

к
т

ы
.

(В
с

е
го

 1
4

 ч
)

U
n

it
é

 3
. 

E
n

 f
a

m
il

le

L
e

ç
o

n
 1

. 
T

a
 

fa
m

il
le

 
e

t 
to

i 
(5

 
ч

)

L
e

ç
o

n
 2

. 
B

o
n

 
a

p
p

é
ti

t 
! 

(4
 

ч
)

L
e

ç
o

n
 

3
.

O
n

 s
’o

c
c

u
p

e
 d

u
 

m
é

n
a

g
e

 (
5

 
ч

)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 

д
и

а
л

о
г-

р
а

с
с

п
р

о
с

 
(о

 
д

о
м

а
ш

н
и

х
 

о
б

я
з

а
н

н
о

с
тя

х
, 

с
е

м
е

й
н

ы
х

 п
р

и
в

ы
ч

к
а

х
 и

 п
р

.)
:

 
·

З
а

п
р

а
ш

и
в

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

. 
 

·
С

о
о

б
щ

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

, 
о

тв
е

ч
а

я
 н

а
 в

о
п

р
о

с
ы

.
 

·
Б

р
а

ть
 /

 д
а

в
а

ть
 и

н
те

р
в

ь
ю

 (
в

о
с

п
о

м
и

н
а

н
и

я
 о

 д
е

тс
тв

е
).

 
В

е
с

т
и

 
д

и
а

л
о

г-
п

о
б

у
ж

д
е

н
и

е
 

к
 

д
е

й
с

т
в

и
ю

 
(п

о
 

о
б

р
а

з
ц

у
 

и
 б

е
з

 н
е

го
):

 
·

О
б

р
а

щ
а

ть
с

я
 с

 п
р

о
с

ь
б

о
й

.
 

·
С

о
гл

а
ш

а
ть

с
я

 /
 н

е
 с

о
гл

а
ш

а
ть

с
я

 в
ы

п
о

л
н

и
ть

 п
р

о
с

ь
б

у.
 

·
Д

а
в

а
ть

 о
б

е
щ

а
н

и
я

.
 

·
П

р
и

гл
а

ш
а

ть
 к

 д
е

й
с

тв
и

ю
 /

 в
з

а
и

м
о

д
е

й
с

тв
и

ю
.

 
·

С
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 /

 н
е

 с
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 н

а
 п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
е

, 
о

б
ъ

я
с

-
н

и
ть

 п
р

и
ч

и
н

у
 с

в
о

е
го

 о
тк

а
з

а
.

В
е

с
т

и
 

к
о

м
б

и
н

и
р

о
в

а
н

н
ы

й
 

д
и

а
л

о
г:

 
O

n
 

jo
u

e
 

d
e

s
 

s
c

è
n

e
s

 
; 

O
n

 f
a

it
 d

e
s

 s
c

è
n

e
s

. 

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 м

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

о
й

 ф
о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 

о
с

н
о

в
н

ы
е

 
к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
-

н
ы

е
 т

и
п

ы
 р

е
ч

и
:

С
о

о
б

щ
е

н
и

е
 

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

в
о

ё
 м

н
е

н
и

е
 п

о
 п

о
в

о
д

у
 п

р
о

ч
и

та
н

н
о

го
.

 
·

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
ть

с
я

 о
 ф

а
к

та
х

, 
с

о
б

ы
ти

я
х

, 
с

в
я

з
а

н
н

ы
х

 с
 с

е
м

е
й

-
н

ы
м

и
 п

р
о

б
л

е
м

а
м

и
.

 
·

О
ц

е
н

и
в

а
ть

 
п

о
в

е
д

е
н

и
е

 
ч

л
е

н
о

в
 

с
е

м
ь

и
 

в
 

о
б

с
у

ж
д

а
е

м
о

й
 

с
и

ту
а

ц
и

и
.

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 о

 с
в

о
ё

м
 п

р
е

д
п

о
л

а
га

е
м

о
м

 п
о

в
е

д
е

н
и

и
 в

 о
б

с
у

ж
-

д
а

е
м

о
й

 с
и

ту
а

ц
и

и
 (

Q
u

e
 f

e
ra

s
-t

u
 ?

).
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·

О
б

ъ
я

с
н

я
ть

 з
а

го
л

о
в

о
к

 п
р

о
с

л
у

ш
а

н
н

о
го

 т
е

к
с

та
.

Р
а

с
с

к
а

з
 

·
П

е
р

е
д

а
в

а
ть

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 п
р

о
ч

и
та

н
н

о
го

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 с

е
м

е
й

н
ы

х
 п

р
и

в
ы

ч
к

а
х

, 
с

в
я

з
а

н
н

ы
х

 с
 п

и
та

-
н

и
е

м
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 

о
 

с
в

о
и

х
 

п
р

и
в

ы
ч

к
а

х
, 

с
в

я
з

а
н

н
ы

х
 

с
о

 
з

д
о

р
о

-
в

ы
м

 о
б

р
а

з
о

м
 ж

и
з

н
и

. 
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 с

в
о

и
х

 д
о

м
а

ш
н

и
х

 о
б

я
з

а
н

н
о

с
тя

х
.

 
·

П
е

р
е

д
а

в
а

ть
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

е
 и

н
те

р
в

ь
ю

 (
L

o
rs

q
u

e
 m

a
m

a
n

 é
ta

it
 

p
e

ti
te

).
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 с

е
м

е
й

н
о

м
 у

ж
и

н
е

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
б

 у
б

о
р

к
е

 д
о

м
а

.
О

п
и

с
а

н
и

е
 

 
·

О
п

и
с

ы
в

а
ть

 и
л

л
ю

с
тр

а
ц

и
ю

 (
д

о
м

а
ш

н
и

е
 о

б
я

з
а

н
н

о
с

ти
).

 
·

О
п

и
с

ы
в

а
ть

 п
е

р
с

о
н

а
ж

 т
е

к
с

та
.

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е

П
о

н
и

м
а

т
ь

 н
а

 с
л

у
х

 
д

и
а

л
о

г 
м

е
ж

д
у

 ч
л

е
н

а
м

и
 с

е
м

ь
и

, 
р

а
с

с
к

а
з

 о
 п

р
о

ш
е

д
ш

е
м

 д
н

е
, 

к
р

а
тк

о
е

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

о
е

 с
о

о
б

щ
е

н
и

е
.

 
·

В
ы

д
е

л
я

ть
 о

с
н

о
в

н
у

ю
 м

ы
с

л
ь

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 г
л

а
в

н
ы

е
 ф

а
к

ты
, 

о
п

у
с

к
а

ть
 в

то
р

о
с

те
п

е
н

н
ы

е
.

Ч
т

е
н

и
е

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 

те
к

с
т,

 
а

н
к

е
ту

 
/ 

о
п

р
о

с
н

ы
й

 
л

и
с

т,
 

п
о

д
п

и
с

и
 

п
о

д
 к

а
р

ти
н

к
а

м
и

, 
д

и
а

л
о

г 
б

ы
то

в
о

го
 х

а
р

а
к

те
р

а
. 

 
·

П
о

л
н

о
 и

 т
о

ч
н

о
 п

о
н

и
м

а
ть

 т
е

к
с

т 
н

а
 о

с
н

о
в

е
 е

го
 с

м
ы

с
л

о
в

о
й

 
п

е
р

е
р

а
б

о
тк

и
.

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 з

н
а

к
о

м
ы

е
 с

л
о

в
а

, 
гр

а
м

м
а

ти
ч

е
с

к
и

е
 я

в
л

е
н

и
я

.
 

·
К

о
м

м
е

н
ти

р
о

в
а

ть
 

/ 
о

б
ъ

я
с

н
я

ть
 

ф
а

к
ты

 
те

к
с

та
 

/ 
е

го
 

з
а

го
-

л
о

в
о

к
.

 
·

П
о

л
ь

з
о

в
а

ть
с

я
 с

н
о

с
к

а
м

и
 и

 с
л

о
в

а
р

ё
м

 у
ч

е
б

н
и

к
а

.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 о

с
н

о
в

н
о

го
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
о

тр
ы

в
о

к
 

х
у

д
о

ж
е

с
тв

е
н

н
о

й
 

п
р

о
з

ы
, 

п
у

б
л

и
ц

и
с

ти
ч

е
с

к
и

й
 

те
к

с
т 

и
з

 ж
у

р
н

а
л

а
 д

л
я

 п
о

д
р

о
с

тк
о

в
, 

м
н

е
н

и
я

 п
о

д
р

о
с

тк
о

в
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
я

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.
 

·
У

с
та

н
а

в
л

и
в

а
ть

 л
о

ги
ч

е
с

к
у

ю
 п

о
с

л
е

д
о

в
а

те
л

ь
н

о
с

ть
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 

ф
а

к
то

в
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 

п
р

и
ч

и
н

н
о

-с
л

е
д

с
тв

е
н

н
у

ю
 

с
в

я
з

ь
 

ф
а

к
то

в
 

и
с

о
б

ы
ти

й
.

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 ф
а

к
ты

 т
е

к
с

та
.

 
·

Д
о

га
д

ы
в

а
ть

с
я

 о
 з

н
а

ч
е

н
и

и
 н

е
з

н
а

к
о

м
ы

х
 с

л
о

в
.

 
·

И
гн

о
р

и
р

о
в

а
ть

 с
л

о
в

а
, 

н
е

 м
е

ш
а

ю
щ

и
е

 п
о

н
и

м
а

н
и

ю
.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 д
а

в
а

ть
 о

б
е

щ
а

н
и

я
.

 
·

П
и

с
ь

м
е

н
н

о
 з

а
д

а
в

а
ть

 в
о

п
р

о
с

ы
 и

 о
тв

е
ч

а
ть

 н
а

 н
и

х
.

 
·

П
и

с
ь

м
е

н
н

о
 д

а
в

а
ть

 с
о

в
е

ты
 (

J
’é

c
ri

s
 c

e
 q

u
’i

l 
fa

u
t…

).
 

·
П

и
с

а
ть

 с
п

и
с

о
к

 п
о

к
у

п
о

к
.

 
·

П
и

с
а

ть
 л

и
ч

н
о

е
 п

и
с

ь
м

о
 о

 с
в

о
е

й
 с

е
м

ь
е

.
 

·
П

и
с

а
ть

 л
и

ч
н

о
е

 п
и

с
ь

м
о

 с
 п

р
о

с
ь

б
о

й
 д

а
ть

 с
о

в
е

т.
 

·
П

и
с

а
ть

 э
л

е
к

тр
о

н
н

о
е

 п
и

с
ь

м
о

 с
 с

о
гл

а
с

и
е

м
 /

 о
тк

а
з

о
м

 п
р

и
й

-
ти

 в
 г

о
с

ти
 (

п
о

 о
б

р
а

з
ц

у
).

 
·

П
и

с
ь

м
е

н
н

о
 о

п
и

с
а

ть
 с

в
о

ю
 д

е
тс

к
у

ю
 ф

о
то

гр
а

ф
и

ю
, 

н
е

с
к

о
л

ь
-

к
о

 д
е

тс
к

и
х

 в
о

с
п

о
м

и
н

а
н

и
й

.
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 с
о

с
та

в
и

ть
 т

е
к

с
т 

з
а

га
д

к
и

 (
п

о
 о

б
р

а
з

ц
у

).

В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
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Ф
о

н
е

т
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
Р

а
з

л
и

ч
а

ть
 

н
а

 
с

л
у

х
 

в
 

п
о

то
к

е
 

р
е

ч
и

 
и

 
а

д
е

к
в

а
тн

о
 

п
р

о
и

з
-

н
о

с
и

ть
 з

в
у

к
и

 (
P

ro
n

o
n

c
ia

ti
o

n
).

 
·

С
о

б
л

ю
д

а
ть

 п
р

а
в

и
л

ь
н

о
е

 у
д

а
р

е
н

и
е

 в
 и

з
о

л
и

р
о

в
а

н
н

о
м

 с
л

о
-

в
е

, 
р

и
тм

и
ч

е
с

к
о

й
 г

р
у

п
п

е
, 

ф
р

а
з

е
 (

V
o

c
a

b
u

la
ir

e
; 

J
’é

c
o

u
te

 e
t 

je
 r

é
p

è
te

; 
J

’é
c

o
u

te
, 

je
 l

is
 e

t 
je

 j
o

u
e

 u
n

e
 s

c
è

n
e

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 

п
р

о
и

з
н

о
с

и
ть

 
п

о
в

е
с

тв
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

, 
в

о
п

р
о

с
и

-
те

л
ь

н
ы

е
 

и
 

в
о

с
к

л
и

ц
а

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
с

 
то

ч
к

и
 

з
р

е
-

н
и

я
 и

х
 р

и
тм

и
к

о
-и

н
то

н
а

ц
и

о
н

н
ы

х
 о

с
о

б
е

н
н

о
с

те
й

 (
J

’é
c

o
u

te
, 

je
 l

is
, 

p
u

is
 j

e
 f

a
is

 d
u

 t
h

é
â

tr
e

).
Л

е
к

с
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 в
 п

и
с

ь
м

е
н

н
ы

х
 и

 у
с

тн
ы

х
 т

е
к

с
та

х
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
е

 л
е

к
-

с
и

ч
е

с
к

и
е

 е
д

и
н

и
ц

ы
. 

 
·

О
с

у
щ

е
с

тв
л

я
ть

 
о

тб
о

р
 

л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

 
д

л
я

 
п

о
д

го
-

то
в

к
и

 в
ы

с
к

а
з

ы
в

а
н

и
я

 в
 с

о
о

тв
е

тс
тв

и
и

 с
 с

и
ту

а
ц

и
е

й
 о

б
щ

е
-

н
и

я
 

(J
e

 
re

tr
o

u
v

e
 

d
a

n
s

 
la

 
le

ç
o

n
 

le
s

 
e

x
p

re
s

s
io

n
s

 
p

o
u

r.
..

) 
и

 
и

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
с

л
о

в
а

 
а

д
е

к
в

а
тн

о
 

с
и

ту
а

ц
и

и
 

о
б

щ
е

н
и

я
(J

e
 s

a
is

 l
e

 f
a

ir
e

: 
P

a
rl

e
r,

 E
c

ri
re

).
 

·
С

е
м

а
н

ти
з

и
р

о
в

а
ть

 н
е

з
н

а
к

о
м

у
ю

 л
е

к
с

и
к

у
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 с

 о
п

о
-

р
о

й
 

н
а

 
к

о
н

те
к

с
т 

(J
e

 
tr

o
u

v
e

 
u

n
e

 
lé

g
e

n
d

e
 

p
o

u
r 

c
h

a
q

u
e

 
d

e
s

s
in

).
 

 
·

С
и

с
те

м
а

ти
з

и
р

о
в

а
ть

 
с

л
о

в
а

 
н

а
 

о
с

н
о

в
е

 
и

х
 

те
м

а
ти

ч
е

с
к

о
й

 
п

р
и

н
а

д
л

е
ж

н
о

с
ти

 (
J

e
 c

la
s

s
e

 l
e

s
 a

lim
e

n
ts

).
 

·
О

б
р

а
з

о
в

ы
в

а
ть

 
гл

а
го

л
ы

 
о

т 
о

д
н

о
к

о
р

е
н

н
ы

х
 

с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

-
н

ы
х

 п
р

и
 п

о
м

о
щ

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

х
 с

у
ф

ф
и

к
с

о
в

.
Гр

а
м

м
а

т
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
м

и
 в

о
п

р
о

с
и

те
л

ь
н

ы
м

и
 п

р
и

-
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
, 

н
а

р
е

ч
и

я
м

и
, 

м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

м
и

 (
q

u
i,

 q
u

’e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

q
u

a
n

d
, 

p
o

u
rq

u
o

i,
 c

o
m

b
ie

n
, 

o
ù

, 
q

u
e

l)
.  

 
·

У
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 к

о
р

р
е

к
тн

ы
е

 ф
о

р
м

ы
 а

р
ти

к
л

я
 с

 н
е

и
с

ч
и

с
л

я
е

-
м

ы
м

и
 

с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
ы

м
и

 
(ч

а
с

ти
ч

н
ы

й
 

/ 
о

п
р

е
д

е
л

ё
н

н
ы

й
 

а
р

ти
к

л
ь

) 
и

 п
о

с
л

е
 с

л
о

в
, 

в
ы

р
а

ж
а

ю
щ

и
х

 к
о

л
и

ч
е

с
тв

о
 (

о
тс

у
т-

с
тв

и
е

 а
р

ти
к

л
я

) 
(b

e
a

u
c

o
u

p
 
d

e
, 

p
e

u
 
d

e
).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 п

р
и

л
а

га
те

л
ь

н
ы

м
и

 м
у

ж
с

к
о

го
 и

 ж
е

н
-

с
к

о
го

 р
о

д
а

, 
о

б
р

а
з

о
в

ы
в

а
ть

 к
о

р
р

е
л

и
р

у
ю

щ
и

е
, 

в
 т

о
м

 ч
и

с
л

е
 

о
с

о
б

ы
е

, 
ф

о
р

м
ы

.
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 
п

р
и

 
ч

те
н

и
и

 
/ 

н
а

 
с

л
у

х
 

и
 

у
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
л

и
ч

н
ы

е
 

м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

 
в

 
ф

у
н

к
ц

и
и

 
п

р
я

м
ы

х
 

и
 

к
о

с
в

е
н

н
ы

х
 

д
о

п
о

л
н

е
н

и
й

 (
la

, 
le

, 
le

s
 
/ 

e
n

).
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 
в

 
те

к
с

те
 

и
 

н
а

 
с

л
у

х
 

и
з

в
е

с
тн

ы
е

 
гл

а
го

л
ы

 
в

l’
im

p
a

rf
a

it
, 

в
 

то
м

 
ч

и
с

л
е

 
о

к
а

н
ч

и
в

а
ю

щ
и

е
с

я
 

н
а

 
-c

e
r,

 
-g

e
r  

(c
o

m
m

e
n

c
e

r,
 v

o
y

a
g

e
r)

. 
С

о
о

тн
о

с
и

ть
 с

п
р

я
га

е
м

ы
е

 г
р

а
м

м
а

-
ти

ч
е

с
к

и
е

 
ф

о
р

м
ы

 
с

 
с

о
о

тв
е

тс
тв

у
ю

щ
и

м
и

 
н

е
о

п
р

е
д

е
л

ё
н

н
ы

-
м

и
 ф

о
р

м
а

м
и

 (
l’

in
fi 

n
it

if
).

 И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 и

х
 в

 р
е

ч
и

.
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 
и

з
в

е
с

тн
ы

е
 

гл
а

го
л

ы
, 

о
б

с
л

у
ж

и
в

а
ю

щ
и

е
 

с
и

ту
-

а
ц

и
и

 о
б

щ
е

н
и

я
, 

в
 l

e
 f

u
tu

r 
s

im
p

le
.

З
и

м
н

и
е

 к
а

н
и

к
у

л
ы

.
П

у
т

е
ш

е
с

т
в

и
я

 и
 о

тд
ы

х
.

Н
о

в
ы

й
 г

о
д

 и
 Р

о
ж

д
е

-
с

т
в

о
 в

 Р
о

с
с

и
и

 и
 в

о
 

Ф
р

а
н

ц
и

и
.

Н
о

в
о

го
д

н
и

е
 т

р
а

д
и

-
ц

и
и

. 
П

о
д

а
р

к
и

.
(В

с
е

го
 7

 ч
)

U
n

it
é

 4
. 

L
e

s
 

v
a

c
a

n
c

e
s

 d
’h

iv
e

r,
 

j’
a

d
o

re
. 

E
t 

to
i 

?

L
e

ç
o

n
 1

. 
L

e
s

 
v

a
c

a
n

c
e

s
, 

o
n

 e
n

ri
-

c
h

it
 s

e
s

 c
o

n
n

a
is

-
s

a
n

c
e

s
 (

2
 ч

)

L
e

ç
o

n
 2

. 
A

 l
a

 v
e

il
le

 
d

u
 

N
o

u
v

e
l 

A
n

 (
2

 ч
)

L
e

ç
o

n
 3

. 
N

o
ë

l,
 u

n
 

jo
u

r 
d

e
 

fê
te

 (
3

 ч
)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 э

т
и

к
е

т
н

ы
й

 д
и

а
л

о
г:

 
·

П
о

д
а

р
и

ть
 н

о
в

о
го

д
н

и
й

 п
о

д
а

р
о

к
.

 
·

П
р

и
н

я
ть

 н
о

в
о

го
д

н
и

й
 п

о
д

а
р

о
к

 и
 п

о
б

л
а

го
д

а
р

и
ть

.
В

е
с

т
и

 д
и

а
л

о
г-

р
а

с
с

п
р

о
с

:
 

·
З

а
п

р
а

ш
и

в
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
. 

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
, 

о
тв

е
ч

а
я

 н
а

 в
о

п
р

о
с

ы
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

в
о

ё
 м

н
е

н
и

е
 /

 о
тн

о
ш

е
н

и
е

.
В

е
с

т
и

 д
и

а
л

о
г-

о
б

м
е

н
 м

н
е

н
и

я
м

и
 (

J
o

u
e

z
 l

e
s

 s
c

è
n

e
s

):
 

·
В

ы
с

л
у

ш
и

в
а

ть
 м

н
е

н
и

е
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

о
гл

а
с

и
е

 /
 н

е
с

о
гл

а
с

и
е

 с
 м

н
е

н
и

е
м

 п
а

р
тн

ё
р

а
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

в
о

ю
 т

о
ч

к
у

 з
р

е
н

и
я

 и
 о

б
о

с
н

о
в

ы
в

а
ть

 е
ё

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 э
м

о
ц

и
о

н
а

л
ь

н
у

ю
 о

ц
е

н
к

у
 о

б
с

у
ж

д
а

е
м

о
го

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
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Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 м

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

о
й

 ф
о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 о

с
н

о
в

н
ы

е
 к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

т
и

п
ы

 р
е

ч
и

:
С

о
о

б
щ

е
н

и
е

 
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ё

 м
н

е
н

и
е

 (
п

о
 п

о
в

о
д

у
 о

ц
е

н
о

к
 в

 с
е

м
е

с
тр

е
 /

тр
и

м
е

с
тр

е
 и

 п
р

.)
.

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 о

 г
а

с
тр

о
н

о
м

и
ч

е
с

к
и

х
 т

р
а

д
и

ц
и

я
х

 р
а

з
н

ы
х

 с
тр

а
н

, 
с

в
я

з
а

н
н

ы
х

 с
 Н

о
в

ы
м

 г
о

д
о

м
 /

 Р
о

ж
д

е
с

тв
о

м
.

Р
а

с
с

к
а

з
 

 
·

П
е

р
е

д
а

в
а

ть
 

с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 
п

р
о

ч
и

та
н

н
о

го
 

(о
 

м
у

з
е

я
х

 
и

 
и

х
 

к
о

л
л

е
к

ц
и

я
х

, 
о

 т
о

м
, 

ч
то

 п
о

к
у

п
а

ю
т 

ф
р

а
н

ц
у

з
ы

 к
 Р

о
ж

д
е

с
тв

у
 

и
 п

р
.)

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 п

л
а

н
а

х
 н

а
 к

а
н

и
к

у
л

ы
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 д
о

с
то

п
р

и
м

е
ч

а
те

л
ь

н
о

с
тя

х
, 

к
о

то
р

ы
е

 х
о

те
-

л
о

с
ь

 б
ы

 у
в

и
д

е
ть

 в
о

 Ф
р

а
н

ц
и

и
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 т
о

м
, 

к
а

к
 с

е
м

ь
я

 г
о

то
в

и
тс

я
 к

 Н
о

в
о

м
у

 г
о

д
у

 
и

 Р
о

ж
д

е
с

тв
у.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 

о
 

тр
а

д
и

ц
и

я
х

 
п

р
а

з
д

н
о

в
а

н
и

я
 

Н
о

в
о

го
 

го
д

а
 

в
 Р

о
с

с
и

и
 (

п
о

 п
л

а
н

у
).

О
п

и
с

а
н

и
е

 
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 

и
л

л
ю

с
тр

а
ц

и
ю

 
(п

р
а

з
д

н
и

ч
н

а
я

 
ё

л
к

а
, 

п
р

и
го

то
в

-
л

е
н

и
я

 к
 Н

о
в

о
м

у
 г

о
д

у
).

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е

П
о

н
и

м
а

т
ь

 н
а

 с
л

у
х

 
к

р
а

тк
о

е
 с

о
о

б
щ

е
н

и
е

, 
с

ти
х

о
тв

о
р

е
н

и
е

 (
с

 в
и

з
у

а
л

ь
н

о
й

 о
п

о
р

о
й

).
 

·
В

ы
д

е
л

я
ть

 о
с

н
о

в
н

у
ю

 м
ы

с
л

ь
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
ть

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

Ч
т

е
н

и
е

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
к

р
а

тк
и

й
 

и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

ы
й

 
те

к
с

т,
 

в
ы

с
к

а
з

ы
в

а
н

и
я

 
п

о
д

р
о

с
т-

к
о

в
, 

п
о

д
п

и
с

и
 п

о
д

 к
а

р
ти

н
к

а
м

и
. 

 
·

П
о

л
н

о
 и

 т
о

ч
н

о
 п

о
н

и
м

а
ть

 т
е

к
с

т 
н

а
 о

с
н

о
в

е
 е

го
 с

м
ы

с
л

о
в

о
й

 
п

е
р

е
р

а
б

о
тк

и
.

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 з

н
а

к
о

м
ы

е
 с

л
о

в
а

, 
гр

а
м

м
а

ти
ч

е
с

к
и

е
 я

в
л

е
н

и
я

.
 

·
У

с
та

н
а

в
л

и
в

а
ть

 
п

р
и

ч
и

н
н

о
-с

л
е

д
с

тв
е

н
н

у
ю

 
с

в
я

з
ь

 
ф

а
к

то
в

 
и

с
о

б
ы

ти
й

.
 

·
К

о
м

м
е

н
ти

р
о

в
а

ть
 

/ 
о

б
ъ

я
с

н
я

ть
 

ф
а

к
ты

 
те

к
с

та
 

/ 
е

го
 

з
а

го
-

л
о

в
о

к
.

 
·

П
о

л
ь

з
о

в
а

ть
с

я
 с

н
о

с
к

а
м

и
 и

 с
л

о
в

а
р

ё
м

 у
ч

е
б

н
и

к
а

.
Ч

и
т

а
т

ь
 с

 п
о

н
и

м
а

н
и

е
м

 о
с

н
о

в
н

о
го

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
я

л
и

ч
н

ы
й

 
д

н
е

в
н

и
к

, 
с

ти
х

о
тв

о
р

е
н

и
е

, 
о

тр
ы

в
о

к
 

х
у

д
о

ж
е

с
тв

е
н

н
о

й
 

п
р

о
з

ы
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
я

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.
 

·
У

с
та

н
а

в
л

и
в

а
ть

 
л

о
ги

ч
е

с
к

у
ю

 
п

о
с

л
е

д
о

в
а

те
л

ь
н

о
с

ть
 

о
с

н
о

в
-

н
ы

х
 ф

а
к

то
в

.
 

·
Д

о
га

д
ы

в
а

ть
с

я
 о

 з
н

а
ч

е
н

и
и

 н
е

з
н

а
к

о
м

ы
х

 с
л

о
в

.
 

·
И

гн
о

р
и

р
о

в
а

ть
 с

л
о

в
а

, 
н

е
 м

е
ш

а
ю

щ
и

е
 п

о
н

и
м

а
н

и
ю

.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

а
ть

 с
тр

а
н

и
ч

к
у

 л
и

ч
н

о
го

 д
н

е
в

н
и

к
а

 (
с

 о
п

о
р

о
й

 н
а

 о
б

р
а

-
з

е
ц

).
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 з
а

д
а

в
а

ть
 в

о
п

р
о

с
ы

 и
 о

тв
е

ч
а

ть
 н

а
 н

и
х

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
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·

П
и

с
а

ть
 о

тк
р

ы
тк

у
 с

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
е

й
 о

 к
а

н
и

к
у

л
а

х
 (

с
 о

п
о

р
о

й
 

н
а

 о
б

р
а

з
е

ц
).

 
·

П
и

с
а

ть
 

п
о

з
д

р
а

в
и

те
л

ь
н

у
ю

 
о

тк
р

ы
тк

у
 

к
 

Н
о

в
о

м
у

 
го

д
у

 
ч

л
е

-
н

а
м

 с
е

м
ь

и
, 

д
р

у
з

ь
я

м
. 

 
·

П
и

с
а

ть
 

л
и

ч
н

о
е

 
п

и
с

ь
м

о
 

о
 

к
а

н
и

к
у

л
а

х
 

(с
 

о
п

о
р

о
й

 
н

а
 

о
б

р
а

-
з

е
ц

).

В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.
Ф

о
н

е
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

К
о

р
р

е
к

тн
о

 
п

р
о

и
з

н
о

с
и

ть
 

п
о

в
е

с
тв

о
в

а
те

л
ь

н
ы

е
, 

в
о

п
р

о
с

и
-

те
л

ь
н

ы
е

 
и

 
в

о
с

к
л

и
ц

а
те

л
ь

н
ы

е
 

п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

я
 

с
 

то
ч

к
и

 
з

р
е

-
н

и
я

 и
х

 р
и

тм
и

к
о

-и
н

то
н

а
ц

и
о

н
н

ы
х

 о
с

о
б

е
н

н
о

с
те

й
 (

J
’é

c
o

u
te

 
e

t 
je

 r
é

p
è

te
).

Л
е

к
с

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

с
л

о
в

а
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
с

и
ту

а
ц

и
и

 
о

б
щ

е
н

и
я

 
(J

e
 

c
o

m
p

lè
te

).
 

·
Н

а
х

о
д

и
ть

 р
у

с
с

к
и

е
 а

н
а

л
о

ги
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 ф
р

а
н

ц
у

з
с

к
и

х
 с

л
о

в
 

(J
e

 d
is

 e
n

 r
u

s
s

e
).

Гр
а

м
м

а
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

м
и

 в
о

п
р

о
с

и
те

л
ь

н
ы

м
и

 п
р

и
-

л
а

га
те

л
ь

н
ы

м
и

, 
н

а
р

е
ч

и
я

м
и

, 
м

е
с

то
и

м
е

н
и

я
м

и
 (

q
u

i,
 q

u
’e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
q

u
a

n
d

, 
p

o
u

rq
u

o
i,

 c
o

m
b

ie
n

, 
o

ù
, 

q
u

e
l)

.
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 
и

м
е

н
а

 
с

у
щ

е
с

тв
и

те
л

ь
н

ы
е

 
с

 
к

о
р

р
е

к
тн

ы
м

и
 

ф
о

р
м

а
м

и
 а

р
ти

к
л

я
 (

м
у

ж
с

к
о

й
 и

 ж
е

н
с

к
и

й
 р

о
д

).
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 
гл

а
го

л
ы

, 
о

б
с

л
у

ж
и

в
а

ю
щ

и
е

 
с

и
ту

а
ц

и
и

 
о

б
щ

е
-

н
и

я
 в

 l
e

 p
ré

s
e

n
t,

 l
e

 p
a

s
s

é
 c

o
m

p
o

s
é

, 
le

 f
u

tu
r 

s
im

p
le

.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

З
д

о
р

о
в

ы
й

 о
б

р
а

з
 

ж
и

з
н

и
: 

р
е

ж
и

м
 т

р
у

д
а

и
 о

тд
ы

х
а

, 
с

п
о

р
т

.

Д
р

у
з

ь
я

 и
 д

р
у

ж
б

а
. 

М
е

ж
л

и
ч

н
о

с
т

н
ы

е
о

т
н

о
ш

е
н

и
я

с
о

 с
в

е
р

с
т

н
и

к
а

м
и

.

Ш
к

о
л

ь
н

ы
е

 п
р

о
б

л
е

м
ы

.
(В

с
е

го
 1

4
 ч

)

U
n

it
é

 5
. 

O
h

é
, 

le
s

 
a

d
o

s
 !

 
C

o
m

m
e

n
t 

a
ll

e
z

-v
o

u
s

 
?

L
e

ç
o

n
 1

. 
C

o
p

a
in

s
 

e
t 

c
o

p
in

e
s

, 
s

o
y

o
n

s
 

m
o

b
il

e
s

 
! 

(4
 ч

)

L
e

ç
o

n
 

2
. 

V
iv

e
 

l’
a

m
it

ié
 

! 
(5

 ч
)

L
e

ç
o

n
 

3
. 

Q
u

e
lq

u
e

s
 

p
ro

b
lè

m
e

s
 

d
e

s
 

a
d

o
s

 
(5

 ч
)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 

д
и

а
л

о
г-

р
а

с
с

п
р

о
с

 
(о

 
д

р
у

ж
б

е
, 

с
п

о
р

те
, 

п
р

и
в

ы
ч

к
а

х
, 

с
в

я
з

а
н

н
ы

х
 с

о
 з

д
о

р
о

в
ы

м
 о

б
р

а
з

о
м

 ж
и

з
н

и
 и

 п
р

.)
:

 
·

З
а

п
р

а
ш

и
в

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

. 
 

·
С

о
о

б
щ

а
ть

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

, 
о

тв
е

ч
а

я
 н

а
 в

о
п

р
о

с
ы

.
 

·
П

е
р

е
х

о
д

и
ть

 с
 п

о
з

и
ц

и
и

 с
п

р
а

ш
и

в
а

ю
щ

е
го

 н
а

 п
о

з
и

ц
и

ю
 о

т-
в

е
ч

а
ю

щ
е

го
.

В
е

с
т

и
 

д
и

а
л

о
г-

о
б

м
е

н
 

м
н

е
н

и
я

м
и

 
(о

 
д

р
у

ж
б

е
, 

п
р

о
б

л
е

м
а

х
 

и
 п

р
.)

:
 

·
В

ы
с

л
у

ш
и

в
а

ть
  

м
н

е
н

и
е

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
о

гл
а

с
и

е
 /

 н
е

с
о

гл
а

с
и

е
 с

 м
н

е
н

и
е

м
 п

а
р

тн
ё

р
а

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ю

 т
о

ч
к

у
 з

р
е

н
и

я
 и

 о
б

о
с

н
о

в
ы

в
а

ть
 е

ё
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 о
б

с
у

ж
д

а
е

м
о

го
.

В
е

с
т

и
 

к
о

м
б

и
н

и
р

о
в

а
н

н
ы

й
 

д
и

а
л

о
г 

(р
а

с
с

п
р

о
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и

 
п

о
б

у
ж

д
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-
н

и
е
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 д

е
й

с
тв

и
ю
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n
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u

e
 d
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e
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. 

Го
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о
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 м

о
н

о
л

о
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ч
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с
к

о
й
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о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с
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и
с

п
о

л
ь

з
у

я
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с
н

о
в

н
ы

е
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о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

 
т

и
п

ы
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е
ч

и
:

С
о

о
б
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е

н
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е
 

 
·

В
ы

р
а

ж
а
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с
в

о
ё

 
м

н
е

н
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п
о

 
п

о
в

о
д

у
 

п
р

о
ч
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р
о
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б

л
е
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р

а
н

ц
у
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с

к
и

х
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к
о
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в
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б

ъ
я
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ы
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о
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о

в
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ъ
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р
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н
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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и
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о
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о
с

тк
о

в
, 

д
е

тс
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и
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а
те

л
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н
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ы
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о
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с
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и
 

и
 

о
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·
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а
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х
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о
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о
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·
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а
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о

и
х

 д
р

у
з

ь
я

х
, 

о
 н

а
ч

а
л

е
 и

 п
р

о
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о
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ы
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О
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о
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о
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о
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о
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о
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о
д

р
о
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о
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о
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о
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о
л

н
ы

м
 п

о
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о
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о
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о

д
р

о
с

тк
о

в
.

 
·

П
о
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о

ч
н

о
 п

о
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о
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о
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в
л

е
н

и
я

.
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в
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
тв

е
ты

 
н

а
 

н
и

х
 

р
е

д
а

к
ц

и
и

, 
о

тр
ы

в
о
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.
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о
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е
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о
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о
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 c
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u
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n
e
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.
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е
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о

ч
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о
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о
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О

п
и

с
а

ть
 д

р
у

га
.

 
·

О
п

и
с

а
ть

 д
в

у
х

 п
о
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о
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.
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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ть
 о

тр
и

ц
а

н
и

е
 (

N
o

n
 /

 S
i,

 n
e

..
.p

a
s

, 
n

e
..

.j
a

m
a

is
, 

n
e

..
. 

ri
e

n
, 

n
e

..
.p

lu
s

).
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
м

и
 в

о
п

р
о

с
и

те
л

ь
н

ы
м

и
 п

р
и

-
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
, 

н
а

р
е

ч
и

я
м

и
, 

м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

м
и

 (
q

u
i,

 q
u

’e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

q
u

a
n

d
, 

p
o

u
rq

u
o

i,
 c

o
m

b
ie

n
, 

o
ù

, 
q

u
e

l)
. 

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
о

б
с

л
у

ж
и

в
а

ю
щ

и
е

 
с

и
ту

а
ц

и
и

 
о

б
щ

е
-

н
и

я
 

гл
а

го
л

ы
 

н
а

 
-e

n
d

re
, 

-o
n

d
re

 
в

 
le

 
p

ré
s

e
n

t,
 

le
 

p
a

s
s

é
 

c
o

m
p

o
s

é
 и

 l
’i

m
p

a
rf

a
it

.
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
 м

у
ж

с
к

о
го

 и
 ж

е
н

-
с

к
о

го
 р

о
д

а
, 

о
б

р
а

з
о

в
ы

в
а

ть
 к

о
р

р
е

л
и

р
у

ю
щ

и
е

, 
в

 т
о

м
 ч

и
с

л
е

 
о

с
о

б
ы

е
, 

ф
о

р
м

ы
.

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 с

те
п

е
н

и
 с

р
а

в
н

е
н

и
я

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
х

 и
 н

а
-

р
е

ч
и

й
 д

л
я

 в
ы

р
а

ж
е

н
и

я
 с

р
а

в
н

е
н

и
я

.
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 в
 р

е
ч

и
 м

е
с

то
и

м
е

н
и

е
 e

n
 (

J
’e

n
 f

a
is

 u
n

 p
e

u
).

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 

и
 

у
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
р

а
с

п
р

о
с

тр
а

н
ё

н
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ги

 в
р

е
м

е
н

и
 (

d
e

p
u

is
, 

p
e

n
d

a
n

t,
 
p

o
u

r,
 
e

n
, 

d
a

n
s

).
 

·
У

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 
в

 
р

е
ч

и
 

в
ы

р
а

ж
е

н
и

я
 

u
n

e
 

fo
is

 
p

a
r 

s
e

m
a

in
e

/
jo

u
r/

m
o

is
, 

e
tc

. 

Д
о

с
у

г 
и

 у
в

л
е

ч
е

н
и

я
: 

к
и

н
о

. 
И

с
т

о
р

и
я

 в
о

з
-

н
и

к
н

о
в

е
н

и
я

 к
и

н
о

. 
Ф

и
л

ь
м

ы
 р

а
з

н
ы

х
 

ж
а

н
р

о
в

. 

U
n

it
é

 6
. 

L
e

 m
o

n
d

e
 

d
e

s
 m

e
rv

e
il

le
s

. 

L
e

ç
o

n
 1

. 
L

e
 c

in
é

-
m

a
 e

s
t 

n
é

, 
h

o
u

rr
a

 !
(5

 
ч

)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
р

а
с

с
п

р
о

с
 (

о
 п

о
с

е
щ

е
н

и
и

 м
у

з
е

я
, 

о
 т

е
х

н
и

ч
е

-
с

к
о

й
 н

о
в

и
н

к
е

 и
 п

р
.)

:
 

·
З

а
п

р
а

ш
и

в
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
. 

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
, 

о
тв

е
ч

а
я

 н
а

 в
о

п
р

о
с

ы
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 с

в
о

ё
 м

н
е

н
и

е
 /

 о
тн

о
ш

е
н

и
е

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 э
м

о
ц

и
о

н
а

л
ь

н
у

ю
 о

ц
е

н
к

у
 о

б
с

у
ж

д
а

е
м

ы
х

 с
о

б
ы

ти
й

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
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Р
о

с
с

и
я

 и
 Ф

р
а

н
ц

и
я

. 
К

р
у

п
н

ы
е

 г
о

р
о

д
а

. 
Д

о
с

т
о

п
р

и
м

е
ч

а
т

е
л

ь
-

н
о

с
т

и
. 

Х
у

д
о

ж
е

с
т

в
е

н
-

н
ы

е
 м

у
з

е
и

. 

Т
е

х
н

и
ч

е
с

к
и

е
 н

о
в

и
н

-
к

и
, 

о
т

к
р

ы
т

и
я

. 
(В

с
е

го
 1

4
 ч

)

L
e

ç
o

n
 

2
. 

L
e

s
 

c
h

e
fs

-d
’œ

u
v

re
 q

u
i 

s
u

r
v

iv
e

n
t 

d
e

 n
o

s
 

jo
u

rs
 (

4
 ч

)

L
e

ç
o

n
 

3
. 

S
’é

m
e

r-
v

e
il

le
r,

 
s

’é
to

n
n

e
r,

 
rê

v
e

r 
(5

 ч
)

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
п

о
б

у
ж

д
е

н
и

е
 к

 д
е

й
с

т
в

и
ю

 (
п

о
 о

б
р

а
з

ц
у

 и
 б

е
з

н
е

го
):

 
·

П
р

и
гл

а
ш

а
ть

 к
 д

е
й

с
тв

и
ю

 /
 в

з
а

и
м

о
д

е
й

с
тв

и
ю

 (
п

о
х

о
д

 в
 к

и
н

о
и

 п
р

.)
.

 
·

С
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 /

 н
е

 с
о

гл
а

ш
а

ть
с

я
 н

а
 п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
е

, 
о

б
ъ

я
с

-
н

и
ть

 п
р

и
ч

и
н

у
 с

в
о

е
го

 о
тк

а
з

а
.

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
о

б
м

е
н

 м
н

е
н

и
я

м
и

 (
п

о
 п

о
в

о
д

у
 а

н
о

н
с

о
в

 ф
и

л
ь

-
м

о
в

, 
п

о
с

е
щ

е
н

и
я

 м
у

з
е

е
в

, 
те

х
н

и
ч

е
с

к
и

х
 д

о
с

ти
ж

е
н

и
й

 и
 п

р
.)

:
 

·
В

ы
с

л
у

ш
и

в
а

ть
  

м
н

е
н

и
е

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
о

гл
а

с
и

е
 /

 н
е

с
о

гл
а

с
и

е
 с

 м
н

е
н

и
е

м
 п

а
р

тн
ё

р
а

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ю

 т
о

ч
к

у
 з

р
е

н
и

я
 и

 о
б

о
с

н
о

в
ы

в
а

ть
 е

ё
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 о
б

с
у

ж
д

а
е

м
о

го
.

В
е

с
т

и
 

к
о

м
б

и
н

и
р

о
в

а
н

н
ы

й
 

д
и

а
л

о
г 

(п
о

б
у

ж
д

е
н

и
е

 
к

 
д

е
й

-
с

тв
и

ю
 и

 р
а

с
с

п
р

о
с

):
 O

n
 j

o
u

e
 d

e
s

 s
c

è
n

e
s

. 

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 м

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

о
й

 ф
о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 о

с
н

о
в

н
ы

е
 к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

т
и

п
ы

 р
е

ч
и

:
С

о
о

б
щ

е
н

и
е

 
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 
с

в
о

ё
 

м
н

е
н

и
е

 
п

о
 

п
о

в
о

д
у

 
п

р
о

ч
и

та
н

н
о

го
 

(к
и

н
е

-
м

а
то

гр
а

ф
, 

го
р

о
д

а
 Р

о
с

с
и

и
 и

 Ф
р

а
н

ц
и

и
 и

 п
р

.)
, 

п
о

 п
о

в
о

д
у

 
п

р
о

с
м

о
тр

е
н

н
о

го
 ф

и
л

ь
м

а
.

 
·

В
ы

р
а

з
и

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 у
в

и
д

е
н

н
о

го
 /

 п
о

н
я

то
го

 
и

з
 т

е
к

с
та

. 
 

·
О

б
ъ

я
с

н
я

ть
 с

в
о

и
 п

р
е

д
п

о
ч

те
н

и
я

 в
 о

тн
о

ш
е

н
и

и
 к

и
н

о
.

 
·

О
б

ъ
я

с
н

и
ть

 п
р

е
д

н
а

з
н

а
ч

е
н

и
е

 т
е

х
н

и
ч

е
с

к
о

го
 с

р
е

д
с

тв
а

 /
 т

е
х

-
н

и
ч

е
с

к
о

й
 н

о
в

и
н

к
и

.
 

·
П

р
е

д
с

та
в

и
ть

 
р

е
з

у
л

ь
та

ты
 

п
р

о
е

к
тн

о
й

 
р

а
б

о
ты

 
(U

n
 

p
ro

je
t 

c
o

lle
c

ti
f;

 P
ro

je
t)

.
Р

а
с

с
к

а
з

 
 

·
П

е
р

е
д

а
в

а
ть

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 п
р

о
ч

и
та

н
н

о
го

 (
о

 р
о

ж
д

е
н

и
и

 к
и

н
о

,
о

 Л
у

в
р

е
 и

 п
р

.)
.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 с
в

о
ё

м
 л

ю
б

и
м

о
м

 ф
и

л
ь

м
е

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 п

л
а

н
а

х
 п

о
 п

о
с

е
щ

е
н

и
ю

 м
у

з
е

я
. 

О
п

и
с

а
н

и
е

 
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 

и
л

л
ю

с
тр

а
ц

и
ю

 
(р

е
п

р
о

д
у

к
ц

и
я

 
к

а
р

ти
н

ы
, 

а
р

х
и

-
те

к
ту

р
н

ы
й

 п
а

м
я

тн
и

к
, 

м
о

н
у

м
е

н
т)

.
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 т

е
х

н
и

ч
е

с
к

о
е

 д
о

с
ти

ж
е

н
и

е
. 

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е

П
о

н
и

м
а

т
ь

 н
а

 с
л

у
х

 
д

и
а

л
о

г 
б

ы
то

в
о

го
 

х
а

р
а

к
те

р
а

, 
к

р
а

тк
о

е
 

с
о

о
б

щ
е

н
и

е
, 

и
н

ф
о

р
-

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 т

е
к

с
т,

 р
е

к
л

а
м

у
 м

у
з

е
я

. 
 

·
В

ы
д

е
л

я
ть

 о
с

н
о

в
н

у
ю

 м
ы

с
л

ь
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
ть

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.

Ч
т

е
н

и
е

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
п

у
б

л
и

ц
и

с
ти

ч
е

с
к

и
й

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

ы
й

 т
е

к
с

т.
 

·
П

о
л

н
о

 и
 т

о
ч

н
о

 п
о

н
и

м
а

ть
 т

е
к

с
т 

н
а

 о
с

н
о

в
е

 е
го

 с
м

ы
с

л
о

в
о

й
 

п
е

р
е

р
а

б
о

тк
и

.
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 з
н

а
к

о
м

ы
е

 с
л

о
в

а
, 

гр
а

м
м

а
ти

ч
е

с
к

и
е

 я
в

л
е

н
и

я
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 

п
р

и
ч

и
н

н
о

-с
л

е
д

с
тв

е
н

н
у

ю
 

с
в

я
з

ь
 

ф
а

к
то

в
 

и
с

о
б

ы
ти

й
.

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 /
 о

б
ъ

я
с

н
я

ть
 ф

а
к

ты
 т

е
к

с
та

.
 

·
П

о
л

ь
з

о
в

а
ть

с
я

 с
н

о
с

к
а

м
и

 и
 с

л
о

в
а

р
ё

м
 у

ч
е

б
н

и
к

а
.

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 о

с
н

о
в

н
о

го
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
м

н
е

н
и

я
 

п
о

д
р

о
с

тк
о

в
, 

с
и

н
о

п
с

и
с

 
ф

и
л

ь
м

а
, 

и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

ы
й

 
те

к
с

т,
 о

тр
ы

в
о

к
 х

у
д

о
ж

е
с

тв
е

н
н

о
й

 п
р

о
з

ы
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
я

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
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·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 л

о
ги

ч
е

с
к

у
ю

 п
о

с
л

е
д

о
в

а
те

л
ь

н
о

с
ть

 о
с

н
о

в
н

ы
х

ф
а

к
то

в
.

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 /
 о

б
ъ

я
с

н
я

ть
 ф

а
к

ты
 т

е
к

с
та

.
 

·
Д

о
га

д
ы

в
а

ть
с

я
 о

 з
н

а
ч

е
н

и
и

 н
е

з
н

а
к

о
м

ы
х

 с
л

о
в

.
 

·
И

гн
о

р
и

р
о

в
а

ть
 с

л
о

в
а

, 
н

е
 м

е
ш

а
ю

щ
и

е
 п

о
н

и
м

а
н

и
ю

.
Ч

и
т

а
т

ь
 с

 в
ы

б
о

р
о

ч
н

ы
м

 п
о

н
и

м
а

н
и

е
м

 н
у

ж
н

о
й

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
и

а
н

о
н

с
ы

 
ф

и
л

ь
м

о
в

, 
р

е
к

л
а

м
у

 
м

у
з

е
е

в
, 

с
п

и
с

о
к

 
те

х
н

и
ч

е
с

к
и

х
 

н
о

в
и

н
о

к
, 

п
о

л
у

ч
и

в
ш

и
х

 м
е

ж
д

у
н

а
р

о
д

н
ы

е
 н

а
гр

а
д

ы
.

 
·

В
ы

б
и

р
а

ть
 н

е
о

б
х

о
д

и
м

у
ю

 /
 и

н
те

р
е

с
у

ю
щ

у
ю

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

.
 

·
Н

а
х

о
д

и
ть

 з
н

а
ч

е
н

и
е

 о
тд

е
л

ь
н

ы
х

 с
л

о
в

 в
 с

л
о

в
а

р
е

.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

а
ть

 о
 с

в
о

и
х

 к
и

н
е

м
а

то
гр

а
ф

и
ч

е
с

к
и

х
 в

к
у

с
а

х
 (

п
о

 о
б

р
а

з
-

ц
у

).
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 з
а

д
а

в
а

ть
 в

о
п

р
о

с
ы

 и
 о

тв
е

ч
а

ть
 н

а
 н

и
х

.
 

·
О

п
и

с
а

ть
 к

а
р

ти
н

у
 /

 п
а

м
я

тн
и

к
 и

 р
а

с
с

к
а

з
а

ть
 е

го
 и

с
то

р
и

ю
.

 
·

О
п

и
с

а
ть

 т
е

х
н

и
ч

е
с

к
о

е
 д

о
с

ти
ж

е
н

и
е

. 
 

·
П

и
с

а
ть

 к
р

а
тк

у
ю

 б
и

о
гр

а
ф

и
ю

 л
ю

б
и

м
о

го
 а

к
тё

р
а

 (
с

 о
п

о
р

о
й

).
 

·
П

и
с

а
ть

 
л

и
ч

н
о

е
 

п
и

с
ь

м
о

 
о

 
то

м
, 

ч
то

 
б

ы
 

х
о

те
л

о
с

ь
 

у
в

и
д

е
ть

 
в

о
 в

р
е

м
я

 п
у

те
ш

е
с

тв
и

я
.

 
·

О
ф

о
р

м
и

ть
 р

е
з

у
л

ь
та

ты
 п

р
о

е
к

тн
о

й
 р

а
б

о
ты

 (
U

n
 p

ro
je

t 
c

o
l-

le
c

ti
f;

 P
ro

je
t)

.

В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.
Ф

о
н

е
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

Р
а

з
л

и
ч

а
ть

 
н

а
 

с
л

у
х

 
в

 
п

о
то

к
е

 
р

е
ч

и
 

и
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
п

р
о

и
з

-
н

о
с

и
ть

 з
в

у
к

и
 (

P
ro

n
o

n
c

ia
ti

o
n

).
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 п

р
а

в
и

л
ь

н
о

е
 у

д
а

р
е

н
и

е
 в

 и
з

о
л

и
р

о
в

а
н

н
о

м
 с

л
о

-
в

е
, 

р
и

тм
и

ч
е

с
к

о
й

 г
р

у
п

п
е

, 
ф

р
а

з
е

 (
V

o
c

a
b

u
la

ir
e

).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

К
о

р
р

е
к

тн
о

 
п

р
о

и
з

н
о

с
и

ть
 

п
о

в
е

с
тв

о
в

а
те

л
ь

н
ы

е
, 

в
о

п
р

о
с

и
-

те
л

ь
н

ы
е

 
и

 
в

о
с

к
л

и
ц

а
те

л
ь

н
ы

е
 

п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

я
 

с
 

то
ч

к
и

 
з

р
е

-
н

и
я

 и
х

 р
и

тм
и

к
о

-и
н

то
н

а
ц

и
о

н
н

ы
х

 о
с

о
б

е
н

н
о

с
те

й
 (

J
’é

c
o

u
te

, 
je

 l
is

 e
t 

je
 j

o
u

e
 u

n
e

 s
c

è
n

e
 /

 j
’a

p
p

re
n

d
s

).
Л

е
к

с
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 в
 п

и
с

ь
м

е
н

н
ы

х
 и

 у
с

тн
ы

х
 т

е
к

с
та

х
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
е

 л
е

к
-

с
и

ч
е

с
к

и
е

 е
д

и
н

и
ц

ы
. 

 
·

О
с

у
щ

е
с

тв
л

я
ть

 
о

тб
о

р
 

л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

 
д

л
я

 
п

о
д

го
-

то
в

к
и

 в
ы

с
к

а
з

ы
в

а
н

и
я

 в
 с

о
о

тв
е

тс
тв

и
и

 с
 с

и
ту

а
ц

и
е

й
 о

б
щ

е
-

н
и

я
 

(J
e

 
re

tr
o

u
v

e
 

d
a

n
s

 
la

 
le

ç
o

n
 

le
s

 
e

x
p

re
s

s
io

n
s

 
p

o
u

r.
..

) 
и

 и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 с

л
о

в
а

 а
д

е
к

в
а

тн
о

 с
и

ту
а

ц
и

и
 о

б
щ

е
н

и
я

 (
J

e
 

s
a

is
 l

e
 f

a
ir

e
: 

P
a

rl
e

r,
 E

c
ri

re
).

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 

з
р

и
те

л
ь

н
о

 
и

 
н

а
 

с
л

у
х

 
о

тн
о

с
и

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
и

л
а

-
га

те
л

ь
н

ы
е

 
с

 
с

у
ф

ф
и

к
с

о
м

 
-a

ir
e

. 
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
н

а
и

б
о

л
е

е
 

у
п

о
тр

е
б

и
те

л
ь

н
ы

е
 и

з
 н

и
х

 в
 р

е
ч

и
.

 
·

О
б

р
а

з
о

в
ы

в
а

ть
 

с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
ы

е
 

о
т 

о
д

н
о

к
о

р
е

н
н

ы
х

 
гл

а
-

го
л

о
в

 п
р

и
 п

о
м

о
щ

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

х
 с

у
ф

ф
и

к
с

о
в

.
 

·
С

и
с

те
м

а
ти

з
и

р
о

в
а

ть
 

с
л

о
в

а
 

н
а

 
о

с
н

о
в

е
 

и
х

 
те

м
а

ти
ч

е
с

к
о

й
 

п
р

и
н

а
д

л
е

ж
н

о
с

ти
 (

J
e

 c
h

o
is

is
 l

e
s

 m
o

ts
 q

u
i 

o
n

t 
u

n
 r

a
p

p
o

rt
 

d
ir

e
c

t 
a

v
e

c
 

…
, 

J
e

 
tr

o
u

v
e

 
l’

in
tr

u
s

 
e

t 
j’

e
x

p
liq

u
e

),
 

л
е

к
с

и
-

ч
е

с
к

о
й

 
с

о
ч

е
та

е
м

о
с

ти
 

(J
e

 
re

lie
 

le
s

 
m

o
ts

 
d

e
 

c
h

a
q

u
e

 
c

o
-

lo
n

n
e

),
 а

н
то

н
и

м
и

и
 (

J
e

 c
o

m
p

lè
te

 p
a

r 
le

s
 m

o
ts

 c
o

n
tr

a
ir

e
s

),
 

п
о

 с
л

о
в

о
о

б
р

а
з

о
в

а
те

л
ь

н
ы

м
 э

л
е

м
е

н
та

м
 (

D
e

s
 f

a
m

ill
e

s
 d

e
s

 
m

o
ts

).
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 р
а

с
п

р
о

с
тр

а
н

ё
н

н
ы

е
 и

д
и

о
м

ы
 с

 г
л

а
го

л
о

м
 p

re
n

d
re

 
(p

re
n

d
re

 
s

e
s

 
re

p
a

s
, 

p
re

n
d

re
 

s
a

 
p

la
c

e
, 

e
tc

.)
. 

И
с

п
о

л
ь

з
о

-
в

а
ть

 н
е

к
о

то
р

ы
е

 и
з

 н
и

х
 в

 р
е

ч
и

.
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·

П
о

н
и

м
а

ть
 и

 и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 н
а

и
б

о
л

е
е

 р
а

с
п

р
о

с
тр

а
-

н
ё

н
н

ы
е

 а
б

б
р

е
в

и
а

ту
р

ы
 (

c
in

é
, 

s
y

m
p

a
, 

e
tc

.)
.

Гр
а

м
м

а
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

м
и

 в
о

п
р

о
с

и
те

л
ь

н
ы

м
и

 п
р

и
-

л
а

га
те

л
ь

н
ы

м
и

, 
н

а
р

е
ч

и
я

м
и

, 
м

е
с

то
и

м
е

н
и

я
м

и
 (

q
u

i,
 q

u
’e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
q

u
a

n
d

, 
p

o
u

rq
u

o
i,

 c
o

m
b

ie
n

, 
o

ù
, 

q
u

e
l)

. 
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 
з

а
к

о
н

о
м

е
р

н
о

с
ти

 
у

п
о

тр
е

б
л

е
н

и
я

 
гл

а
го

л
ь

н
ы

х
 

в
р

е
м

ё
н

 д
л

я
 в

ы
р

а
ж

е
н

и
я

 в
р

е
м

е
н

н
ы

х
 о

тн
о

ш
е

н
и

й
 (

le
 p

a
s

s
é

 
c

o
m

p
o

s
é

 
/ 

l’
im

p
a

rf
a

it
) 

и
 

к
о

р
р

е
к

тн
о

 
и

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
и

х
 

в
 

р
е

ч
и

.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 г

л
а

го
л

ы
 o

u
v

ri
r,

 d
é

c
o

u
v

ri
r,

 o
ff

ri
r 

в
 l

e
 

p
ré

s
e

n
t 

и
 l

e
 p

a
s

s
é

 c
o

m
p

o
s

é
.

 
·

О
п

е
р

и
р

о
в

а
ть

 
в

 
р

е
ч

и
 

с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
ы

м
и

 
е

д
и

н
с

тв
е

н
н

о
го

 
и

 
м

н
о

ж
е

с
тв

е
н

н
о

го
 

ч
и

с
л

а
, 

м
у

ж
с

к
о

го
 

и
 

ж
е

н
с

к
о

го
 

р
о

д
а

, 
о

б
р

а
з

о
в

ы
в

а
ть

 
к

о
р

р
е

л
и

р
у

ю
щ

и
е

, 
в

 
то

м
 

ч
и

с
л

е
 

о
с

о
б

ы
е

, 
ф

о
р

м
ы

 п
р

и
 п

о
м

о
щ

и
 и

з
в

е
с

тн
ы

х
 о

к
о

н
ч

а
н

и
й

/с
у

ф
ф

и
к

с
о

в
. 

 
·

С
о

гл
а

с
о

в
ы

в
а

ть
 

п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

о
е

 
с

 
с

у
щ

е
с

тв
и

те
л

ь
н

ы
м

, 
в

 т
о

м
 ч

и
с

л
е

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
е

 н
а

 -
a

l 
в

 е
д

и
н

с
тв

е
н

н
о

м
 и

 в
о

 
м

н
о

ж
е

с
тв

е
н

н
о

м
 ч

и
с

л
е

.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 с
те

п
е

н
и

 с
р

а
в

н
е

н
и

я
 п

р
и

л
а

га
те

л
ь

н
ы

х
 и

 н
а

-
р

е
ч

и
й

 д
л

я
 в

ы
р

а
ж

е
н

и
я

 с
р

а
в

н
е

н
и

я
.

 
·

К
о

р
р

е
к

тн
о

 у
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 в

 р
е

ч
и

 г
р

у
п

п
у

 с
л

о
в

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
-

н
о

е
 +

 с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
о

е
 (

d
e

 и
л

и
 d

e
s

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 о

б
р

а
з

о
в

ы
в

а
ть

 и
 у

п
о

тр
е

б
л

я
ть

 в
 р

е
ч

и
 н

а
р

е
ч

и
я

 
н

а
 -

m
e

n
t.

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 с

те
п

е
н

и
 с

р
а

в
н

е
н

и
я

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
х

 и
 н

а
-

р
е

ч
и

й
 д

л
я

 в
ы

р
а

ж
е

н
и

я
 с

р
а

в
н

е
н

и
я

.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 с

о
б

и
р

а
те

л
ь

н
ы

е
 ч

и
с

л
и

те
л

ь
н

ы
е

 (
u

n
e

 
d

iz
a

in
e

).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

Т
у

р
и

з
м

 и
 п

у
т

е
ш

е
с

т
-

в
и

я
. 

В
и

д
ы

 т
у

р
и

з
м

а
.

П
о

п
у

л
я

р
н

ы
е

 т
у

р
и

с
т

и
-

ч
е

с
к

и
е

 н
а

п
р

а
в

л
е

н
и

я
.

П
л

а
н

и
р

о
в

а
т

ь
 п

у
т

е
ш

е
-

с
т

в
и

е
. 

К
у

п
и

т
ь

 б
и

л
е

т
.

О
с

т
а

н
о

в
и

т
ь

с
я

 в
 г

о
с

-
т

и
н

и
ц

е
. 

С
о

з
в

о
н

и
т

ь
с

я
 

с
 б

л
и

з
к

и
м

и
. 

О
р

и
е

н
-

т
и

р
о

в
а

т
ь

с
я

 в
 н

е
з

н
а

-
к

о
м

о
м

 г
о

р
о

д
е

. 
(В

с
е

го
 1

4
 ч

)

U
n

it
é

 7
. 

B
o

n
 

v
o

y
a

g
e

 
!

L
e

ç
o

n
 1

. 
S

o
y

e
z

 
le

s
 b

ie
n

v
e

n
u

s
 e

n
 

F
ra

n
c

e
 !

 
(5

 ч
)

L
e

ç
o

n
 2

. 
Q

u
e

l 
p

a
y

s
 

v
is

it
e

r 
?

 
(4

 ч
)

L
e

ç
o

n
 

3
. 

S
e

 s
e

n
ti

r 
à

 l
’a

is
e

 
à

 
l’

é
tr

a
n

-
g

e
r 

(5
 ч

)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г 
э

т
и

к
е

т
н

о
го

 х
а

р
а

к
т

е
р

а
 (

п
о

 т
е

л
е

ф
о

н
у

):
 

·
П

р
е

д
с

та
в

и
ть

с
я

.
 

·
П

о
п

р
о

с
и

ть
 п

е
р

е
д

а
ть

 т
р

у
б

к
у.

 
·

И
з

в
и

н
и

ть
с

я
 в

 с
л

у
ч

а
е

 о
ш

и
б

к
и

. 
В

е
с

т
и

 
д

и
а

л
о

г-
р

а
с

с
п

р
о

с
 

(о
 

с
тр

а
н

е
, 

п
у

те
ш

е
с

тв
и

и
, 

о
 

то
м

, 
к

а
к

 п
р

о
й

ти
 в

 н
у

ж
н

о
м

 н
а

п
р

а
в

л
е

н
и

и
, 

и
 п

р
.)

:
 

·
З

а
п

р
а

ш
и

в
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
. 

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
, 

о
тв

е
ч

а
я

 н
а

 в
о

п
р

о
с

ы
.

В
е

с
т

и
 

д
и

а
л

о
г-

п
о

б
у

ж
д

е
н

и
е

 
к

 
д

е
й

с
т

в
и

ю
 

(в
ы

б
о

р
 

п
у

те
ш

е
-

с
тв

и
я

, 
в

и
д

а
 т

у
р

и
з

м
а

 и
 п

р
.)

:
 

·
Д

а
в

а
ть

 с
о

в
е

ты
.

 
·

П
р

и
н

и
м

а
ть

 /
 н

е
 п

р
и

н
и

м
а

ть
 с

о
в

е
ты

.
 

·
П

р
и

гл
а

ш
а

ть
 

к
 

д
е

й
с

тв
и

ю
 

/ 
в

з
а

и
м

о
д

е
й

с
тв

и
ю

 
(с

о
в

м
е

с
тн

о
 

в
ы

б
и

р
а

ть
 м

а
р

ш
р

у
т)

.
В

е
с

т
и

 д
и

а
л

о
г-

о
б

м
е

н
 м

н
е

н
и

я
м

и
 (

ж
е

л
а

е
м

о
е

 н
а

п
р

а
в

л
е

н
и

е
 

д
л

я
 п

у
те

ш
е

с
тв

и
я

, 
в

и
д

ы
 т

р
а

н
с

п
о

р
та

, 
м

е
с

то
 н

о
ч

л
е

га
, 

д
о

с
то

-
п

р
и

м
е

ч
а

те
л

ь
н

о
с

ти
, 

к
о

то
р

ы
е

 х
о

ч
е

тс
я

 у
в

и
д

е
ть

, 
и

 п
р

.)
:

 
·

В
ы

с
л

у
ш

и
в

а
ть

 м
н

е
н

и
е

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
о

гл
а

с
и

е
 /

 н
е

с
о

гл
а

с
и

е
 с

 м
н

е
н

и
е

м
 п

а
р

тн
ё

р
а

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ю

 т
о

ч
к

у
 з

р
е

н
и

я
 и

 о
б

о
с

н
о

в
ы

в
а

ть
 е

ё
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 о
б

с
у

ж
д

а
е

м
о

го
.

В
е

с
т

и
 к

о
м

б
и

н
и

р
о

в
а

н
н

ы
й

 д
и

а
л

о
г:

 J
e

 j
o

u
e

 l
a

 s
c

è
n

e
 a

v
e

c
 

u
n

 v
o

is
in

 ;
 J

e
u

 d
e

 r
ô

le
 (

п
о

 о
б

р
а

з
ц

у
).

 

П
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е



61

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 м

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

о
й

 ф
о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 о

с
н

о
в

н
ы

е
 к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

т
и

п
ы

 р
е

ч
и

:
С

о
о

б
щ

е
н

и
е

 
·

О
б

ъ
я

с
н

я
ть

 с
в

о
и

 п
р

е
д

п
о

ч
те

н
и

я
 (

в
и

д
ы

 т
у

р
и

з
м

а
, 

с
р

е
д

с
тв

а
 

тр
а

н
с

п
о

р
та

).
 

·
О

б
ъ

я
с

н
я

ть
, 

к
а

к
 

с
в

я
з

а
ть

с
я

 
п

о
 

те
л

е
ф

о
н

у
 

с
 

Р
о

с
с

и
е

й
 

/ 
Ф

р
а

н
ц

и
е

й
.

 
·

П
р

е
д

с
та

в
и

ть
 

р
е

з
у

л
ь

та
ты

 
п

р
о

е
к

тн
о

й
 

р
а

б
о

ты
 

(P
ro

je
t.

 
J

e
u

 
d

’i
m

a
g

in
a

ti
o

n
; 

P
ro

je
t 

in
d

iv
id

u
e

l)
.

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 р
и

с
у

н
о

к
 (

J
e

 c
o

m
m

e
n

te
 m

o
n

 d
e

s
s

in
).

 
·

В
ы

р
а

з
и

ть
 

о
тн

о
ш

е
н

и
е

, 
с

о
п

р
о

в
о

ж
д

а
я

 
р

е
ч

ь
 

а
д

е
к

в
а

тн
ы

м
и

 
ж

е
с

та
м

и
, 

п
р

и
н

я
ты

м
и

 в
 с

тр
а

н
е

 и
з

у
ч

а
е

м
о

го
 я

з
ы

к
а

 (
J

e
u

 d
e

m
im

e
).

 
 

·
О

б
ъ

я
с

н
и

ть
 п

о
р

я
д

о
к

 п
о

к
у

п
к

и
 б

и
л

е
та

 в
 в

о
к

з
а

л
ь

н
о

м
 а

в
то

-
м

а
те

. 
Р

а
с

с
к

а
з

 
 

·
П

е
р

е
д

а
в

а
ть

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 п
р

о
ч

и
та

н
н

о
го

 (
в

и
д

ы
 т

у
р

и
з

м
а

 в
о

Ф
р

а
н

ц
и

и
, 

з
а

м
о

р
с

к
и

е
 т

е
р

р
и

то
р

и
и

 Ф
р

а
н

ц
и

и
 и

 п
р

.)
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 п
р

е
д

п
о

ч
ти

те
л

ь
н

о
м

 т
у

р
и

с
ти

ч
е

с
к

о
м

 н
а

п
р

а
-

в
л

е
н

и
и

, 
ж

е
л

а
те

л
ь

н
о

м
 п

у
те

ш
е

с
тв

и
и

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 о
 п

л
а

н
а

х
 н

а
 к

а
н

и
к

у
л

ы
 /

 в
ы

х
о

д
н

ы
е

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 
о

б
 

о
с

н
о

в
н

ы
х

 
д

о
с

то
п

р
и

м
е

ч
а

те
л

ь
н

о
с

тя
х

 
М

о
с

к
в

ы
, 

С
а

н
к

т-
П

е
те

р
б

у
р

га
 (

с
 о

п
о

р
о

й
).

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 с
о

в
е

р
ш

ё
н

н
о

м
 р

е
а

л
ь

н
о

м
 и

л
и

 в
о

о
б

р
а

ж
а

-
е

м
о

м
 п

у
те

ш
е

с
тв

и
и

.
О

п
и

с
а

н
и

е
 

 
·

О
п

и
с

ы
в

а
ть

 и
л

л
ю

с
тр

а
ц

и
и

 (
D

e
s

 g
u

id
e

s
 p

o
u

r 
la

 r
o

u
te

).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е

П
о

н
и

м
а

т
ь

 н
а

 с
л

у
х

 
к

р
а

тк
о

е
 

с
о

о
б

щ
е

н
и

е
 

/ 
м

н
е

н
и

е
, 

и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

ы
й

 
те

к
с

т,
л

и
ч

н
о

е
 п

и
с

ь
м

о
, 

с
ти

х
о

тв
о

р
е

н
и

е
 (

с
 в

и
з

у
а

л
ь

н
о

й
 о

п
о

р
о

й
),

 о
б

ъ
-

я
в

л
е

н
и

е
 

н
а

 
в

о
к

з
а

л
е

, 
д

и
а

л
о

г 
н

а
 

у
л

и
ц

е
 

(т
у

р
и

с
т 

и
 

п
а

р
и

ж
а

н
-

к
а

).
 

·
В

ы
д

е
л

я
ть

 о
с

н
о

в
н

у
ю

 м
ы

с
л

ь
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
ть

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 н
у

ж
н

у
ю

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

.

Ч
т

е
н

и
е

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
п

у
б

л
и

ц
и

с
ти

ч
е

с
к

и
й

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
о

н
н

ы
й

 т
е

к
с

т,
 д

и
а

л
о

г 
в

 т
у

р
и

-
с

ти
ч

е
с

к
о

м
 

а
ге

н
тс

тв
е

, 
те

к
с

т-
и

н
с

тр
у

к
ц

и
ю

, 
п

о
д

п
и

с
ь

 
п

о
д

 
р

и
-

с
у

н
к

о
м

.
 

·
П

о
л

н
о

 и
 т

о
ч

н
о

 п
о

н
и

м
а

ть
 т

е
к

с
т 

н
а

 о
с

н
о

в
е

 е
го

 с
м

ы
с

л
о

в
о

й
 

п
е

р
е

р
а

б
о

тк
и

.
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 з
н

а
к

о
м

ы
е

 с
л

о
в

а
, 

гр
а

м
м

а
ти

ч
е

с
к

и
е

 я
в

л
е

н
и

я
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 

п
р

и
ч

и
н

н
о

-с
л

е
д

с
тв

е
н

н
у

ю
 

с
в

я
з

ь
 

ф
а

к
то

в
 

и
с

о
б

ы
ти

й
.

 
·

К
о

м
м

е
н

ти
р

о
в

а
ть

 
/ 

о
б

ъ
я

с
н

я
ть

 
ф

а
к

ты
 

те
к

с
та

 
/ 

е
го

 
з

а
го

-
л

о
в

о
к

.
 

·
П

о
л

ь
з

о
в

а
ть

с
я

 с
н

о
с

к
а

м
и

 и
 с

л
о

в
а

р
ё

м
 у

ч
е

б
н

и
к

а
.

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 о

с
н

о
в

н
о

го
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 т

е
к

с
т,

 с
ти

х
о

тв
о

р
е

н
и

е
 (

с
 в

и
з

у
а

л
ь

н
о

й
 о

п
о

-
р

о
й

),
 л

и
ч

н
о

е
 п

и
с

ь
м

о
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
о

го
 х

а
р

а
к

те
р

а
 (

B
o

n
jo

u
r 

d
e

 
Q

u
é

b
e

c
 
!)

.

П
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о
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·

П
о

н
и

м
а

ть
 г

л
а

в
н

ы
е

 ф
а

к
ты

, 
о

п
у

с
к

а
я

 в
то

р
о

с
те

п
е

н
н

ы
е

.
 

·
У

с
та

н
а

в
л

и
в

а
ть

 л
о

ги
ч

е
с

к
у

ю
 п

о
с

л
е

д
о

в
а

те
л

ь
н

о
с

ть
 о

с
н

о
в

н
ы

х
ф

а
к

то
в

.
 

·
О

б
ъ

я
с

н
я

ть
 ф

а
к

ты
 т

е
к

с
та

.
 

·
Д

о
га

д
ы

в
а

ть
с

я
 о

 з
н

а
ч

е
н

и
и

 н
е

з
н

а
к

о
м

ы
х

 с
л

о
в

.
 

·
И

гн
о

р
и

р
о

в
а

ть
 с

л
о

в
а

, 
н

е
 м

е
ш

а
ю

щ
и

е
 п

о
н

и
м

а
н

и
ю

.
Ч

и
т

а
т

ь
 с

 в
ы

б
о

р
о

ч
н

ы
м

 п
о

н
и

м
а

н
и

е
м

 н
у

ж
н

о
й

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
и

р
е

к
л

а
м

у
 п

у
те

ш
е

с
тв

и
й

, 
ге

о
гр

а
ф

и
ч

е
с

к
у

ю
 к

а
р

ту
, 

и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

о
б

 о
те

л
е

, 
ж

е
л

е
з

н
о

д
о

р
о

ж
н

ы
й

 б
и

л
е

т,
 к

а
р

ту
 м

е
тр

о
, 

и
н

с
тр

у
к

-
ц

и
ю

 д
л

я
 п

о
к

у
п

к
и

 б
и

л
е

та
 в

 а
в

то
м

а
те

.
 

·
В

ы
б

и
р

а
ть

 н
е

о
б

х
о

д
и

м
у

ю
 /

 и
н

те
р

е
с

у
ю

щ
у

ю
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
.

 
·

В
о

с
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 л

о
ги

ч
е

с
к

и
й

 п
о

р
я

д
о

к
 д

е
й

с
тв

и
й

. 
 

 
·

Н
а

х
о

д
и

ть
 з

н
а

ч
е

н
и

е
 о

тд
е

л
ь

н
ы

х
 с

л
о

в
 в

 с
л

о
в

а
р

е
.

 
·

О
б

р
а

щ
а

ть
с

я
 з

а
 р

а
з

ъ
я

с
н

е
н

и
я

м
и

.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 з
а

д
а

в
а

ть
 в

о
п

р
о

с
ы

 и
 о

тв
е

ч
а

ть
 н

а
 н

и
х

.
 

·
П

и
с

а
ть

 о
тк

р
ы

тк
у

 и
з

 п
у

те
ш

е
с

тв
и

я
.

 
·

П
и

с
а

ть
 

с
о

ч
и

н
е

н
и

е
 

о
 

п
у

те
ш

е
с

тв
и

и
 

(с
 

и
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

н
и

е
м

 
о

п
о

р
ы

).
 

·
П

и
с

а
ть

 
п

р
и

гл
а

ш
е

н
и

е
 

з
а

р
у

б
е

ж
н

о
м

у
 

д
р

у
гу

 
с

 
о

п
и

с
а

н
и

е
м

 
о

с
н

о
в

н
ы

х
 

д
о

с
то

п
р

и
м

е
ч

а
те

л
ь

н
о

с
те

й
 

р
о

д
н

о
го

 
го

р
о

д
а

 
(п

о
 

п
л

а
н

у
).

 
·

П
и

с
а

ть
 

л
и

ч
н

о
е

 
п

и
с

ь
м

о
 

с
 

р
а

с
с

к
а

з
о

м
 

о
 

п
у

те
ш

е
с

тв
и

и
 

/ 
к

а
н

и
к

у
л

а
х

.
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 
р

а
с

с
к

а
з

а
ть

 
о

 
Ф

р
а

н
ц

и
и

 
к

а
к

 
о

д
н

о
м

 
и

з
 

п
о

п
у

-
л

я
р

н
ы

х
 т

у
р

и
с

ти
ч

е
с

к
и

х
 н

а
п

р
а

в
л

е
н

и
й

. 
 

·
О

ф
о

р
м

и
ть

 
р

е
з

у
л

ь
та

ты
 

п
р

о
е

к
тн

о
й

 
р

а
б

о
ты

 
(P

ro
je

t.
 

J
e

u
 

d
’i

m
a

g
in

a
ti

o
n

; 
P

ro
je

t 
in

d
iv

id
u

e
l)

.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.
Ф

о
н

е
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

Р
а

з
л

и
ч

а
ть

 
н

а
 

с
л

у
х

 
в

 
п

о
то

к
е

 
р

е
ч

и
 

и
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
п

р
о

и
з

-
н

о
с

и
ть

 з
в

у
к

и
 (

P
ro

n
o

n
c

ia
ti

o
n

).
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 п

р
а

в
и

л
ь

н
о

е
 у

д
а

р
е

н
и

е
 в

 и
з

о
л

и
р

о
в

а
н

н
о

м
 с

л
о

-
в

е
, 

р
и

тм
и

ч
е

с
к

о
й

 г
р

у
п

п
е

, 
ф

р
а

з
е

 (
V

o
c

a
b

u
la

ir
e

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 

п
р

о
и

з
н

о
с

и
ть

 
п

о
в

е
с

тв
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

, 
в

о
п

р
о

с
и

-
те

л
ь

н
ы

е
 

и
 

в
о

с
к

л
и

ц
а

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
с

 
то

ч
к

и
 

з
р

е
-

н
и

я
 и

х
 р

и
тм

и
к

о
-и

н
то

н
а

ц
и

о
н

н
ы

х
 о

с
о

б
е

н
н

о
с

те
й

 (
J

’é
c

o
u

te
 

e
t 

j’
a

p
p

re
n

d
s

; 
J

e
 r

é
p

è
te

 p
h

ra
s

e
 p

a
r 

p
h

ra
s

e
 e

t 
j’

a
p

p
re

n
d

s
).

Л
е

к
с

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 в

 п
и

с
ь

м
е

н
н

ы
х

 и
 у

с
тн

ы
х

 т
е

к
с

та
х

 и
з

у
ч

е
н

н
ы

е
 л

е
к

-
с

и
ч

е
с

к
и

е
 е

д
и

н
и

ц
ы

. 
 

·
О

с
у

щ
е

с
тв

л
я

ть
 

о
тб

о
р

 
л

е
к

с
и

ч
е

с
к

и
х

 
е

д
и

н
и

ц
 

д
л

я
 

п
о

д
го

-
то

в
к

и
 в

ы
с

к
а

з
ы

в
а

н
и

я
 в

 с
о

о
тв

е
тс

тв
и

и
 с

 с
и

ту
а

ц
и

е
й

 о
б

щ
е

-
н

и
я

 
(J

e
 

re
tr

o
u

v
e

 
d

a
n

s
 

la
 

le
ç

o
n

 
le

s
 

e
x

p
re

s
s

io
n

s
 

p
o

u
r.

..
) 

и
 и

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 с
л

о
в

а
 а

д
е

к
в

а
тн

о
 с

и
ту

а
ц

и
и

 о
б

щ
е

н
и

я
 (

J
e

 
s

a
is

 l
e

 f
a

ir
e

: 
P

a
rl

e
r,

 E
c

ri
re

).
 

·
С

е
м

а
н

ти
з

и
р

о
в

а
ть

 н
е

з
н

а
к

о
м

у
ю

 л
е

к
с

и
к

у
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 с

 о
п

о
-

р
о

й
 н

а
 к

о
н

те
к

с
т 

(J
e

 t
ro

u
ve

 l
a

 d
é

fi 
n

it
io

n
 d

e
s

 m
o

ts
; 

D
e

vi
n

e
r 

le
s

 
m

o
ts

; 
J

e
 

re
lie

 
le

s
 

m
o

ts
 

e
t 

le
s

 
d

e
s

s
in

s
; 

J
e

 
lis

 
e

t 
je

 
d

e
v

in
e

 l
e

s
 m

o
ts

 e
n

 g
ra

s
).

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 з

р
и

те
л

ь
н

о
 и

 н
а

 с
л

у
х

 п
р

и
л

а
га

те
л

ь
н

ы
е

, 
о

б
р

а
з

о
-

в
а

н
н

ы
е

 
с

 
п

о
м

о
щ

ь
ю

 
с

у
ф

ф
и

к
с

о
в

 
-i

b
le

, 
-a

b
le

. 
И

с
п

о
л

ь
з

о
-

в
а

ть
 и

х
 в

 р
е

ч
и

.
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·

У
з

н
а

в
а

ть
 

з
р

и
те

л
ь

н
о

 
и

 
н

а
 

с
л

у
х

 
с

л
о

ж
н

ы
е

 
с

л
о

в
а

. 
И

с
п

о
л

ь
-

з
о

в
а

ть
  

н
а

и
б

о
л

е
е

 у
п

о
тр

е
б

и
те

л
ь

н
ы

е
 и

з
 н

и
х

 в
 р

е
ч

и
.

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
у

с
то

й
ч

и
в

ы
е

 
с

л
о

в
о

с
о

ч
е

та
н

и
я

 
(A

u
 

p
o

il
! 

M
o

n
 
œ

il
!,

 
e

tc
.)

.
 

·
З

н
а

ть
 

н
е

с
к

о
л

ь
к

о
 

и
з

в
е

с
тн

ы
х

 
ф

р
а

н
ц

у
з

с
к

и
х

 
п

о
с

л
о

в
и

ц
 

(J
e

 
s

a
is

 l
e

s
 p

ro
v

e
rb

e
s

 f
ra

n
ç

a
is

).
Гр

а
м

м
а

т
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
О

п
е

р
и

р
о

в
а

ть
 в

 р
е

ч
и

 и
з

в
е

с
тн

ы
м

и
 в

о
п

р
о

с
и

те
л

ь
н

ы
м

и
 п

р
и

-
л

а
га

те
л

ь
н

ы
м

и
, 

н
а

р
е

ч
и

я
м

и
, 

м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

м
и

 (
q

u
i,

 q
u

’e
s

t-
c

e
 q

u
e

, 
e

s
t-

c
e

 q
u

e
, 

q
u

a
n

d
, 

p
o

u
rq

u
o

i,
 c

o
m

b
ie

n
, 

o
ù

, 
q

u
e

l)
. 

 
·

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
с

л
о

ж
н

о
с

о
ч

и
н

ё
н

н
ы

е
 

п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

я
 

с
 с

о
ю

з
а

м
и

 e
t,

 
o

u
, 

m
a

is
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 

о
тн

о
ш

е
н

и
я

 
п

р
и

ч
и

н
ы

 
в

 
п

р
о

с
то

м
 

п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

и
 

(à
 

c
a

u
s

e
 

d
e

, 
g

râ
c

e
 

à
).

 
В

ы
р

а
ж

а
ть

 
о

тн
о

ш
е

н
и

я
 

п
р

и
ч

и
н

ы
 

в
 с

л
о

ж
н

о
м

 п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

и
 (

p
a

rc
e

 
q

u
e

).
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 
о

тн
о

ш
е

н
и

я
 

в
р

е
м

е
н

и
 

в
 

с
л

о
ж

н
о

п
о

д
ч

и
н

ё
н

н
о

м
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
и

 
с

 
с

о
ю

з
н

ы
м

и
 

с
л

о
в

а
м

и
 

le
 

jo
u

r 
o

ù
 

/ 
le

 
m

o
-

m
e

n
t 

o
ù

 
/ 

l’
a

n
n

é
e

 
o

ù
, 

e
tc

.
 

·
С

о
гл

а
с

о
в

ы
в

а
ть

 п
р

и
ч

а
с

ти
е

 с
л

о
ж

н
ы

х
 ф

о
р

м
 г

л
а

го
л

а
 с

 м
е

-
с

то
и

м
е

н
и

е
м

-д
о

п
о

л
н

е
н

и
е

м
.

 
·

С
о

о
тн

о
с

и
ть

 и
 с

о
гл

а
с

о
в

ы
в

а
ть

 с
у

щ
е

с
тв

и
те

л
ь

н
ы

е
 и

 п
р

и
л

а
-

га
те

л
ь

н
ы

е
 п

о
 р

о
д

у
 и

 ч
и

с
л

у.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 с
те

п
е

н
и

 с
р

а
в

н
е

н
и

я
 п

р
и

л
а

га
те

л
ь

н
ы

х
 и

 н
а

-
р

е
ч

и
й

 д
л

я
 в

ы
р

а
ж

е
н

и
я

 с
р

а
в

н
е

н
и

я
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 

п
р

и
 

ч
те

н
и

и
 

и
 

н
а

 
с

л
у

х
 

и
 

у
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
п

р
о

с
ты

е
 о

тн
о

с
и

те
л

ь
н

ы
е

 м
е

с
то

и
м

е
н

и
я

 (
q

u
i,

 
q

u
e

, 
o

ù
).

 
·

К
о

р
р

е
к

тн
о

 
и

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
п

р
е

д
л

о
ги

 
и

 
с

о
ю

з
ы

 
п

е
р

е
д

 
ге

о
-

гр
а

ф
и

ч
е

с
к

и
м

и
 н

а
и

м
е

н
о

в
а

н
и

я
м

и
.

 
·

П
о

н
и

м
а

ть
 

и
 

у
п

о
тр

е
б

л
я

ть
 

в
 

р
е

ч
и

 
р

а
с

п
р

о
с

тр
а

н
ё

н
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ги

 м
е

с
та

 и
 н

а
п

р
а

в
л

е
н

и
я

 (
à

, 
d

e
, 

e
n

).
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

П
р

и
р

о
д

а
: 

ф
л

о
р

а
 

и
 ф

а
у

н
а

. 

К
л

и
м

а
т,

 п
о

го
д

а
.

Е
в

р
о

п
а

. 
Р

о
с

с
и

я
 

и
 Ф

р
а

н
ц

и
я

.
Ге

о
гр

а
ф

и
ч

е
с

к
о

е
 

п
о

л
о

ж
е

н
и

е
. 

Р
е

ги
о

н
ы

.
(В

с
е

го
 1

4
 ч

)

U
n

it
é

 8
. 

H
o

ri
z

o
n

s
 

é
la

rg
is

L
e

ç
o

n
 1

. 
L

a
 

n
a

tu
re

 
d

e
 

la
 p

la
n

è
te

 b
le

u
e

 
(5

 
ч

)

L
e

ç
o

n
 2

. 
L

e
 

rè
g

n
e

 
a

n
im

a
l 

(5
 

ч
)

L
e

ç
o

n
 

3
. 

L
a

 g
é

o
, 

u
n

e
 

m
a

ti
è

re
 i

n
té

-
re

s
s

a
n

te
 (

4
 ч

)

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
о

й
 ф

о
р

м
е

В
е

с
т

и
 д

и
а

л
о

г-
р

а
с

с
п

р
о

с
 (

о
 п

р
и

р
о

д
е

, 
ж

и
в

о
тн

ы
х

 и
 п

р
.)

:
 

·
З

а
п

р
а

ш
и

в
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
. 

 
·

С
о

о
б

щ
а

ть
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

ю
, 

о
тв

е
ч

а
я

 н
а

 в
о

п
р

о
с

ы
.

 
·

П
р

е
д

с
та

в
и

ть
 

р
е

з
у

л
ь

та
ты

 
п

р
о

е
к

тн
о

й
 

р
а

б
о

ты
 

(U
n

 
g

ra
n

d
 

p
ro

je
t)

.
В

е
с

т
и

 д
и

а
л

о
г-

п
о

б
у

ж
д

е
н

и
е

 к
 д

е
й

с
т

в
и

ю
 (

п
р

и
гл

а
ш

е
н

и
е

 з
а

 
го

р
о

д
):

 
·

П
р

и
гл

а
ш

а
ть

 к
 д

е
й

с
тв

и
ю

 /
 в

з
а

и
м

о
д

е
й

с
тв

и
ю

.
 

·
С

о
гл

а
ш

а
ть

с
я

 /
 н

е
 с

о
гл

а
ш

а
ть

с
я

 н
а

 п
р

е
д

л
о

ж
е

н
и

е
, 

о
б

ъ
я

с
-

н
и

ть
 п

р
и

ч
и

н
у

 с
в

о
е

го
 о

тк
а

з
а

.
В

е
с

т
и

 
д

и
а

л
о

г-
о

б
м

е
н

 
м

н
е

н
и

я
м

и
 

(ж
и

ть
 

в
 

го
р

о
д

е
 

и
л

и
 

в
д

е
р

е
в

н
е

, 
л

ю
б

и
м

ы
е

 ж
и

в
о

тн
ы

е
):

 
·

В
ы

с
л

у
ш

и
в

а
ть

 м
н

е
н

и
е

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
о

гл
а

с
и

е
 /

 н
е

с
о

гл
а

с
и

е
 с

 м
н

е
н

и
е

м
 п

а
р

тн
ё

р
а

.
 

·
В

ы
р

а
ж

а
ть

 с
в

о
ю

 т
о

ч
к

у
 з

р
е

н
и

я
 и

 о
б

о
с

н
о

в
ы

в
а

ть
 е

ё
.

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 о
ц

е
н

к
у

 о
б

с
у

ж
д

а
е

м
о

го
.

Го
в

о
р

е
н

и
е

 в
 м

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

о
й

 ф
о

р
м

е

В
ы

с
к

а
з

ы
в

а
т

ь
с

я
, 

и
с

п
о

л
ь

з
у

я
 о

с
н

о
в

н
ы

е
 к

о
м

м
у

н
и

к
а

т
и

в
н

ы
е

т
и

п
ы

 р
е

ч
и

:
С

о
о

б
щ

е
н

и
е

 
 

·
В

ы
р

а
з

и
ть

 
э

м
о

ц
и

о
н

а
л

ь
н

у
ю

 
о

ц
е

н
к

у
 

(у
в

и
д

е
н

н
о

го
, 

п
р

о
ч

и
-

та
н

н
о

го
).

 
·

В
ы

р
а

ж
а

ть
 

с
в

о
ё

 
м

н
е

н
и

е
 

п
о

 
п

о
в

о
д

у
 

у
в

и
д

е
н

н
о

го
 

/ 
п

р
о

ч
и

-
та

н
н

о
го

.
 

·
К

о
м

м
е

н
ти

р
о

в
а

ть
 г

е
о

гр
а

ф
и

ч
е

с
к

у
ю

 к
а

р
ту

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и
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Р
а

с
с

к
а

з
 

·
П

е
р

е
д

а
в

а
ть

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
е

 п
р

о
ч

и
та

н
н

о
го

 /
 п

р
о

с
л

у
ш

а
н

н
о

го
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 п
р

и
р

о
д

е
, 

е
ё

 р
о

л
и

 в
 ж

и
з

н
и

 ч
е

л
о

в
е

к
а

.
 

·
Р

а
с

с
к

а
з

ы
в

а
ть

 
о

 
ч

у
в

с
тв

а
х

, 
к

о
то

р
ы

е
 

и
с

п
ы

ты
в

а
е

т 
ч

е
л

о
в

е
к

 
п

р
и

 в
с

тр
е

ч
е

 с
 п

р
и

р
о

д
о

й
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 л
ю

б
и

м
о

м
 в

и
д

е
 о

тд
ы

х
а

 н
а

 п
р

и
р

о
д

е
 (

п
и

к
-

н
и

к
 и

 п
р

.)
.

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 

о
 

ж
и

в
о

тн
ы

х
 

(р
е

д
к

и
е

 
в

и
д

ы
, 

л
ю

б
и

м
о

е
 

ж
и

-
в

о
тн

о
е

, 
д

о
м

а
ш

н
и

й
 п

и
то

м
е

ц
 и

 п
р

.)
.

 
·

П
е

р
е

д
а

в
а

ть
 

о
с

н
о

в
н

ы
е

 
с

в
е

д
е

н
и

я
 

о
 

ге
о

гр
а

ф
и

и
 

Ф
р

а
н

ц
и

и
 

(п
о

 п
л

а
н

у
).

 
·

Р
а

с
с

к
а

з
ы

в
а

ть
 о

 г
е

о
гр

а
ф

и
ч

е
с

к
о

м
 п

о
л

о
ж

е
н

и
и

 с
в

о
е

го
 р

о
д

-
н

о
го

 г
о

р
о

д
а

 /
 р

е
ги

о
н

а
.

О
п

и
с

а
н

и
е

 
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 и

л
л

ю
с

тр
а

ц
и

ю
 (

п
е

й
з

а
ж

, 
ж

и
в

о
тн

ы
е

).
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 

п
е

й
з

а
ж

 
б

е
з

 
о

п
о

р
ы

 
(J

’a
d

m
ir

e
 

la
 

c
a

m
p

a
g

n
e

 
d

’é
té

).
 

·
О

п
и

с
а

н
и

е
 п

о
го

д
ы

.

А
у

д
и

р
о

в
а

н
и

е

П
о

н
и

м
а

т
ь

 н
а

 с
л

у
х

 
и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 

те
к

с
т,

 
д

и
а

л
о

г,
 

к
р

а
тк

и
й

 
н

а
у

ч
н

о
-п

о
п

у
л

я
р

-
н

ы
й

 т
е

к
с

т,
 м

н
е

н
и

я
 п

о
д

р
о

с
тк

о
в

, 
с

ти
х

о
тв

о
р

е
н

и
е

 (
с

 в
и

з
у

а
л

ь
-

н
о

й
 о

п
о

р
о

й
).

 
·

В
ы

д
е

л
я

ть
 о

с
н

о
в

н
у

ю
 м

ы
с

л
ь

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 г
л

а
в

н
ы

е
 ф

а
к

ты
, 

о
п

у
с

к
а

ть
 в

то
р

о
с

те
п

е
н

н
ы

е
.

Ч
т

е
н

и
е

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 п

о
л

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 с

о
д

е
р

ж
а

н
и

я
и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

о
н

н
ы

й
 т

е
к

с
т,

 п
о

д
п

и
с

и
 п

о
д

 к
а

р
ти

н
к

а
м

и
.

 
·

П
о

л
н

о
 и

 т
о

ч
н

о
 п

о
н

и
м

а
ть

 т
е

к
с

т 
н

а
 о

с
н

о
в

е
 е

го
 с

м
ы

с
л

о
в

о
й

 
п

е
р

е
р

а
б

о
тк

и
.
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

У
з

н
а

в
а

ть
 з

н
а

к
о

м
ы

е
 с

л
о

в
а

, 
гр

а
м

м
а

ти
ч

е
с

к
и

е
 я

в
л

е
н

и
я

.
 

·
У

с
та

н
а

в
л

и
в

а
ть

 
п

р
и

ч
и

н
н

о
-с

л
е

д
с

тв
е

н
н

у
ю

 
с

в
я

з
ь

 
ф

а
к

то
в

и
 с

о
б

ы
ти

й
.

 
·

О
б

ъ
я

с
н

я
ть

 ф
а

к
ты

 т
е

к
с

та
.

 
·

П
о

л
ь

з
о

в
а

ть
с

я
 с

н
о

с
к

а
м

и
 и

 с
л

о
в

а
р

ё
м

 у
ч

е
б

н
и

к
а

.
Ч

и
т

а
т

ь
 с

 п
о

н
и

м
а

н
и

е
м

 о
с

н
о

в
н

о
го

 с
о

д
е

р
ж

а
н

и
я

  
к

р
а

тк
и

й
 

н
а

у
ч

н
о

-п
о

п
у

л
я

р
н

ы
й

 
те

к
с

т,
 

о
тр

ы
в

о
к

 
х

у
д

о
ж

е
с

тв
е

н
-

н
о

й
 п

р
о

з
ы

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 г
л

а
в

н
ы

е
 ф

а
к

ты
, 

о
п

у
с

к
а

я
 в

то
р

о
с

те
п

е
н

н
ы

е
.

 
·

У
с

та
н

а
в

л
и

в
а

ть
 л

о
ги

ч
е

с
к

у
ю

 п
о

с
л

е
д

о
в

а
те

л
ь

н
о

с
ть

 о
с

н
о

в
н

ы
х

ф
а

к
то

в
.

 
·

Д
о

га
д

ы
в

а
ть

с
я

 о
 з

н
а

ч
е

н
и

и
 н

е
з

н
а

к
о

м
ы

х
 с

л
о

в
.

 
·

И
гн

о
р

и
р

о
в

а
ть

 с
л

о
в

а
, 

н
е

 м
е

ш
а

ю
щ

и
е

 п
о

н
и

м
а

н
и

ю
.

Ч
и

т
а

т
ь

 с
 в

ы
б

о
р

о
ч

н
ы

м
 п

о
н

и
м

а
н

и
е

м
 н

у
ж

н
о

й
 и

н
ф

о
р

м
а

ц
и

и
м

е
те

о
с

а
й

ты
 

И
н

те
р

н
е

та
, 

о
тр

ы
в

к
и

 
и

з
 

ту
р

и
с

ти
ч

е
с

к
и

х
 

с
п

р
а

-
в

о
ч

н
и

к
о

в
.

 
·

В
ы

б
и

р
а

ть
 н

е
о

б
х

о
д

и
м

у
ю

 /
 и

н
те

р
е

с
у

ю
щ

у
ю

 и
н

ф
о

р
м

а
ц

и
ю

.

П
и

с
ь

м
е

н
н

а
я

 р
е

ч
ь

В
л

а
д

е
т

ь
 п

и
с

ь
м

е
н

н
о

й
 р

е
ч

ь
ю

: 
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 з
а

д
а

в
а

ть
 в

о
п

р
о

с
ы

 и
 о

тв
е

ч
а

ть
 н

а
 н

и
х

.
 

·
О

п
и

с
ы

в
а

ть
 п

е
й

з
а

ж
.

 
·

О
п

и
с

ы
в

а
ть

 л
ю

б
и

м
о

е
 в

р
е

м
я

 г
о

д
а

.
 

·
П

и
с

ь
м

е
н

н
о

 р
а

с
с

к
а

з
а

ть
 о

 ж
и

в
о

тн
о

м
.

 
·

П
и

с
а

ть
 л

и
ч

н
о

е
 п

и
с

ь
м

о
 о

 д
н

е
, 

п
р

о
в

е
д

ё
н

н
о

м
 н

а
 п

р
и

р
о

д
е

.
 

·
О

ф
о

р
м

и
ть

 р
е

з
у

л
ь

та
ты

 п
р

о
е

к
тн

о
й

 р
а

б
о

ты
 (

U
n

 g
ra

n
d

 p
ro

-
je

t)
.

П
р

о
д

о
л

ж
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н
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В
 о

б
л

а
с

т
и

 я
з

ы
к

о
в

о
й

 к
о

м
п

е
т

е
н

ц
и

и
:

О
р

ф
о

гр
а

ф
и

я
 

·
В

л
а

д
е

ть
 п

р
а

в
и

л
а

м
и

 о
р

ф
о

гр
а

ф
и

и
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
х

 л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

.
Ф

о
н

е
т

и
ч

е
с

к
а

я
 с

т
о

р
о

н
а

 р
е

ч
и

 
·

Р
а

з
л

и
ч

а
ть

 
н

а
 

с
л

у
х

 
в

 
п

о
то

к
е

 
р

е
ч

и
 

и
 

а
д

е
к

в
а

тн
о

 
п

р
о

и
з

-
н

о
с

и
ть

 з
в

у
к

и
 (

P
ro

n
o

n
c

ia
ti

o
n

).
 

·
С

о
б

л
ю

д
а

ть
 п

р
а

в
и

л
ь

н
о

е
 у

д
а

р
е

н
и

е
 в

 и
з

о
л

и
р

о
в

а
н

н
о

м
 с

л
о

-
в

е
, 

р
и

тм
и

ч
е

с
к

о
й

 г
р

у
п

п
е

, 
ф

р
а

з
е

 (
V

o
c

a
b

u
la

ir
e

).
 

·
К

о
р

р
е

к
тн

о
 

п
р

о
и

з
н

о
с

и
ть

 
п

о
в

е
с

тв
о

в
а

те
л

ь
н

ы
е

, 
в

о
п

р
о

с
и

-
те

л
ь

н
ы

е
 

и
 

в
о

с
к

л
и

ц
а

те
л

ь
н

ы
е

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

 
с

 
то

ч
к

и
 

з
р

е
-

н
и

я
 и

х
 р

и
тм

и
к

о
-и

н
то

н
а

ц
и

о
н

н
ы

х
 о

с
о

б
е

н
н

о
с

те
й

 (
J

’é
c

o
u

te
, 

je
 r

é
p

è
te

, 
j’

a
p

p
re

n
d

s
).

 
·

П
р

и
м

е
н

я
ть

 п
р

а
в

и
л

а
 ф

о
н

е
ти

ч
е

с
к

о
го

 с
ц

е
п

л
е

н
и

я
 и

 с
в

я
з

ы
-

в
а

н
и

я
 

с
л

о
в

 
в

н
у

тр
и

 
р

и
тм

и
ч

е
с

к
и

х
 

гр
у

п
п

 
п

е
р

е
д

 
h

 
н

е
м

о
й

 
и

 h
 п

р
и

д
ы

х
а

те
л

ь
н

о
й

.
Л

е
к

с
и

ч
е

с
к

а
я

 с
т

о
р

о
н

а
 р

е
ч

и
 

·
У

з
н

а
в

а
ть

 в
 п

и
с

ь
м

е
н

н
ы

х
 и

 у
с

тн
ы

х
 т

е
к

с
та

х
 и

з
у

ч
е

н
н

ы
е

 л
е

к
-

с
и

ч
е

с
к

и
е

 е
д

и
н

и
ц

ы
. 

 
·

О
с

у
щ

е
с

тв
л

я
ть

 
о

тб
о

р
 

л
е

к
с

и
ч

е
с

к
и

х
 

е
д

и
н

и
ц

 
д

л
я

 
п

о
д

го
-

то
в

к
и

 в
ы

с
к

а
з

ы
в

а
н

и
я

 в
 с

о
о

тв
е

тс
тв

и
и

 с
 с

и
ту

а
ц

и
е

й
 о

б
щ

е
-

н
и

я
 

(J
e

 
re

tr
o

u
v

e
 

d
a

n
s

 
la

 
le

ç
o

n
 

le
s

 
e

x
p

re
s

s
io

n
s

 
p

o
u

r.
..

) 
и

 
и

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
с

л
о

в
а

 
а

д
е

к
в

а
тн

о
 

с
и

ту
а

ц
и

и
 

о
б

щ
е

н
и

я
(J

e
 s

a
is

 l
e

 f
a

ir
e

: 
P

a
rl

e
r,

 E
c

ri
re

).
 

·
С

е
м

а
н

ти
з

и
р

о
в

а
ть

 н
е

з
н

а
к

о
м

у
ю

 л
е

к
с

и
к

у
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 с

 о
п

о
-

р
о

й
 

н
а

 
к

о
н

те
к

с
т 

(J
e

 
lis

 
e

t 
je

 
tr

o
u

v
e

 
la

 
tr

a
d

u
c

ti
o

n
 

d
a

n
s

 
la

 c
o

lo
n

n
e

 à
 d

ro
it

e
; 

J
e

 t
ro

u
v

e
 l

’e
x

p
lic

a
ti

o
n

 q
u

i 
c

o
n

v
ie

n
t)

.
 

·
П

о
н

и
м

а
ть

 
п

р
и

 
ч

те
н

и
и

 
и

 
н

а
 

с
л

у
х

 
з

н
а

ч
е

н
и

е
 

п
р

и
л

а
га

те
л

ь
-

н
ы

х
, 

о
б

р
а

з
о

в
а

н
н

ы
х

 
п

р
и

 
п

о
м

о
щ

и
 

п
р

е
ф

и
к

с
о

в
 

in
-,

 
im

-,
 

d
é

-,
 

d
é

s
-,

 
m

a
l-

, 
m

é
-.

 
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 
н

а
и

б
о

л
е

е
 

р
а

с
п

р
о

-
с

тр
а

н
ё

н
н

ы
е

 и
з

 н
и

х
 в

 р
е

ч
и

. 
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Т
е

м
а

т
и

ч
е

с
к

о
е

п
л

а
н

и
р

о
в

а
н

и
е

М
а

т
е

р
и

а
л

У
М

К
Х

а
р

а
к

т
е

р
и

с
т

и
к

а
 о

с
н

о
в

н
ы

х
 в

и
д

о
в

д
е

я
т

е
л

ь
н

о
с

т
и

 у
ч

а
щ

и
х

с
я

 
·

О
б

р
а

з
о

в
ы

в
а

ть
 п

р
и

л
а

га
те

л
ь

н
ы

е
 о

т 
с

у
щ

е
с

тв
и

те
л

ь
н

ы
х

 п
р

и
п

о
м

о
щ

и
 

и
з

в
е

с
тн

ы
х

 
с

л
о

в
о

о
б

р
а

з
о

в
а

те
л

ь
н

ы
х

 
э

л
е

м
е

н
то

в
.

И
с

п
о

л
ь

з
о

в
а

ть
 н

а
и

б
о

л
е

е
 у

п
о

тр
е

б
и

те
л

ь
н

ы
е

 и
з

 н
и

х
 в

 р
е

ч
и

.
 

·
И

с
п

о
л

ь
з

о
в

а
ть

 в
 р

е
ч

и
 у

с
то

й
ч

и
в

ы
е

 с
л

о
в

о
с

о
ч

е
та

н
и

я
 (

C
’e

s
t 

fo
rm

id
a

b
le

, 
J

’e
n

 
a

i 
a

s
s

e
z

, 
e

tc
.)

.
 

·
С

и
с

те
м

а
ти

з
и

р
о

в
а

ть
 

с
л

о
в

а
 

 
н

а
 

о
с

н
о

в
е

 
и

х
 

те
м

а
ти

ч
е

с
к

о
й

 
п

р
и

н
а

д
л

е
ж

н
о

с
ти

 (
D

a
n

s
 c

h
a
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МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ
ПО РАБОТЕ С УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКИМ 

КОМПЛЕКТОМ

Книга для учителя не предлагает готовых сценариев заня-
тий для каждого урока (Leçon), оставляя за учителем право 
на творчество при составлении своего собственного сцена-
рия. Мы предлагаем несколько общих рекомендаций, которые 
обусловлены авторской концепцией УМК, а также примерный 
сценарий для уроков первого блока (Unité 1) и рекомендации 
к организации контроля.

ОБЩИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ

Поставленная в УМК задача — вывести большинство уча-
щихся на уровень развития коммуникативной компетенции 
А2 — может быть выполнена с учётом следующих требований:

1. Учитель развивает умения учащихся в четырёх видах 
речевой деятельности в рамках личностно ориентиро-
ванного обучения, при котором необходимо выявлять 
и учитывать индивидуальные возможности, наклонности 
и интересы учащегося. Учитель следит за развитием 
интеллектуальных, аффективных, познавательных (когни-
тивных) способностей каждого ученика, а также за раз-
витием его умения взаимодействовать с партнёрами 
по общению. С этой целью в УМК для 6 класса даются 
упражнения для парной/групповой деятельности ребят: 
диалоги, сценки, ролевые игры, анкетирование, интер-
вью и т. д. Во время их подготовки учащиеся взаимо-
действуют на французском языке.

2. Формирование коммуникативной компетенции учащихся 
требует от учителя особого внимания к развитию инте-
реса школьников к овладению французским языком, 
заинтересованности в личных успехах. Поэтому работу 
в рамках каждого блока рекомендуется начинать с эта-
па мотивации. Учащиеся приглашаются к прогнозирова-
нию содержания урока с опорой на его тему, на иллю-
страции, на заголовки текстов («Bonjour de la France»,
«La planète collège», «Tes copains, comment sont-ils?», 
«Internet: pour ou contre?») и т. д. Учащиеся догады-
ваются, о чём пойдёт речь, обмениваются мнениями, 
выдвигают аргументы в защиту своего прогноза. Учи-
тель помогает ребятам в случае необходимости, фик-
сирует уровень владения языковым материалом в рам-
ках темы/подтемы, отмечает индивидуальное участие
каждого участника общения. Этап проводится в темпе
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(не более 3—4 минут). Учащиеся имеют право на ошиб-
ку, а также на помощь учителя в выборе лексики, грам-
матической формы и т. д.

3. Следует усилить внимание к развитию у учащихся уме-
ния самостоятельно решать поставленные задачи. 
Все задания и инструкции школьники читают про себя 
и выполняют упражнения самостоятельно («Je relis le 
texte et je réponds/je complète», «Je lis le texte et je 
retrouve...», «Par groupe de trois, jouez la scène» и т. д.). 
Если учащийся испытывает затруднения, он в индивиду-
альном порядке обращается к учителю за помощью. Учи-
тель отмечает умение учащихся самостоятельно выпол-
нять коммуникативные задания к тексту для чтения/ауди-
рования, к упражнениям на формирование лексико-грам-
матических навыков. Упражнения, предназначенные для 
индивидуального выполнения в классе, контролируются 
учителем следующим образом: ученик отвечает у дос-
ки при активном участии остальных учащихся, которые 
слушают его ответ, исправляют ошибки по окончании 
ответа, комментируют его. Если в упражнении ставится 
задача обсудить какую-либо проблему, ребята делают 
это в группах, затем отвечают у доски.

4. Одним из важных путей развития самостоятельности уча-
щихся на данном этапе является формирование уме-
ний рефлексии по поводу себя, своего обучения, своего 
отношения к обсуждаемым вопросам. Эта цель достига-
ется, в частности, организацией работы по самоконтро-
лю. Все упражнения рубрики «Je sais le faire», пред-
назначенные для самостоятельного выполнения, должны 
обязательно оцениваться самим учащимся при помощи 
таблиц для самопроверки (Grille d’autoévaluation), разме-
щённых в каждом уроке языкового портфеля. Таблица 
самооценки, заполненная учащимся, позволяет учителю 
выявить индивидуальные трудности обучаемых, выбрать 
объекты для текущего контроля.

5. УМК для 6 класса реализует важную задачу развития 
учебных умений учащихся. Для этого следует исполь-
зовать рубрики языкового портфеля «Pour mieux ap-
prendre». Учитель может организовать с их помощью 
работу, направленную на осознание учащимися своего 
учебного опыта и его совершенствование. Например, 
перед выполнением одного из первых заданий учебни-
ка, направленного на создание диалогических высказы-
ваний, можно обратиться к странице языкового порт-
феля «Pour préparer un dialogue». Учащиеся отвечают 
на вопросы анкеты и узнают, какие учебные приёмы 
могут им помочь подготовить хороший диалог. Перед 
контрольной работой полезно обратиться к страничке
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«Pour se préparer à un contrôle». Перед подготов-
кой монологического высказывания ученикам поможет 
страничка «Pour savoir parler en continu» и т. д. Учите-
лю следует поощрять учеников к использованию новых 
учебных приёмов, периодически узнавать у них, какими 
учебными стратегиями они воспользовались, какие при-
ёмы для них оказались более полезными.

6. Обучая шестиклассников, учитель использует фран-
цузский язык как рабочий. За четыре года овладе-
ния французским языком в соответствии с принципа-
ми коммуникативно-когнитивной методики у учащихся 
накоплен значительный речевой опыт. Они умеют всту-
пать в диалог/дискуссию, давать и запрашивать нужную 
информацию, давать оценку явлению/событию, а так-
же адекватно реагировать на распоряжения учителя, 
на задания к текстам для аудирования и чтения.

На новом этапе обучения учителю необходимо рас-
ширить круг возможностей школьников для исполь-
зования французского языка на уроке. Это решается 
с помощью таких заданий, как «Je fais une scène avec 
mon voisin/ma voisine», «Je donne un conseil/des con-
seils», «Interview» и т. д. Такие упражнения помогают 
развивать умение учащихся эффективно использовать 
иностранный язык для работы в группах, выполнения 
проекта, ролевой игры.

Активный словарь учащихся должен быть расширен 
за счет новой лексики (рубрика «Vocabulaire»), которая 
многократно повторяется в рамках нескольких блоков. 
Обогатит их словарь также грамматическая термино-
логия. Для этой цели грамматические правила даются 
в двух вариантах: на французском и русском языках. 
Данный приём позволит учащимся в дальнейшем обуче-
нии без затруднений пользоваться французскими грам-
матическими справочниками.

Для адекватного общения друг с другом, обраще-
ния к учителю мы помещаем в рабочую тетрадь раз-
дел «Pour communiquer sans problèmes», содержащий 
набор речевых клише для общения в классе.

Общаясь практически полностью на французском язы-
ке в ходе урока, учащиеся осознают свои умения пони-
мать иностранную речь и быть понятым, они овладева-
ют компенсаторными приёмами, умеют при необходи-
мости обращаться за нужной информацией к учителю, 
партнёру по общению, словарю.

При организации групповой речевой деятельно-
сти учащихся необходимо переоборудовать их рабо-
чие места (например, соединить два стола и поставить 
вокруг четыре стула) для того, чтобы общение имело 
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естественный характер. Необходимо также, чтобы уча-
щиеся общались с разными партнёрами. Таким обра-
зом, каждый ученик имеет возможность выполнить раз-
ные роли в общении (лидера, ведомого) и привыкает 
к широкому кругу общения.

7. При работе над грамматической стороной речи следует 
учитывать следующее:

— Предъявление нового грамматического материала 
обязательно осуществляется в проблемно-поисковом 
упражнении. Учащиеся сначала внимательно читают 
про себя примеры («J’ai l’esprit d’observation»), само-
стоятельно пытаются догадаться о значении граммати-
ческого явления и/или правилах образования грамма-
тической формы и высказывают свои предположения. 
Для их проверки учитель отсылает учащихся к рубрике
«Je vérifi e». Она содержит правило, которое при необ-
ходимости может быть объяснено учителем дополни-
тельно.

— При выполнении грамматических упражнений учащиеся 
должны уметь самостоятельно обратиться в случае необ-
ходимости к грамматическому справочнику в рабочей 
тетради («Le précis grammatical»). В нем правила пред-
ставлены в виде схем и таблиц. Справочник составлен 
в традиционной логике: материал даётся по граммати-
ческим категориям (имя существительное, детермина-
тивы, имя прилагательное и т. д.). Однако рядом с на-
званием грамматической категории обязательно указа-
на функция грамматического явления в речи. Например:

La phrase négative. Pour nier.
L’adjectif qualifi catif. Pour décrire et caractériser.
Les pronoms. Pour remplacer un nom. И т. д.

Подобный приём позволяет формировать у учащихся 
понимание речевого предназначения грамматического 
явления.

— Материал рубрики «Je me rappelle» содержит указания 
на грамматические правила, уже известные учащимся 
из УМК предыдущих лет обучения.

— Ключи для проверки упражнений (в том числе грамма-
тических) содержатся в книге для учителя.

— Грамматические упражнения, помеченные специальным 
символом (раскрытая ладонь, показывающая «пятёрку»), 
предназначены для реализации дифференцированного 
подхода к обучению способных учащихся. Их выполне-
ние школьником свидетельствует о высоком уровне раз-
вития его умений и навыков.

8. Рекомендуется следить за правильностью произношения 
всех звуков французского языка, а также за интонацией
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на протяжении всего курса обучения. В УМК для 6 клас-
са сделан акцент на работу с такими звуковыми оппо-
зициями, как [a] — [ɑ˜], [�] — [ø], [e] — [ε], и т. д. Уча-
щимся, имеющим затруднения в произношении отдель-
ных звуков, можно предложить дополнительно работать 
с рубрикой «Prononciation» дома при помощи раздела 
«Les transcriptions» в конце рабочей тетради.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ ЗАНЯТИЙ

Чтобы помочь учителю ориентироваться в учебном мате-
риале, авторы предлагают примерный порядок работы с УМК 
на примере одного урока.

Остановимся на блоке 1 «La planète école», который откры-
вает курс 6 класса. Как было сказано выше, в блоке содер-
жится 3 занятия: Leçons 1, 2, 3, объединённых одной темой 
«Школа», но инициирующих учащихся на обсуждение разных 
проблем: 1) «Bonjour de la France!» (приветствие от француз-
ских школьников), 2) «On est en 6e, cette année» и 3) «Tes 
copains, comment sont-ils?» После каждого занятия (Leçon) 
помещена страница для самоконтроля «Je sais le faire».

После третьего занятия даётся текст для чтения. Само на-
звание раздела «Lire et s’exprimer» ставит две основные зада-
чи: развитие умения чтения (с пониманием основной инфор-
мации) и дальнейшее развитие умений отвечать на вопросы, 
выражать и отстаивать своё мнение на полученную в процес-
се чтения информацию.

На работу в рамках одного урока отводится 2 занятия:
1-е занятие реализует развитие речевых умений на базе 

текста для чтения с полным охватом содержания; 2-е занятие 
направлено на развитие у учащихся лексических и граммати-
ческих навыков и выполнение творческих заданий.

Для блока 1 необходимо дополнительное время для озна-
комления учащихся с задачами на новый учебный год и с но-
вым УМК, который поможет им эффективно решать эти зада-
чи, а именно провести дополнительно вводный урок.

THÈME: BONJOUR DE LA FRANCE!

Вводный урок

Основные задачи:
1. Помочь учащимся снова войти в мир французского языка.
2. Проконтролировать умение общаться в знакомой для 

шестиклассников ситуации «Adieu, les vacances! Vive la 
rentrée!».
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3. Представить новый УМК и ознакомить учащихся с зада-
чами, которые они будут решать, работая с учебником, 
с рабочей тетрадью, с языковым портфелем и с аудио-
приложением.

4. Ввести в ситуацию общения по теме «Bonjour de la 
France!».

Э т а п ы  з а н я т и я

1. Приветствие учителя, поздравление с началом учебного 
года.

2. Обмен мнениями по теме «Adieu, les vacances! Vive la 
rentrée!».

Учитель инициирует учащихся на высказывание собствен-
ного мнения по поводу начала учебного года с помощью 
вопроса «Etes-vous contents de la rentrée? Pourquoi?». Если 
учащиеся испытывают затруднения в высказывании на эту 
тему, рекомендуется использовать так называемый управля-
емый диалог.
M: N. demande à Z. s’il/elle est content(e) ou mécontent(e) de 
la rentrée. Si oui/non qu’il/elle explique pourquoi.
(ЛЕ: aimer la rentrée, préférer les vacances, être content de 
revoir ses copains/ses professeurs, continuer à apprendre, enri-
chir ses connaissances, sortir ensemble, faire une randonnée
à vélo, s’amuser, avoir plein de choses à faire).

3. Знакомство с новым УМК.
Учащиеся рассматривают обложки учебника и рабочей 

тетради, выражают своё мнение по поводу их оформления 
на французском языке. Затем учитель знакомит их с разде-
лами 1-го блока, объясняет задачи работы в рамках каждого 
раздела (чтение текста, выполнение заданий, которые помогут 
лучше понять содержание, работа с новой лексикой («Voca-
bulaire»), коррекция произношения («Prononciation»), обмен 
мнениями по поводу прочитанного текста; раздел «Lexique — 
Grammaire», где помещены упражнения на повторение знако-
мой лексики и грамматических явлений, а также новый грам-
матический материал.

Затем учащиеся открывают страницу «Je sais le faire!». 
Учитель предлагает им самим ответить на вопрос, какие зада-
чи они будут решать. Учащиеся читают задания, понимание 
контролируется. Особое внимание следует уделить объясне-
нию работы с языковым портфелем.

4. Работа с учебником.
а) Учащиеся читают тему урока 1 «Bonjour de la France!». 

Учитель даёт задание посмотреть на иллюстрации и проком-
ментировать их и название темы, затем познакомиться с геро-
ями и ответить на вопросы.
Inès, qui est-ce? (une collégienne, une Parisienne, une jeune fi lle).
Quel âge a-t-elle? Où habite-t-elle?
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Comment s’appelle ce Dijonnais? (Показать иллюстрацию.)
Présentez-le! Etc.

b) Развитие фонетических навыков.
Учащиеся прослушивают произношение звуков [ɔ] [ε] [i] [e] 

[a] [ɑ˜] и содержащие эти звуки предложения. При вторичном 
прослушивании повторяют за диктором.

c) Развитие умения представлять себя.
Учащиеся читают вслух (2—3 ученика) предложения из 

упр. 2, затем рассказывают о себе (учитель следит за произ-
ношением и интонацией).

5. Домашнее задание.
Рассказать о всех действующих лицах (упр. 1). Ответить 

на вопрос после упр. 1. Рассказать о себе (письменно).

Занятие 1

Основные задачи:
1. Анализ степени сформированности у учащихся потреб-

ности и готовности к общению.
2. Развитие коммуникативно-речевых умений говорения 

в связи с содержанием текста.
3. Введение нового лексического материала.
4. Выполнение репродуктивных заданий, направленных на

тренировку учащихся в употреблении новой лексики.
5. Развитие учебных умений.

Э т а п ы  з а н я т и я

1. Введение в ситуацию общения в контексте с контролем 
выполнения домашнего задания.

Учитель задаёт вопрос: «Avec quels personnages avez-vous
fait connaissance dans l’ex. 1?» После ответов учащихся (3—4) 
учитель спрашивает: «Qui veut parler d’Inès/d’Edouard, de Caro-
line?» Трое учащихся отвечают у доски, остальные слушают, 
задают вопросы, уточняют ответы товарищей, дополняют и ком-
ментируют их. Затем две пары учащихся поочерёдно делают 
диалоги на базе выполненного дома письменного задания.

2. Работа по учебнику.
а) Упр. 3. Учащиеся прослушивают текст, затем читают его
про себя, находя незнакомый/трудный материал в рубрике 
«Pour mieux comprendre», готовятся к чтению текста вслух по
ролям (более подготовленные учащиеся разыгрывают сценку 
без опоры на текст).
b) Вся группа выполняет письменно или устно упр. 4. Кон-
троль выполнения можно провести фронтально: учащиеся 
читают поочерёдно предложения, которые они дополнили.
с) Подготовку своего собственного рассказа (упр. 5) учащие-
ся начинают после работы со словарём «Vocabulaire» (чте-
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ние вслух, контроль понимания переводом выражений vouloir 
embellir sa classe, se sentir bien dans sa classe, demander 
la permission du professeur). На подготовку к рассказу реко-
мендуется дать 2—3 минуты и предупредить о том, что каче-
ство их высказывания будет выше от хорошего произношения 
и употребления новой лексики.
d) Развитие грамматических навыков.

Учащиеся самостоятельно в индивидуальном порядке вы-
полняют письменно упр. 6 и 7.

3. Домашнее задание.
Cahier, Leçon 1, ex. 1, 2 p.é.; Récit «J’aime ma classe et je 

veux l’embellir» (коммуникативная задача — décrire sa classe 
(повторение), employer les mots nouveaux dans une situation 
bien connue — On a plein de choses à faire).

4. Окончание занятия.
Учитель подводит итог занятия, спрашивает, что учащимся 

показалось трудным, интересным на уроке, благодарит за их 
активное участие и желает всем хорошего дня.
M.: Bonne journée à tous!
 Au revoir!

Занятие 2

Основные задачи:
1. Развитие речевых способностей учащихся: использо-

вание новой лексики в творческом задании (рассказ 
«J’aime ma classe, je veux l’embellir»).

2. Формирование грамматических навыков в ситуации об-
щения.

3. Развитие коммуникативно-познавательных интересов.

Э т а п ы  з а н я т и я

1. Конкурс на лучший рассказ, подготовленный учащимися 
в качестве домашнего задания.

Учитель спрашивает у ребят, кто хочет поучаствовать в кон-
курсе. Остальные выполняют роль жюри: комментируют высту-
пления, задают вопросы, требующие употребления новых ЛЕ, 
дополняют в случае необходимости ответы товарищей. Что-
бы инициировать учащихся на участие в таком виде рече-
вой деятельности, рекомендуется проявлять снисходитель-
ность в отношении допущенных учеником ошибок. Учитель 
фиксирует типичные ошибки и отрабатывает их с учащимися 
(не обязательно на этом занятии).

2. Работа по учебнику.
а) Ознакомление с упражнениями из рубрики «Lexique — 
Grammaire».
M.: Chaque deuxième leçon on va faire des exercices de gram-
maire. Lisez ce que disent le garçon et la fi lle. Et quel est vot-
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re avis: la grammaire, c’est super ou c’est diffi cile? Учащиеся 
обмениваются мнениями.
M.: Alors, la grammaire c’est peut-être diffi cile mais très utile.
b) Упр. 1. Учащийся вслух читает цель выполнения упражне-
ния «Connaître les temps des verbes», переводит, затем читает 
задание и два предложения (чтение и перевод). Другой ученик 
спрягает глагол peindre в présent, третий ученик в passé com-
posé. Учащиеся задают вопросы, уточняют, что им непонятно, 
затем вся группа письменно выполняет задание из пункта b).
c) Упр. 2 предлагается в качестве соревнования: кто быстрее 
наведёт порядок во фразах и правильно напишет их в тетра-
ди. Ученик, успешно справившийся с задачей, пишет упраж-
нение на доске, остальные сверяют правильность выполнения, 
сообщают учителю о результатах.
E1: J’ai bien écrit toutes les phrases.
E2: J’ai fait une/deux faute.
d) Упр. 3 на повторение префиксов re- ou ré- ou r’-. Выпол-
няется после повторения учащимися знакомого из курса 5 
класса правила. Выполнение контролируется фронтально.
e) Упр. 4 выполняется в индивидуальном порядке. Контроль 
проводится в форме диалога: E

1
 — вопрос, Е

2
 — ответ,

Е
2
 — вопрос, Е

1
 — ответ и т. д.

3. Домашнее задание.
1. Récit «J’aime/je n’aime pas la rentrée».
2. Cahier: ex. 3, 4 p. é.
4. Окончание занятия.
Рекомендуется отметить самые удачные выступления, спро-

сив у группы её мнение.

Занятие 3

Основные задачи:
1. Улучшение качественных характеристик высказываний 

учащихся по темам «Bonjour de la France!», «La rentrée».
2. Обучение использовать речевые клише во время диа-

лога: C’est une bonne résolution! Je suis content(e) de... 
Je suis mécontent(e) de... Je suis d’accord. C’est super! 
C’est formidable! Il faut demander la permission.

Э т а п ы  з а н я т и я

1. Начало занятия.
После приветствия учитель знакомит ребят с планом работы:

M.: On va contrôler votre devoir pour aujourd’hui. Ensuite on 
va faire des dialogues et exprimer son avis sur la rentrée, les 
grandes vacances. Puis on va réviser vos connaissances de 
grammaire, enfi n vous allez faire voir vos savoir-faire (учащи-
еся переводят).
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2. Развитие речевых умений, улучшение качественных ха-
рактеристик речи учащихся.

Два ученика читают у доски свои рассказы по теме «J’aime 
la rentrée/je n’aime pas la rentrée». Учащиеся слушают ответы 
товарищей, задают вопросы, комментируют рассказы и допол-
няют их. Учитель стимулирует ребят к употреблению речевых 
клише и новой лексики.
M.: Qui est d’accord/n’est pas d’accord que la rentrée c’est 
super?
E

1,2,3
: Je suis d’accord/je ne suis pas d’accord.

Qui est content(e) de sa classe? Qui veut l’embellir? Mettre les 
plantes est-ce une bonne résolution? Faut-il demander la per-
mission du professeur pour changer quelque chose dans votre 
classe, qu’en pensez-vous?
У доски отвечают две-три пары.

3. Контроль выполнения упражнений из рабочей тетради.
Учитель спрашивает у ребят, что им показалось трудным 

при выполнении упр. 3, 4, отвечает на вопросы учащихся, 
предлагает прочитать по тетради несколько предложений. 
(Собирает тетради на проверку.)

4. Работа по учебнику (Je sais le faire).
a) Учитель ещё раз объясняет назначение страницы «Je sais 
le faire».
Учащиеся читают вслух задания, которые они должны само-
стоятельно выполнить («Parler», «Lire», «Ecrire») и заполнить 
страницу в портфолио. На этом уроке учащиеся самостоя-
тельно выполняют все задания и сообщают, что каждый из 
них может выполнить из рубрики «Parler» (без предваритель-
ной подготовки).
b) Прослушивание аудиоприложения.

Рекомендуется облегчить задачу учащихся, объяснив им 
значение сигнала бедствия SOS и напомнив значение выра-
жения «se sentir bien à l’aise».
Учащиеся могут просто ответить: «Je suis d’accord avec Lévia/
Michaël», а могут поспорить о том, стоит ли обращать вни-
мание на насмешки одноклассников. Можно предложить им 
вопрос:
«Est-ce qu’il faut faire attention à l’embêtement des copains ou 
il faut ignorer leurs commentaires sur l’amitié entre un garçon 
et une fi lle?»
c) Чтение рассказов из рубрики «Lire».
Учащиеся про себя читают рассказы о смешных школах, 
затем выполняют задание, выписывают фразы, соответству-
ющие содержанию.

5. Домашнее задание.
Заполнить страничку портфолио.
Выполнить упражнение «Ecrire» из «Je sais le faire».
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МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ
ПО ПРОВЕДЕНИЮ ЗАНЯТИЯ С ЧТЕНИЕМ ТЕКСТА 

С ПОНИМАНИЕМ ОСНОВНОГО СОДЕРЖАНИЯ
(LIRE ET S’EXPRIMER)

Unité 1, Leçon 3

Titeuf, un personnage de la bande dessinée

Основные задачи:
1. Развитие умения читать текст со словарём.
2. Развитие социокультурной компетенции.
3. Развитие умения описывать героя рассказа.

Э т а п ы  з а н я т и я

1. Приветствие учителя, ознакомление с планом и задача-
ми занятия.

2. Стимулирование интереса к содержанию текста.
Учащиеся рассматривают изображение (Titeuf), высказыва-

ют своё мнение в отношении иллюстрации.
M.: Comment est Titeuf? Il est drôle, n’est-ce pas?
Учитель предлагает вспомнить имена других героев комиксов, 
известных им из курсов 2—5 классов, и объяснить, почему 
этот жанр любят французские школьники.
Затем обращает внимание ребят на голову (Titeuf).
M.: A quoi la tête de Titeuf ressemble-t-elle? (à un œuf)

3. Работа с текстом.
a) Учитель ставит перед учащимися задачу прочитать текст 
про себя и понять основное содержание рассказа: каждый 
найдёт нужное ему слово в словаре «Lexique» в конце каж-
дого Unité.
После прочтения учащиеся сообщают, что они узнали о герое 
комикса и его создателе. Если учащиеся затрудняются, учи-
тель задаёт наводящие вопросы.

1. Qui est Titeuf?
2. De quels personnages de la bande dessinée parle-t-on?
3. Quand a apparu Titeuf?
4. Quel âge a Titeuf?
5. Titeuf est un bon élève?
6. Qui a créé Titeuf?
4. Выполнение заданий к упражнениям 2, 3, 4.
Упражнения выполняются устно в классе. Упр. 4 реко-

мендуется в качестве домашнего задания для письменного 
выполнения (для расширения социокультурных знаний уча-
щихся).
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РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРОВЕДЕНИЮ КОНТРОЛЯ

Контроль как составная часть учебно-воспитательного про-
цесса должен быть плановым, регулярным, системным.

В качестве видов контроля рекомендуется проводить теку-
щий, промежуточный, итоговый контроль.

Текущий контроль осуществляется на каждом уроке. Объ-
ектами контроля являются языковые навыки и речевые умения 
в говорении, чтении и письме и аудировании. Так, в блоке 1, 
урок 1 учитель контролирует сформированность навыков упо-
требления глаголов I и II группы в présent в ситуации общения 
по теме «La rentrée, cette année», а также умения использо-
вать знакомую лексику при решении новых коммуникативных 
задач (Exprimer son contentement/mécontentement, exprimer 
son opinion et faire une critique).

Промежуточный контроль рекомендуется проводить в кон-
це цепочки уроков по теме. В УМК страница «Je sais le faire», 
предназначенная для самоконтроля учащихся, представляет 
учителю возможность систематически отслеживать динамику 
развития навыков и умений в контексте с темой без допол-
нительных затрат времени. В 1-й четверти работу со страни-
цей «Je sais le faire» рекомендуется организовывать в классе.
За 15—17 минут до окончания занятия 2, а в Leçon 3 на уро-
ке чтения литературного текста «Lire et s’exprimer» учитель 
информирует учащихся о проведении на следующем занятии 
смотра знаний, навыков и умений. Затем учащиеся читают 
задание «Je complète la page... du Portfolio», задания для 
самоконтроля и в индивидуальном порядке начинают запол-
нять страницы Portfolio до рубрики «Ecrire». Во время рабо-
ты учащиеся могут обращаться за помощью к учителю: уточ-
нять задание, перевод отдельных слов и предложений и т. д. 
Учащиеся, заполнившие страницы Portfolio, готовят рассказы 
и реплики для диалогов (см. «Parler»). Затем все учащиеся 
прослушивают текст для аудирования и выполняют задания 
к этому рассказу (информации, письму, истории и т. д.).

Дома учащиеся должны просмотреть свои записи в языко-
вом портфеле, подготовить рассказы и реплики для диалогов 
(см. «Parler»), прочитать текст и выполнить задания из рубрик 
«Lire», «Ecrire».

Весь следующий урок учитель отводит под контроль. 
В начале занятия учитель уточняет, все ли учащиеся готовы 
к контролю, с какими трудностями они встретились при рабо-
те с текстом («Lire») и при выполнении письменного задания
(«Ecrire»). Затем учитель предлагает ребятам открыть запол-
ненную ими страничку Portfolio и следить за ответами това-
рищей, которые будут читать свои записи. Рекомендуется 
вызвать к доске поочерёдно двоих учащихся. Остальным даёт-
ся задание сравнить свои записи с записями отвечающих,
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а также внести исправления или дополнения к ответам това-
рищей. Эти ответы не оцениваются, учитель благодарит уча-
щихся, которые добросовестно выполнили задание.

Для контроля умений логически выстроить своё сообще-
ние в соответствии с заданной темой/ситуацией к доске 
поочерёдно вызываются три ученика. Перед ответом перво-
го ученика учитель даёт группе задание прослушать рассказ 
и ответить на вопросы:

— si le récit de P. est intéressant/amusant/drôle;
— si N. a bien/très bien/pas mal parlé;
— s’il/elle a employé tous les mots nouveaux;
— si le récit de N. ne manque pas d’originalité, etc.
После контроля за сформированностью умения монологи-

ческой речи учитель организует работу в парах. Все учащи-
еся принимают участие в подготовке диалогов (2—3 минуты 
на подготовку). До начала ответа первой пары учитель даёт 
остальным задание внимательно слушать и быть готовым 
после ответа товарищей передать содержание их диалога.

Контроль умения работать с текстом рекомендуется начать 
с обсуждения названия к текстам, например «Drôle d’écoles». 
Учащиеся находят в текстах предложения, которые дают ответ 
на вопрос, в чём заключается странность этих школ, и читают 
их вслух. Затем два ученика поочерёдно выполняют задание 
после текстов.

Учитель берёт на проверку тетради учащихся с выполнен-
ным письменно заданием («Ecrire») после заполнения учащи-
мися оставшихся рубрик «Portfolio». В качестве домашнего 
задания учитель выбирает упражнения из рабочей тетради. 
Учащиеся, не выполнившие во время контроля все требова-
ния, предъявляемые к промежуточному контролю, получают 
задания для самостоятельной доработки. Выполнение кон-
тролируется учителем. Кроме контроля за развитием речевых 
умений, рекомендуется проводить небольшие (5—6 минут) 
контрольные по грамматике. Для этой цели учитель выби-
рает по своему усмотрению упражнения из рабочей тетради 
(«Lexique — Grammaire»).

Итоговый контроль проводится в конце учебного года. 
Проверке главным образом подвергаются коммуникативные 
умения во всех видах речевой деятельности.

Для контроля за развитием умения монологической и диа-
логической речи рекомендуются темы и ситуации из разделов 
«Je sais le faire» всего курса 6 класса. Учитель самостоятельно 
выбирает те из них, которые в большей мере стимулируют 
и формируют положительную мотивацию к учению.

Для контроля за умением понимать записанный на диск 
текст и выполнять речевые действия, связанные с его содер-
жанием, ниже помещены два текста для аудирования А и В. 
Два других текста (см. Примерные тексты для чтения) могут 
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быть использованы для контроля умений читать и понимать 
нетрудный аутентичный текст и выполнять коммуникативно 
направленные задания к этим текстам.

Для контроля за развитием письменной речи реко-
мендуется:
а) ситуация:
Tu es en correspondance avec un(e) élève français(e) de ton 
âge. Il/elle s’intéresse... Il/elle veut savoir...
1) ta famille (combien vous êtes dans votre famille), à la pro-
fession de tes parents;
2) ton école, tes copains, ta matière préférée;
3) où tu passes tes grandes vacances, de quoi tu t’occupes.
4) comment tu passes ton temps libre, ce qui t’intéresse,
à quels jeux vous jouez, tes ami(e)s et toi;
b) поздравительная открытка с днём рождения, с праздником.

Примерные тексты для чтения

A. Je ne dirai plus un mot

a) Lisez le conte et soulignez la bonne phrase.
La femme d’un cordonnier dit un jour à son mari: «Il n’est pas 
juste que je fais tout dans la maison toute seule: je balaie le 
plancher, je lave le linge, je fais la soupe, j’habille les enfants — 
et toi, tu restes bien tranquille à ton établi».
Elle le répète chaque jour et le cordonnier agacé accepte de 
faire le ménage un jour sur deux. Mais chaque fois qu’il fait le 
ménage, sa femme lui crie: «Tu as oublié d’essuyer la poussière 
sous le lit! Tu as mis trop de sel dans la soupe, tu as mal fait 
la vaisselle!»
Ils se disputent chaque jour si violemment que le cordonnier 
déclare qu’à partir de ce jour, il ne dira plus un mot.

— Moi non plus, réplique la femme.
Deux jours passent: personne ne balaie, personne ne fait la 
soupe, les enfants affamés pleurent.
Soudain, un client pousse la porte. Il vient pour se commander 
une paire de bottes.
Il le lui faut en tel cuir, en telle pointure.

— Avez-vous de ce cuir? Savez-vous tailler cette forme? 
demande-t-il.
Le cordonnier ne répond pas. Le client renouvelle sa demande. 
Toujours pas de réponse.

— Votre mari est sourd, peut-être? demande le client.
La femme ne répond pas.
Le client pense qu’on se moque de lui et fi nit par lever son 
bâton. Il veut frapper le maître de la maison mais le cordonnier 
se cache derrière son établi, toujours sans ouvrir la bouche.
Le client tourne sa colère contre la femme mais elle s’enfuit, 
elle court dans la rue.
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Le client court derrière elle, le bâton levé et la femme se met 
à crier à son mari:

— Comment, misérable, tu me vois attaquer par un fou et 
tu ne me défends pas?

— Femme, dit le cordonnier, tu as parlé la première, tu as 
perdu. C’est toi qui feras le ménage chaque jour. Et vous, 
monsieur, posez votre bâton, s’il vous plaît, et venez ici. 
Je prends vos mesures.

b) Je souligne ce qui est vrai.

La femme est mécontente de son mari.
Le cordonnier n’est pas content de sa femme.

Le mari refuse d’aider sa femme.
Il accepte de faire le ménage.

Le mari et la femme ne se disputent plus.
Ils se disputent chaque jour.

La femme se met de nouveau à faire le ménage.
Personne ne balaie, personne ne fait la soupe.

Le client veut se commander une paire de bottes.
Il veut se commander des bottes de feutre.

C’est le mari qui fera le ménage.
C’est la femme qui fera le ménage chaque jour.

 J’écris ma réponse à la question ci-dessous.
Pourquoi est-ce que la femme doit faire le ménage 
chaque jour (à partir de 5 phrases)?

B. Contes et légendes de France

Lisez les contes ci-dessous et répondez aux questions du Petit 
Test.
Amoureux des créatures étranges, des contes fantastiques et 
des fées et sorcières, ces deux contes devaient vous intéresser!

L a  B ê t e  d e  G é v a u d a n
Lieu: 43=Haute-Loire-Langogne
Période: Entre 1764 et 1767
Le mystère: Durant cette période, une créature inconnue mas-
sacre (tue) une centaine de personnes (surtout des femmes et 
des enfants) dans la région de Gévaudan.
Malgré de nombreuses chasses et une prime élevée, personne 
n’arrive à trouver la bête qui ressemble à un loup-garou. Mais 
en 1767, un paysan auvergnat tue un loup de cinquante-cinq 
kilos. On pense que c’est la bête de Gévaudan.

L’ h o m m e  s a n s  t ê t e
Lieu: 67=Alsace=Bas-Rhin-Château de Haut-Koenigsbourg

Le mystère: Les Alsaciens disent que ce château est hanté.  En 
effet, au lever du jour, on pourrait parfois y voir un homme sans 
tête poursuivi par une femme d’une grande pâleur qui tient une 
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tête dans sa main. On dit que cette femme a accusé l’homme 
sans tête d’un crime qu’il n’avait pas commis. Elle pourra se 
débarrasser de cette tête si l’homme lui pardonne. Diffi cile 
d’accepter des excuses lorsqu’on ne peut pas les entendre!

Pe t i t  t e s t
Répondez aux questions suivantes.

1. Quel est le mystère de la Bête de Gévaudan?
2. Qui a tué un loup de cinquante-cinq kilos?
3. On est sûr que ce paysan a tué la Bête de Gévaudan?
4. Dans quelle région se trouve le château de Haut-Koenigs-

bourg?
5. Pourquoi les Alsaciens disent que ce château est hanté?
6. Est-ce que la femme pourra se débarrasser de son far-

deau?

 Ecris quelle légende t’a surtout impressionné(e) et expli-
que pourquoi (à partir de cinq phrases).

Примерные тексты для аудирования

A. Le Centre National des Arts du Cirque (Le CNAC)

a) Ecoutez et dites ce que c’est le CNAC.
Oubliez le dressage d’otaries ou les clowns à gros nez rouge et 
entrez dans l’univers du CNAC, une école française spécialisée 
dans les arts du «Nouveau Cirque». Cette école de Châlons-en-
Champagne (Est de la France) est une école supérieure d’Art 
créé en 1986 par le Ministère de la Culture. Cette école forme 
chaque année des dizaines de jeunes artistes avec des ma-
tières comme jonglage et trapèze au programme. Le CNAC est 
ouvert aux étudiants français, mais aussi à des jeunes venus du 
monde entier. En moyenne, entre 20% et 30% des étudiants du 
CNAC viennent ainsi de pays étrangers. Quant aux enseignants, 
ce sont souvent des experts du cirque qui viennent donner des 
cours au CNAC, et en même temps ils continuent à travailler 
comme artistes de cirque.
b) Ecoutez une seconde fois et dites si:

— cette école forme des dresseurs d’otaries ou des clowns 
à gros nez rouge;

— cette école est ouverte aux étudiants français;
— les enseignants du CNAC ne travaillent plus aux cirques.

B. Quel avenir pour Internet

a) Ecoutez et trouvez des réponses aux questions.
Quand Internet célébrera-t-il ses vingt ans?
Est-il possible de répondre à toutes les questions sur l’avenir 
pour Internet?
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Quelle place occupera Internet dans notre société, quand on 
célébrera ses vingt ans d’existence en 2014?
La Poste existera-t-elle encore? On utilisera les ordinateurs com-
me des écrans de télévision? Les bibliothèques et les éditeurs 
auront-ils encore des clients? Il y a des questions et des ques-
tions. Aujourd’hui, il est encore bien sûr impossible de répondre
à toutes les questions. Mais une chose est par contre déjà 
sûre: la Toile va continuer à se tisser au cours des prochaines 
années et de nouveaux outils informatiques vont être dévelop-
pés — comme par exemple le nouveau logiciel d’Amazon qui 
permet de faire des recherches à l’intérieur même d’un livre! 
La révolution Internet ne fait-elle que commencer?
b) Ecoutez encore une fois et écrivez trois questions qu’on 
pose aujourd’hui sur l’avenir de la poste, des ordinateurs et 
des bibliothèques.
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CORRIGÉS DES EXERCICES
DU LIVRE DE L’ÉLÈVE

U n i t é  1  Le ç o n  1

Ex. 1(b)
Je peins/j’ai peint... Vous peignez/avez peint...
Cet artiste peint/a peint... Qu’est-ce que tu peins/as
 peint?
Nous peignons/avons peint... Les ouvriers peignent/ont
 peint...
Ex. 2
Elle va peindre un beau paysage. Mon ami a peint les murs 
de sa chambre. Vous peignez les fl eurs en rouge. Ils peignent 
le toit de leur maison en vert. Je peins le portrait de ma sœur 
cadette.
Ex. 3
Refaire, récrire/réécrire, repeindre, réapprendre/rapprendre, 
redemander.

U n i t é  1  Le ç o n  2

Ex. 4
Différente, des professeurs par matière, emploi du temps,
signer, à la discipline, les élèves.
Ex. 1
Donner son avis sur une question; devenir autre; s’opposer à 
qch, lutter contre.
Ex. 2
Un entraînement, un déménagement, un développement, un 
enseignement, une permission, une transformation, une invita-
tion, une information, une écriture.
Un travail, un combat.
Ex. 3
Comme «venir»: tenir, se souvenir, revenir, devenir, soutenir, 
retenir.
Comme «partir»: sortir, se sentir, servir.
Ex. 5
a) Te souviens-tu de ton école? Te sens-tu bien à l’école? 
T’entraînes-tu chaque jour? T’occupes-tu de tes affaires? 
T’organises-tu pour faire tes devoirs à la maison?
b) Vous souvenez-vous de votre école? Vous sentez-vous bien 
à l’école? Vous entraînez-vous chaque jour? Vous occupez-vous 
de vos affaires? Vous organisez-vous pour faire vos devoirs
à la maison?
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Ex. 7
Organise-toi pour faire bien tes devoirs. Utilise un dictionnaire 
pour comprendre bien le texte. Relis la règle! Lis attentivement 
ce récit. Suis ce plan de travail.
Ex. 8 (les variantes sont possibles)
Il faut faire tes devoirs. Il faut relire ce récit. Il faut réviser 
l’orthographe. Il faut être attentif à la leçon. Il faut écouter les 
explications du professeur.

U n i t é  1  Le ç o n  3

Ex. 5
attentif — distrait calme — agité
poli — impoli patient — impatient
obéissant — désobéissant compétent — incompétent
sévère — indulgent/tolérant
Ex. 2
Comprend, prends, apprenons, prends, comprennent.
Ex. 3
Permets, promets, permet, mettez, promettent.
Ex. 4
S’est réveillée, s’est levée, a fait, a pris, s’est habillée, est sor-
tie, est allée, est rentrée, a pris son déjeuner/a déjeuné, a fait 
ses devoirs, est allée, s’est douchée, s’est couchée.
Ex. 6
Les parents le signent. Il le donne. Vous l’apprenez. J’en achè-
te. J’en écris. Tu en lis. Pierre les peint.
Ex. 8
As-tu invité Pierre à ta fête?
Avez-vous vu Sabrine?/la nouvelle salle?
As-tu aimé le nouvel emploi du temps?/le devoir?
As-tu fi ni les exercices?
As-tu peint la palissade?

U n i t é  2  Le ç o n  1

Ex. 2
Jérémy; Gilles; Sandra; Jérôme.
Ex. 3
Je jouerai Nous jouerons
Tu joueras Vous jouerez
Il jouera Ils joueront
Je participerai Nous participerons
Tu participeras Vous participerez
Il participera Ils participeront
Ex. 4
Demain, tu visiteras ce musée. Dans quelques jours, nous 
partirons à l’excursion. Au mois de janvier, Gille et Sandra
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patineront. L’année prochaine, je déménagerai. Ce soir, vous 
regarderez la télé. Samedi, on n’aura pas de classes.
Ex. 8
Cмеётся тот, кто смеётся последним. Поживём, увидим. 
Будущее покажет.

U n i t é  2  Le ç o n  2

Ex. 4
Phil, Nicole, Lise, Zoé, Serge.
Ex. 7
Organiser une discussion, une compétition, un forum; participer 
à une discussion, un forum, une compétition; utiliser Internet, 
l’ordinateur, le classeur, les boîtes; cliquer sur la souris; collec-
tionner les boîtes, les étiquettes; ranger dans le classeur, les 
boîtes; foncer sur l’ordinateur; se brancher sur Internet; dessi-
ner un paysage, la souris, les étiquettes.
Ex. 3
Serai, ferai, serai, aiderai, passerai, serai.
Ex. 4
Habiteront, seront, aura, ouvriront, fermeront, cuisineront, feront, 
régleront, voyagera, retrouvera, ira, communiqueront, seront, 
seront.
Je sais le faire, Parler C

— 6 ans
— 12 ans
— 1200 clubs
— de nombreuses compétitions

U n i t é  2  Le ç o n  3

Ex. 3
Organiser, rencontrer, choisir, proposer, analyser, étudier.
Ex. 4
Les lycéens donnent un coup de main aux petits élèves.=Ils les 
aident à faire leurs devoirs.
Ce collège organise une journée d’entretien profs-élèves.=Les 
élèves de ce collège rencontrent leurs professeurs.
Les collégiens du collège Saint-Jean choisissent un «domaine 
d’excellence».=Les collégiens peuvent choisir une activité en 
plus des matières au programme.
Les collégiens apprennent des matières au programme.=Ils ap-
prennent l’ensemble des matières.
Ex. 2
Les salles d’informatique sont bien équipées. Ces maisons ne 
sont pas habitées. A cette heure les magasins sont fermés. Les 
tableaux sont retrouvés par la police.
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Les murs sont décorés avec des photos. Aujourd’hui, l’ordinateur 
est beaucoup utilisé. Les activités sont organisées par la Fédé-
ration des sports.
Ex. 3
Où as-tu trouvé...? Je les ai trouvées...
Où as-tu rangé...? Je l’ai rangée...
Où as-tu mis...? Je l’ai mise...
Pourquoi as-tu déplacé...? Mais non, je ne les ai pas dépla-
cés.
Où as-tu oublié...? Je l’ai oublié...
Où les as-tu prises? Je les ai découpées...

U n i t é  3  Le ç o n  1

Ex. 3
Pierre est en retard. Il dit: «Excusez-moi de mon retard.»
Marie a oublié de féliciter sa cousine de ses succès sportifs. 
Elle la rappelle et lui demande pardon. Elle dit: «Pardonne-
moi, Lucie. J’ai eu plein de problèmes.» Georges écoute de la 
musique. Sa sœur fait ses devoirs. Elle lui demande de bais-
ser le volume. Georges se fâche. Il dit:  «C’est injuste! Tu es 
égoïste.» Philippe et Nicolas jouent au foot. Philippe lance le 
ballon et brise une banquette. Nicolas dit: «Il faut s’excuser et 
réparer la banquette». Philippe est contre, il dit: «A quoi bon? 
Personne n’a vu cela.»
Ex. 6
Refuser, proposer, excuser, inviter, promettre, demander, aider, 
baisser.
Ex. 2
Le garçon parle avec sa grand-mère. Quand mamie était peti-
te, elle allait à l’école, aidait sa mère, se reposait. Elle et ses 
petits voisins, ils faisaient du vélo. A l’époque on avait la télévi-
sion. Les enfants ne regardaient pas souvent la télé. Ils lisaient 
beaucoup.

U n i t é  3  Le ç o n  2

Ex. 1
Aimes-tu le café? — Oui, je l’aime./Non, je ne l’aime pas.
Bois-tu du café? — Oui, j’en bois./Non, je n’en bois pas.
Mangez-vous des légumes? — Oui, nous en mangeons./Non, 
nous n’en mangeons pas.
Prenez-vous des fruits? — Oui, nous en prenons./Non, nous 
n’en prenons pas.
Aimes-tu les légumes secs? — Oui, je les aime./Non, je ne les 
aime pas.
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Est-ce qu’ils mangent du pain? — Oui, ils en mangent./Non, ils 
n’en mangent pas.
Est-ce que vous aimez les gâteaux? — Oui, nous les aimons./
Non, nous ne les aimons pas.
Est-ce qu’elle prend de l’eau? — Oui, elle en prend./Non, elle 
n’en prend pas.
Aiment-ils les sucreries? — Oui, ils les aiment./Non, ils ne les 
aiment pas.
Je sais le faire. Ecouter.

— un petit noir, un crême ou un café au lait
— de 12h à 13.30
— de 19.30 à 21.30
— très tard le soir
— de l’eau
— gaufre, une crêpe ou un croque-monsieur

U n i t é  3  Le ç o n  3

Ex. 4
Pauline videra la machine à laver, fera bouillir les pommes de 
terre, mettra la table, fera les devoirs, promènera le chien.
Ex. 5
Passer l’aspirateur dans l’appartement, nettoyer la salle de 
bains, la cuisine, enlever la poussière, laver la vaisselle, ranger 
sa chambre, faire son lit, mettre la table, faire bouillir les pom-
mes de terre.
Ex. 3
Je l’ai invité à ma fête. Vous l’avez préparé? 
(mon copain) (le goûter)
Tu les as déjà fi nis? Elle les a achetées hier.
(les devoirs) (les boîtes de conserve)
Je sais le faire. Ecouter.

— deux personnes
— Julie
— du fromage, du beurre, du pain, des fruits
— d’acheter du fromage et du beurre
— un ananas, il est en réclame
— maman n’a pas dit d’acheter d’ananas
— Marc
— des sandwichs

U n i t é  4  Le ç o n  3

Ex. 2
Madame Legrand dit:

 · Oh, mon chéri! Ces fl eurs sont superbes! Quelle odeur fan-
tastique!
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 · Quel beau papier! Oh, Philippe. C’est le foulard que j’ai vu 
en ville! Je l’adore!

 · Merci, Salomé. C’est un grand paquet. Qu’est-ce que c’est?
 · Oh! C’est magnifi que! Où tu as acheté ce tableau?
 · Oh! Merci, ma chérie, je suis si émue.

Les enfants disent:
 · Tiens, c’est rien du tout: je sais que tu aimes les roses jaunes.
 · A mon tour maintenant. Tiens, maman!
 · Je l’ai peint moi-même.

U n i t é  5  Le ç o n  1

Ex. 7
a) Le patineur, le skieur, le nageur, le footballeur, le tireur.
b) Le patineur patine, le skieur fait du ski, le nageur nage, 

le footballeur joue au football, le tireur tire.

U n i t é  5  Le ç o n  2

Ex. 3
Le paresseux du stylo c’est un garçon qui n’aime pas écrire. 
Maintenir des liens malgré les kilomètres c’est se téléphoner 
et surtout écrire. On peut avoir plusieurs vrais amis parce que 
chaque ami peut être différent. L’amitié entre fi lle et garçon est 
possible mais il y a un obstacle: entre 11 et 15 ans les fi lles et 
les garçons n’ont pas les mêmes centres d’intérêt.
Je sais le faire. Ecouter.

— ... dans un canapé et on ne fait aucun exercice.
— ... n’importe quoi, on n’y comprend rien.
— ... les enfants de lire de bons livres.
— ... de télé ... mieux.

U n i t é  5  Le ç o n  3

Ex. 4
Avoir envie de — хотеть; avoir peur de — бояться; avoir rai-
son — быть правым; avoir tort — быть неправым; avoir 
l’habitude de — иметь привычку; avoir du mal à faire qch — 
делать с трудом.
Je sais le faire. Ecouter.

— ... Lille
— ... seule
— ... famille
— ... solidaires
— ... les problèmes actuels
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U n i t é  6  Le ç o n  1

Ex. 1
Un spectateur, un siège, projeter, un festival, des effects spé-
ciaux, le public, un cinéaste, des dessins animés.
Ex. 2
Документ — документальный; зрелище — зрелищный.
Ex. 3
Attirer le public, attirer des spectateurs, attirer des fans de 
cinéma, fréquenter les salles de cinéma, inventer le cinéma, 
inventer des effets spéciaux, inventer des dessins animés, pro-
jeter un fi lm en relief, projeter des dessins animés, projeter un 
documentaire.
Ex. 4
Projeter des dessins animés, fréquenter les salles de cinéma, 
spectaculaire, documentaire, inventer des effets spéciaux, un 
siège spécial, une bonne impression, un fi lm actuel, attirer le 
public.
Ex. 6
Ils sont partis à cheval. Malgré les froides glacials. Il trouve ces 
tableaux. Tout à fait originaux. Pour fêter Carnaval. Ces costu-
mes son idéals. Il trouve ces animaux. Tout à fait normaux.

U n i t é  6  Le ç o n  2

Ex. 3
L’écrivain écrit des romans et des nouvelles. Le poète écrit des 
poèmes. Le compositeur compose de la musique. Le photogra-
phe prend des photos. L’architecte réalise les plans d’édifi ces 
(maisons).
Ex. 6
«La Joconde» est peinte par Léonard de Vinci. «Jeune fi lle aux 
pêches» est la peinture de Valentin Serov. Victor Vasnetsov a 
peint «Les preux», et Michaïl Vroubel «Le démon». La galerie 
Tretiakov contient beaucoup de chefs-d’œuvre.
Ex. 1
L’intrus: un département; un chef-d’œuvre; un classeur; une 
collection; le siècle; voler; ancien.
Ex. 4
Actions principales:
... ils m’ont fait voir la ville et m’ont accompagnée à l’école.
... on m’a conseillé d’avoir toujours un pull sur moi.
Quand je suis arrivé...
... il a commencé à pleuvoir.
... j’ai dû mettre ma veste.
Circonstances/commentaires
Ma famille d’accueil était très sympatique...
... où je devais suivre les cours.
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... il faisait du soleil...
Le lendemain, il faisait froid...
Ex. 6
Michel a décidé d’aller travailler en France pendant les vacan-
ces. Il voulait apprendre le français et voir ce pays. Il a trou-
vé sur Internet des propositions pour les jeunes. Il a choisi les 
travaux de restaurations d’une ancienne forteresse en Norman-
die. Le groupe des jeunes où Michel travaillait était nombreux.
Il y avait des jeunes des plusieurs pays du monde. Ils travail-
laient 5 jours par semaine et voyageaient pendant les week-
ends. Michel a vu beaucoup de villes françaises, il a admiré 
des monuments et des églises. Il a visité plusieurs musées.
Il a passé deux mois en France. Il s’est lié d’amitié avec les 
jeunes français.

U n i t é  6  Le ç o n  3

Ex. 5
Etonner — удивлять; s’étonner — удивляться; un étonnement — 
удивление; étonnant — удивительный; étonné — удивлённый.
Emerveiller — восхищать, очаровывать; s’émerveiller — восхи-
щаться; une merveille — чудо; merveilleux (-euse) — восхити-
тельный, чудесный; émerveillé — очарованный, восхищённый; 
merveilleusement — восхитительно, чудесно.
Ex. 6
L’aspirateur est un appareil ménager qui sert à aspirer les pous-
sières. L’ordinateur est une machine électronique qui sert à trai-
ter l’information. La lave-linge est une machine qui sert à laver 
le linge. La lave-vaisselle est une machine qui sert à laver la 
vaisselle. Le téléphone est un appareil qui sert à transmettre 
et reproduire la parole. Le vide-ordure sert à verser les ordures 
d’un étage dans une poubelle.
Ex. 3
Sympa=sympatique; de gym=de gymnastique; son ordi=son or-
dinateur; ses profs=ses professeurs; à moto=à motocycle; au 
ciné=au cinéma; un expo=une exposition; sa télé=son poste de 
télévision; en auto=en automobile; à vélo=à vélocipède.
Ex. 5
Un médecin a découvert un nouveau médicament effi cace.
Un savant a découvert une nouvelle source d’énergie. Un héros 
a découvert le mystère du château enchanté. Un chercheur a 
découvert une collection de peintures. Un archéologue a décou-
vert des dessins préhistoriques. Un astronome a découvert un 
astéroïde au télescope. Des touristes ont découvert de nom-
breux objets d’art. Un biologiste a découvert un microbe au 
microscope. Christophe Colomb a découvert l’Amérique. Un prin-
ce a découvert un trésor dans une grotte.
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Je sais le faire. Ecouter.
— on réalise un fi lm citoyen, humour, fantastique
— 5 minutes

U n i t é  7  Le ç o n 1

Ex. 8
Faire du tourisme, c’est voyager pour son plaisir. En miniature, 
c’est être très, très petit. Un routard, c’est une personne qui 
voyage à pied ou en auto-stop. Un vacancier, c’est une per-
sonne qui se trouve en vacances. Voyager en auto-stop, c’est 
arrêter un automobiliste pour lui demander d’être transporté 
gratuitement.
Ex. 1
Une station thermale; un parc national, en miniature, vert; une 
reproduction miniature, le patrimoine culturel, national; le tou-
risme culturel, vert.
Ex. 3
Les Français préfèrent passer leurs vacances au bord de la 
mer. En hiver ils vont souvent à la montagne pour faire du ski. 
En été comme en hiver beaucoup de Français se reposent à 
la campagne ou en ville. Comment voyagent-ils? Le plus sou-
vent en voiture. S’ils vont à l’étranger, ils utilisent l’avion ou le
train.
Ex. 9
1e; 2c; 3a; 4f; 5d; 6b
Ex. 10
C’est la boulangerie où j’achète du pain. C’est le copain qui a 
une moto. Voilà la station de métro où nous avons rendez-vous. 
C’est le problème que je trouve diffi cile. C’est la plage où elle 
se baigne tous les matins. C’est l’école qui se trouve près d’une 
ancienne cathédrale. C’est la chanson qui est très jolie. Voici 
le journal mural que nous avons fait avec les copains. C’est le 
parc qui a la forme d’une carte de France. C’est la cassette 
qu’il adore. C’est le quartier où il y a beaucoup de touristes. 
C’est le musée où on trouve des objets d’art antiques. C’est le 
livre que tout le monde lit avec plaisir. C’est l’ami que je veux 
te présenter.
Ex. 11
J’ai perdu mon parapluie le jour où nous sommes allés au ciné-
ma.
J’ai visité Paris en été où il faisait très chaud.
C’est un couche-tard. Il se met au lit à une heure où d’autres 
personnes se lèvent.
Ex. 13.
Un village de vacances c’est un lieu où vont les vacanciers.
Un village olympique c’est un lieu où vont les champions.
Une ville ancienne c’est un lieu où vont les touristes.
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Une colonie de vacances c’est un lieu où vont les enfants en 
vacances.
Une maison de repos c’est un lieu où vont les personnes qui  
se rétablissent après une maladie.
Ex. 15
Qui rit vendredi dimanche pleurera. Qui ressemble s’assemble. 
Qui sème le vent récolte la tempête. Qui dort dîne.

U n i t é  7  Le ç o n  2

Ex. 10
b, c, c
Ex. 1
Incroyable — on ne peut pas croire à cela.
Incompréhensible — on ne peut pas le comprendre.
Insupportable — on ne peut pas le supporter.
Incontrôlable — on ne peut pas le contrôler.
Ex. 5
La Bulgarie, le Monaco, la Hongrie, le Maroc, le Portugal, la 
Norvège, le Mexique, la Corée, la Finlande, la Pologne, le Vene-
zuela, la Roumanie, le Danemark, le Pérou.
Ex. 6
La Grèce — en Grèce; le Maroc — au Maroc; l’Australie — en 
Australie; la Grande Bretagne — en Grande Bretagne; l’Inde — 
en Inde; le Portugal — au Portugal; l’Espagne — en Espagne; 
l’Italie — en Italie; le Mexique — au Mexique; le Canada — au 
Canada; la Finlande — en Finlande; la Hollande — en Hollande.
Ex. 7 (b)
En Grèce, au Japon, au Danemark, en Egypte, aux Etats-Unis, 
au Brésil, en Allemagne, en Irak.
Ex. 10
La randonnée ne lui plaît pas parce qu’elle est longue et fati-
gante.
Il peut garder ton chien parce qu’il reste en été en ville.
Je pars en avion parce que c’est plus rapide.
Elle ne viendra pas à la fête parce qu’elle part en voyage.
Nous ferons ce voyage à deux étapes parce qu’il est long.
Ex. 13
Elle est chanteuse célèbre grâce à sa voix exceptionnelle.
Il a trouvé beaucoup d’information grâce à Internet.
Il n’a pas passé dans la classe suivante à cause de ses mau-
vaises notes.
Le voyage s’est très bien passé grâce à un agent très com-
pétent.
Il n’a pas fait ce travail à cause de son ordi qui ne marche
pas.
Il n’est pas allé en voyage à cause de l’argent.
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U n i t é  7  Le ç o n  3

Ex. 1 (b)
Le lecteur
Le professeur
Ex. 3
Abat-jour; lave-vaisselle; petit déjeuner; auto-stop; pull-over; 
aller-retour; après-midi; bande dessinée; rendez-vous; week-
end; cache-nez; porte-monnaie.
Ex. 4
Faire correspondance — сделать пересадку; en provenance 
de — следующий из; à destination de — направляющийся в; 
composter — прокомпостировать.
Ex. 8
La tarte que tu n’as pas goûtée. La leçon que j’ai apprise. Les 
photos qu’elle a faites pendant le voyage. Les billets que nous 
avons achetés. Les pays que vous avez découverts. Les excur-
sions qu’on a organisées.
Je sais le faire. Ecouter.
1c; 2a; 3b; 4c; 5b; 6a.

U n i t é  8  Le ç o n  1

Ex. 6
La nature a une valeur inestimable. Elle nous rend des services 
inestimables. Chaque plante, chaque animal a son rôle. Rien ne 
peut remplacer les abeilles. Elles nous donnent du miel, elles 
jouent le rôle de pollinisateur. Sans abeilles il n’y aura plus ni 
fruits, ni graines. Les éléphants d’Afrique dispersent des graines 
d’arbres dans la forêt tropicale. La forêt est un trésor inesti-
mable.
Ex. 1
Une planète
Un rossignol
Du miel
Médical
Rendre service
Tuer
Ex. 2
Capricieux — silencieux; végétal — tropical; aquatique — clima-
tique; vif — actif; comparable — capable.
Ex. 4
La nature nous rend des services inestimables — apporter une 
aide.
J’ai rendu mes livres à la bibliothèque — donner en retour ce 
qui a été emprunté.
Cet article ne peut pas être ni rendu au magasin ni échangé — 
rapporter au vendeur.
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Cette découverte nous a rendu heureux — faire devenir.
Ex. 6
Ce magasin n’est ouvert ni le samedi, ni le dimanche. Nous ne 
prendrons ni fromage, ni dessert. Je ne veux aller ni au cinéma, 
ni au théâtre. Dans notre jardin il n’y a ni pommes, ni poires. 
Je n’ai vu ni Martine, ni Céline. Je ne m’intéresse ni au foot, 
ni au rugby. Je ne regarde ni les émissions sportives, ni les 
jeux télévisés.
Ex. 8 (b)
C’est un objet inutile. C’est un élève incapable d’écrire sans 
fautes. Ce sont des paysages incomparables. C’est un écrivain 
inconnu. C’est une mission impossible.
Ex. 9

in- im- mal- mé- dés-

inutile
inconnu
incapable
infi ni
incomplet

impossible
impoli
immobile
impatient

malheureux
malhonnête

mécontent désorganisé
désagréable

Je sais le faire. Ecouter.
— ...aux découvertes de la science et technique
— ...son satellite — la Lune
— ...une très grande planète
— ...moins de deux heures
— ...l’incomparable beauté de leur planète bleue

U n i t é  8  Le ç o n  2

Ex. 1
Vie, longueur, poids, largeur.
Ex. 3 (a)
Le hibou, le hamster, la hauteur, le héros, le hasard, la honte, 
le hamac, le hérisson.
Ex. 4
Une faim de loup; une mémoire d’éléphant; doux comme un 
agneau; ils s’entendent comme chien et chat; une langue de 
vipère.
Ex. 7
Vivre dans l’eau; peser près de 3 tonnes; se déplacer à une 
grande vitesse; lever la tête à la verticale; faire 50 km à l’heu-
re; déposer son œuf dans le nid d’un autre oiseau; mesurer
6 mètres.
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U n i t é  8  Le ç o n  3

Ex. 8
1c; 2a; 3c; 4 la Loire, la Seine, la Garonne, le Rhône; 5 vrai;
6c: la Belgique, le Luxembourg, l’Allemagne, la Suisse, l’Italie, 
l’Espagne, l’Andorre; 7a.
Ex. 9
La densité — dense; la nature — naturel; l’orient — oriental; la 
variété — varié; le globe — global; la tradition — traditionnel; 
l’ancienneté — ancien; l’intensité — intense; le rectangle — rec-
tangulaire; le triangle — triangulaire; le hexagone — hexagonal.
Ex. 1
Continent
Limité
Se déplacer
Peuplement
Oriental
Densité
Ex. 8
P; A; P; A; A; P; A; P
Ex. 9 (c)
L’Europe est limitée d’Asie par une chaîne de montagne.
Ce continent est peuplé par 700 millions d’habitants.
La forte densité de la population européenne est expliquée par 
un climat favorable.
La France est baignée à l’ouest par l’océan Atlantique.
Ex. 10
Beaucoup de spectateurs regardent ce fi lm. Les journalistes 
apprennent vite la nouvelle. Les enfants décorent l’arbre de 
Noël. Un architecte connu dessine le plan.
Ex. 11
Le jeudi on visite le musée du Louvre jusqu’à 23 h. Dans les 
jours à venir on attend le beau temps. On invite Sophie à la 
fête. On annonce le train en provenance de Marseille. Tout le 
monde/tous connait/connaissent les îles Bahamas.
Ex. 12
Ce journaliste n’est pas aimé de téléspectateurs. La maison est 
entourée d’un petit bois. Elle est respectée de tous pour sa 
simplicité. Vanessa Paradis est adorée du public. Le ciel est 
couvert de gros nuages.
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CORRIGÉS DES EXERCICES
DU CAHIER D’ACTIVITÉS

U n i t é  1  Le ç o n  1

Ex. 1
La ville, la capitale, le pays, l’école, le monument, les immeu-
bles, la voiture, les drapeaux, le collège, le lycée, les plantes, 
la montagne, le travail, les salles, l’idée, les murs.
Ex. 2
J’adore ma ville. Tu aimes ton village. Il aime son collège. Nous 
aimons notre lycée. Elle n’aime pas sa classe. Elle aime ses 
nouveaux amis. Vous rencontrez vos copains. Il parle de son 
pays. Ils décrivent leur capitale. Nous écrivons bien nos dictées.
Vous faites bien vos travaux. Elle revoit son amie. Tu parles 
de ton école. Il parle de son école. Ils colorient leurs dessins.
Tu n’aimes pas ta nouvelle classe. Je parle à mon cousin. Vous 
embellissez votre classe.
Ex. 3

heureux/
heureuse

beau (bel)/
belle

bon/bonne formidable grand/
grande

curieux/
curieuse

nouveau
(nouvel)/
nouvelle

ancien/
ancienne

horrible
responsable

laid/
laide
voisin/
voisine

Ex. 4
a) Le Parisien — la Parisienne; le Dijonnais — la Dijonnaise;
le Marseillais — la Marseillaise; le Toulousain — la Toulousaine; 
le Lillois — la Lilloise; le Cannois — la Cannoise.
b) Les Parisiens habitent à Paris. Les Dijonnais habitent à Dijon. 
Les Marseillais habitent à Marseille. Les Toulousains habitent 
à Toulouse. Les Lillois habitent à Lille. Les Cannois habitent
à Cannes.
Ex. 5
Tu a repeint... Il a peint... Elle a repeint... Nous avons peint... 
Vous avez peint... Ils ont peint... Elles ont peint...
Ex. 6
Paul: Je choisis le beige. Et toi, Julie, quelle couleur tu choi-
sis?
Lucie: Julie peint les fenêtres, elle choisit/a choisi le ... .
Et vous, Michel et André, quelle couleur choisissez-vous/avez-
vous choisi pour peindre le toit?
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Michel: André et moi, nous choisissons/avons choisi le ... .
Julie: Moi, je leur propose de choisir le rouge.
Ex. 7
Agrandir — увеличить. Aplatir — расплющить, сделать плоским.
On peut agrandir une photo, le cercle de ses connaissances.
On peut aplatir une barre de fer à coup de marteaux, un 
objet.
Ex. 8
Ton chat maigrit. Tu le nourris comme il faut? Cette fl eur n’entre 
pas dans l’album. Je l’aplatis/l’ai aplatie, maintenant ça va.
Ils sont disciplinés. Ils obéissent aux adultes. Quel jeu choisis-
sez-vous? Avec son ordinateur Jérôme a agrandi nos photos
de voyage et les a rangées dans son album. Tous les jours nous 
nous réunissons devant notre petit écran.
Ex. 9
Tu t’appelles... Il s’appelle... Elle s’appelle...
Nous nous appelons... ... vous appelez-vous? 
Ils s’appellent... Elles s’appellent...
Ex. 10
Qui est ce petit garçon? C’est Luc. Il est un nouvel élève de 
notre école. Notre nouvelle école n’est pas grande. Mes nou-
veaux amis sont collégiens. Cette petite collégienne est très 
curieuse. Elle veut connaître tout. Cette ville est superbe. Il y 
a beaucoup de monuments. Cet élève n’est pas attentif. Il ne 
porte pas attention à ce qu’on dit en classe. Ma sœur aînée a 
18 ans. Mon frère cadet a 5 ans. 
Ex. 11
Ma ville est formidable. C’est ici notre classe. Tu me donnes 
une idée. Je vais mettre des plantes. On va leur parler.
Ecouter
1b; 2c; 3a; 4c; 5b.
Ecrire
Elle s’appelle Inès. Elle a 12 ans. Elle est Parisienne. Elle adore 
sa ville. Elle va au collège. Le garçon s’appelle Edouard. Il a 15 
ans. Il va au lycée. Edouard est Dijonnais. Il dit que sa ville est 
formidable. Caroline est plus petite qu’Inès et Edouard. Elle va 
à l’école. Son école est à la montagne.

U n i t é  1  Le ç o n  2

Ex. 1
Masculin: le collège, le lycée, l’emploi du temps, le calcul, le 
français, le carnet de liaison, le professeur.
Féminin: l’école primaire, la matière, l’histoire, la géographie, la 
classe, la rentrée, l’institutrice.
Ex. 2
Faux; vrai; vrai; faux; faux; faux; vrai; faux.
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Ex. 3
Inviter, transformer, informer, signer, écrire, entraîner, déména-
ger, développer, enseigner, employer, consulter, travailler, com-
battre.
Ex. 4
Les mamans; vous; elle/mon ami; les collégiens; ses parents; le 
professeur principal; les parents, elle/mon ami; ils; nous.
Ex. 5
Tu viens, il vient, nous venons, venez-vous, ils viennent.
Tu pars, ils part, nous partons, vous partez, ils partent.
Ex. 6
Te souviens-tu... T’entraînes-tu...? Te sens-tu...? T’occupes-tu...?
T’organises-tu...?
Ex. 7
Utilise... Donne... Change... Suis...
Ex. 8
...se sert...; ...s’entraîne...; ...m’adresse...; ...s’organisent...
Lire
...tous les autres collèges; ...les élèves handicapés; ...leurs 
copains...; ...amenagé pour permettre à tous les collégiens de 
vivre ensemble; ...larges.

U n i t é  1  Le ç o n  3

Ex. 1
La matheuse; l’informaticienne; la copieuse; l’institutrice; la tra-
vailleuse; la paresseuse.
Ex. 2
...paresseux et nul. ...est douée pour les mathématiques. ...est 
en retard. ...copie frauduleusement. ...pratique un ou plusieurs 
sports. ...un spécialiste d’informatique.
Ex. 3
Agité — calme; attentif — distrait; obéissant — désobéissant; 
compétent — incompétent; patient — impatient; poli — impoli; 
sévère — indulgent/tolérant; discipliné — indiscipliné.
Ex. 5
Tu prends, il prend, nous prenons, vous prenez, ils prennent.
Tu mets, on met, nous mettons, vous mettez, ils mettent.
Ex. 6
Ils les embellissent. Il le donne. Je les aime. Elle le déteste. 
Nous les écrivons. Je l’adore. Tu en achètes. Nous l’apprenons. 
Je la peins. Tu en manges.
Ex. 7
S’est levé(e); a fait; a pris; s’est habillé(e); est sorti(e);
est allé(e); est rentré(e); a déjeuné; a fait; est sorti(e); a pris; 
a regardé/a joué; s’est douché(e); s’est couché(e).
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Ex. 8
— Qui est-ce?
— C’est Philippe, il est élève de 7e.
— Tu le connais?
— Oui, il est très sympa et il fait du sport.
— Quel sport? Tu sais?
— Oui, il fait de la natation et il joue au foot.
— Il voudrait avoir cinq heures de gym au lieu de trois heu-

res de maths?
— Non, Philippe est un bon élève. Il est matheux. En septi-

ème, il connaît déjà le programme de neuvième.

U n i t é  2  Le ç o n  1

Ex. 1
1. tableau 2. guitare 3. bonbon 4. manger 5. visiter
Ex. 2
Pour: 2, 3, 5, 6. Contre: 1, 4, 7.
Ex. 4
Je dessinerai, tu dessineras, il dessinera, nous dessinerons, 
vous dessinerez, ils dessineront. J’aurai, tu auras, il aura, nous 
aurons, vous aurez, ils auront.
Ex. 5
Je vais trouver; tu vas participer; il va passer; elle va consulter; 
nous allons nous brancher; vous allez dialoguer; ils vont visiter.
Ex. 6
Prendre; être; voir; faire; lire; attendre.
Ecouter
...3 heures et 22 minutes par jour en moyenne; ...les hom-
mes; ...4 heures et demie par jour; ...2 heures et 23 minutes; 
...2 heures et 2 minutes; ...les fi lms et séries de fi ction, les 
documentaires et les informations.

U n i t é  2  Le ç o n  2

Ex. 1
Masculin: jeu, écran, exposé, clavier, classeur, ruban, timbre, 
passe-temps, trou. Féminin: journée, souris, feuille, étiquette, 
boîte, allumette, pochette, compétition, carte, collection.
Ex. 4
Tu iras, nous irons, vous irez, ils iront; tu partiras, il partira, nous 
partirons, vous partirez, ils partiront.
Ex. 5
Nous irons, on admirera, on écoutera, mes parents ne me lais-
seront pas.
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Ex. 6
Demain nous irons à la campagne. Michel nagera. Marie fera 
du vélo. J’admirerai la nature, j’écouterai le chant du rossi-
gnol.
Ecrire. Dictée
Mon ami ne sait pas de quoi s’occuper. Je lui conseille de 
devenir collectionneur.
Je lui dis qu’il peut collectionner tous les objets plats:    
cartes postales, feuilles des arbres, étiquettes décollées de par-
tout ... .
Mon ami est d’accord. Il collectionnera des timbres.

U n i t é  2  Le ç o n  3

Ex. 1
1. le cinéma 2. la peinture 3. la lecture 4. la danse 5. le pa-
trimoine 6. les voyages 7. la musique 8. le parrainage
Ex. 2
1) le parrainage 2) le cinéma/le théâtre 3) la gymnastique 4) le 
sport 5) le journalisme 6) les voyages
Ex. 3
Organisées, invités, équipé, décorés, repeinte.
Ex. 4
Sophie: un maillot de bain, un jean, des lunettes de soleil, une 
robe sans manches, des tee-shirts.
Stéphane: un pull, un anorak, des chaussettes en laine, des 
chaussures de montagne, une combinaison de ski, des  gants.
Ex. 5
1. Je connais... (III); 2. Ils participent... (I); 3. ...je sors... (III); 
4. ... fi nissent... (II); 5. Vous écrivez... (III); 6. Nous attendons... 
(III); 7. ...bougeons... (I); 8. Nous embellissons... (II); 9. Vous 
faites... (III).
Ex. 6
Elle a décollé...; Tu as rangé...; Il a mis...; Nous n’avons pas 
oublié...; J’ai pris...
Ex. 8
Je l’ai pris...; Nous l’avons rangée...; ...je ne les ai pas dépla-
cés; ...il les a gonfl és; ...je l’ai collée.

U n i t é  3  Le ç o n  1

Ex. 2
Gentil — gentille; surpris — surprise; furieux — furieuse; jaloux — 
jalouse; favori — favorite; injuste — injuste; content — contente; 
important — importante; utile — utile.
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Ex. 4
Mireille/Christine est furieuse, jalouse, surprise, gentille, contente.
Julien et Adrien sont furieux, jaloux, surpris, gentils, contents.
Sylvie et Georges sont furieux, jaloux, surpris, gentils, contents.
Sophie et Nadia sont furieuses, jalouses, surprises, gentilles, 
contentes.
Ginette et Alia sont furieuses, jalouses, surprises, gentilles, con-
tentes.
Jean-Philippe est furieux, jaloux, surpris, gentil, content.
Ex. 6
C’est juste! C’est gentil! C’est inutile! C’est nécessaire! C’est 
important! C’est injuste! C’est utile!
Ex. 7
C’est injuste. C’est juste. C’est inutile. C’est gentil. C’est utile. 
C’est important. C’est nécessaire.
Ex. 8

je tu il/on nous vous ils

être étais était

faire faisais faisait

aller allais

aider aidais

s’amu-
ser

t’amu-
sais

avoir avais avait aviez

jouer jouais jouait

exis-
ter

exis-
taient

regar-
der

regar-
dions

lire lisions

discu-
ter

discu-
tions

Ex. 9
J’écoutais, tu écoutais, il écoutait, nous écoutions, vous écou-
tiez, ils écoutaient; je m’intéressais, tu t’intéressais, il s’intéres-
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sait, nous nous intéressions, vous vous intéressiez, ils s’inté-
ressaient.
Ex. 10
Je grandissais, tu grandissais, il grandissait, nous grandissions, 
vous grandissiez, ils grandissaient. Je réussissais, tu réussissais, 
il réussissait, nous réussissions, vous réussissiez, ils réussiss-
aient.
Ex. 11
J’apprenais, tu apprenais, il apprenait, nous apprenions, vous 
appreniez, ils apprenait. Je voulais, tu voulais, il voulait, nous 
voulions, vous vouliez, ils voulaient.
Ex. 12
j’étais, j’avais
étaient, avaient
avions, avions, étions
était, avait
étais, avais
étaient, avaient
Ex. 13
Du, du, du. Des, du, de la. Des, de, de.
Ecouter
...il a bu du thé; ...elle a pris le bus; ...je me suis levé à
7 heures dix; ...nous avons couru au Luxembourg;
...ils ont fi ni leur travail à 20 heures; ...je me suis couché à
11 heures.

U n i t é  3  Le ç o n  2

Ex. 1
Masculin: lait, poisson, miel, café, thé, jus, fromage, sucre, 
beurre.
Féminin: viande, soupe, glace, eau, salade.
Ex. 2
Fruits: un ananas, des oranges, des bananes, des pommes, des 
poires, des prunes.
Légumes: des carottes, des pommes de terre, des tomates, un 
chou-fleur, un poivron, des radis, un oignon, une courgette, une 
aubergine.
Ex. 3
Le beurre; le poisson; le jus; l’abricot; les haricots; la prune.
Ex. 6
1. vrai; 2. vrai; 3. faux; 4. faux; 5. vrai; 6. faux.
Ex. 8
Des légumes, de l’eau, du coca-cola, de la salade, des pizzas, 
des frites, des gâteaux, du poisson, des fruits, des pâtes.
Ex. 9
Un instant! Je vais boire un café pour me réveiller.
A partir de demain je boirai beaucoup d’eau.
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Tu ne mangeras pas trop de chocolat! C’est mal.
Regarde le menu! Qu’est-ce que tu vas manger?
Pour l’anniversaire de ma tante maman préparera un bon repas.
Je vais préparer une soupe aux choux et aux carottes.
Mange de la viande et du poisson! Tu auras plus de forces.
Met ton pull! Sinon, tu vas avoir froid.
Ex. 10
Nous aurons, ils auront, tu auras, elle aura, j’aurai, vous aurez.
Ex. 11
Travaillaient, sortais, passions, adorait, jouais, lisait, aimais, jau-
nissaient, rougissaient, faisais.
Ex. 12
1. Qu’est-ce que tu faisais quand tu étais petit? 2. Que faisaient 
tes parents? 3. Qui est-ce que tu voulais être? 4. Est-ce que 
tu allais à l’école? 5. Avais-tu beaucoup d’amis? 6. Qu’est-ce 
que tu aimais faire? 7. Aviez-vous des animaux domestiques?

U n i t é  3  Le ç o n  3

Ex. 1
Masculin: appartement, aspirateur, salon, canapé, buffet, lit.
Féminin: chambre, cuisine, salle à manger, salle de bains, table, 
chaise.
Ex. 3
je mangeais nous mangions
tu mangeais vous mangiez
il mangeait ils mangeaient

je commençais nous commencions
tu commençais vous commenciez
il commençait ils commençaient
Ex. 5
Ecrivions; alliez; faisait; mangeaient; fi nissait; changeait; avais; 
mangions; voyageait; commençaient, prononçait.
Ex. 6 (a)
I: avait; aimait; s’occupait; allait; se promenait; changeait.
II: était; avait; ressemblaient; avait; nettoyait, frottait, couchait; 
avaient.
III: avait; était; était; était; appelaient; avait; chargeait; deman-
dait; répondait; était.

U n i t é  4  Le ç o n  1

Ex. 2
Présent: 1, 2, 5, 6. Passé composé: 4, 8, 9. Futur simple: 3, 
7, 10.
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U n i t é  4  Le ç o n  2

Ex. 1
Masculin: marché, sapin, jouet, tableau, dîner de fête, ange.
Féminin: étoile, guirlande, cannelle, bougie, amande, décora-
tion.
Ex. 2
Sont allées; ont trouvé; est allé; sommes allés; es-tu allé; je 
suis allé; êtes-vous allés; nous sommes allés.
Ex. 3
Français/mathématiques; attentes; capacités; résultats; français/
mathématiques.
Ex. 4
Jour de l’An; Noël; fête des Rois; Chandeleur; Noël orthodoxe; 
Nouvel An orthodoxe.

U n i t é  4  Le ç o n  3

Ex. 3
Les personnes qui offrent un cadeau:

— A mon tour maintenant. Tiens, Julie!
— Tiens, j’ai un cadeau pour toi.
— J’ai une surprise pour vous.
— J’ai quelque chose pour toi.

Les personnes qui reçoivent un cadeau:
— Merci, Paul. C’est un grand paquet. Qu’est-ce que c’est?
— Oh merci, c’est trop gentil!
— Un bouquet de fl eurs, c’est une bonne idée.
— Quelle bonne surprise!

U n i t é  5  Le ç o n  1

Ex. 2
Masculin: conseil, fruit, portable, boisson, baladeur.
Féminin: chose, alimentation, semaine, console, heure, acti-
vité.
Ex. 3
Un baladeur c’est un appareil portatif. Abandonner un objet 
c’est ne plus se servir de cet objet. S’entendre avec une per-
sonne c’est avoir de bons rapports avec une personne, la 
comprendre. Bouger c’est faire des mouvements, être dynami-
que.
Ex. 4
Un abandon — abandonner; une augmentation — augmenter;
la pratique — pratiquer; une entente — entendre; un senti-
ment — sentir.
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Ex. 5
je réponds nous répondons
tu réponds vous répondez
il répond ils répondent
j’ai répondu je répondais
Ex. 6
On vend/on vendait; tu réponds/tu répondais; j’attends/
j’attendais; nous descendons/nous descendions; ils défendent/
ils défendaient; il entend/il entendait.
Ex. 7
Je t’ai attendu; elle a entendu; vous avez répondu; ils sont 
descendus.
Ex. 8
Vous entendez-vous bien avec vos parents? Tu t’es disputé 
(t’es fâché, t’es réconcilié) avec ta sœur? Finalement, ils se 
sont réconciliés. Parfois nous nous fâchons/nous nous dispu-
tons, mais après nous nous réconcilions toujours. Philippe s’est 
enfi n réconcilié avec son père.
Ex. 9
Elle s’est liée; nous nous sommes intéressés; vous êtes-vous 
mis; je me suis senti(e); elles se sont disputées; mes amis et 
moi, nous nous sommes bien reposés.
Ex. 10
Ils se sont préparés. Ils ne se sont pas préparés.
Nous nous sommes levés. Nous ne nous sommes pas levés.
T’es-tu amusé? Ne t’es-tu pas amusé?
Je me suis promené(e). Je ne me suis pas promené(e).
Etes-vous arrêtés? N’êtes-vous pas arrêtés?
Elles se sont comprises. Elles ne sont pas comprises.
Ex. 11
Ses; leurs; ta, votre, mon, mon, nos, nos, son, leurs; sa, son, 
leur, leur, tes, vos, sa, sa, leurs, leurs.
Ex. 12
Ils font du surf une fois par semaine. Elle saute un petit déjeuner 
sur trois. On transmet cette émission sur la chaîne «Sport». Dans 
le dictionnaire les mots sont classés par ordre alphabétique. Cet 
enfant est très intelligent pour son âge. Cécile ne m’a pas recon-
nu. Elle m’a pris pour mon frère. Qui peut réciter ce poème par 
cœur? On lui a acheté un nouvel ordi pour 1000 euros.
Ex. 13
Bien, mal, bon, meilleur, bon, mauvais, mal, bien.

U n i t é  5  Le ç o n  2

Ex. 1
Masculin: lien d’amitié, centre d’intérêt, stylo, obstacle, senti-
ment.
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Féminin: amitié, relation, sympathie, distance.
Ex. 2
Un obstacle; une distance; l’amitié; paresseuse.
Ex. 3

-eux/
-euse

paresseux/paresseuse, amoureux/amoureuse, dangereux/
dangereuse, heureux/heureuse, nombreux/nombreuse, 
capricieux/capricieuse, courageux/courageuse

-et/-ète
-er/-ère

discret/discrète, cher/chère, leger/legère

— pratique, possible, mobile, moderne, difficile, timide

—/-e différent/différente, vrai/vraie, ouvert/ouverte, amical/
amicale, enrichissant/enrichissante, important/importante, 
froid/froide, intelligent/ intelligente, chaud/chaude, joli/jolie

-g/-gue
-c/-que

long/longue, public/publique

-f/-ve actif/active, sportif/sportive, agressif/agressive

Ex. 6
Mieux; meilleurs; meilleurs; mieux; meilleurs; meilleur; mieux; 
meilleur; mieux; meilleur.
Ex. 7
Bonne, meilleure, la meilleure; bien; mieux; bons, meilleurs; 
bien, mieux, meilleur; bien, mieux; bonne, la meilleure, bien.
Ex. 9
limitent; se limitent; nous nous téléphonons; téléphoner; je ne 
me sens pas; sent; entendez; s’entend; tient; se tiennent; se 
lier; lier
Ex. 10
Paresseux — travailleur; agressif — doux; intelligent — stupide; 
amical — hostile; amusant — ennuyeux; courageux — peureux; 
chaleureux — froid; discret — indélicat.

U n i t é  5  Le ç o n  3

Ex. 1
Une habitude — habituer; un envoi — envoyer; un conseil — 
conseiller; un regard — regarder; un risque — risquer; une mena-
ce — menacer; une proposition — proposer; une annonce — 
annoncer; un téléphone — téléphoner; un regret — regretter.
Ex. 3
Depuis; depuis; depuis; pendant; pendant; depuis; depuis; 
depuis.
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Ex. 4
Depuis; pendant; pendant; depuis; depuis; pendant; pendant.
Ex. 6
Dans; pour; en; dans; en; dans; en.
Ex. 7
Avec; devant; sur; d’; à; à; à; au; à la; en; en; de; de.
Ex. 8
Non, je ne l’attends plus. Non, je ne sors plus. Il ne fait plus 
ses devoirs. Non, je n’en fais plus. Non, elle ne lit rien. Non, 
nous ne les sommes plus. Non, merci, je ne veux rien. Non,
je ne le vois plus. Non, je ne regarde rien. Non, je ne travaille 
plus le week-end. Je n’ai rien acheté. Je n’ai rien fait de spécial.
Il n’a rien dit. Je n’ai rien entendu.
Ex. 9
Je n’ai rien compris du tout. Je ne veux rien du tout. Je ne les 
aime pas du tout.

U n i t é  6  Le ç o n  1

Ex. 1
Actuels; muets; nombreux; haute; vieux; anciens.
Ex. 2
Courtes; solide; rapide; faible; méchant; diffi cile; longues.
Ex. 3
Regarde; regardez; vu; vois; regarder; regarder; vois; voir; regar-
de.
Ex. 4
Prendre l’air; a pris avec lui; prend ses repas; prenez vos places; 
prend une douche; prend un bain.
Ex. 5
a4; b1; c6; d3; e2; f5.
Ex. 6
Décider, projeter; inventer; fréquenter.
Ex. 7
La séance; originale; l’action; les personnages; réalisateur; 
effets; spectaculaires.
Ex. 8
Un bon fi lm: C’est extraordinaire! C’était pas mal. C’est vraiment 
ce que je voulais voir. J’adore ce genre de spectacle. Cela m’a 
plu énormement! J’ai bien aimé.
C’était génial. Magnifi que. C’est le meilleur. Très original.
Un mauvais fi lm: Je n’ai pas aimé du tout. Je trouve ça moche. 
C’est un peu spécial. Il est sans intérêt. C’est un fi lm nul.
Ex. 9
Irons; verrons; sera, aurons, reviendrai; lirai; découvrirai.
Ex. 10
Je l’ai vu hier. Nous la voyons tous les jours à l’école.
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Nadia a vu... je le verrai...
Ex. 11
Des liens amicaux, des relations amicales; des phrases bana-
les; des fautes fatales; des palais royaux; des artistes géniaux; 
nos villes natales; des fi lms originaux; des professeurs princi-
paux; des sièges spéciaux; des voitures spéciales; des épisodes
fi nals.
Ex. 12
I. Rare — rarement; poli — poliment; simple — simplement; 
absolu — absolument; brusque — brusquement.
II. chaud — chaude — chaudement; naïf — naïve — naïvement.
Ex. 13
Calmement, attentivement, sérieusement, grossièrement, rapi-
dement.
Ex. 14
Malheureusement, longuement, vraiment, sévèrement, facile-
ment, poliment, lentement, gaiement, tristement.
Ex. 15
De nouvelles inventions; de bonnes impressions; de bons 
acteurs, des jeunes fi lles, de jolies actrices, de vieux meubles.
Ecouter (b)

— le 3 février 1999
— Astérix est joué par Christiane Clavier, Obélix par Gérard 

Depardieu
— de janvier à juillet 1998 (7 mois)
— dans l’Essonne
— près de Paris à Rambouillet
— en Allemagne

U n i t é  6  Le ç o n  2

Ex. 1
Une construction — construire; un bâtiment — bâtir; une com-
position — composer; une sculpture — sculpter; la peinture —  
peindre; une collection — collectionner; la protection — proté-
ger; une manifestation — manifester; l’inauguration — inaugurer.
Ex. 2
Protéger; voler; bâtir; inaugurer; collectionner; peindre; fonder; 
édifi er; émerveiller; conserver.
Ex. 3
Antiquité, composition (-teur), forteresse, princesse, beauté, 
jeunesse, fréquentation, reproduction (-teur), aventure, collec-
tion, sculpture (-teur), peinture, rapidité, vitesse.
Ex. 4
Action, invention, impression, exposition, excursion, reproduc-
tion, décision.
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Ex. 5
Longuement — long; objectivement — objectif; brusquement — 
brusque; sérieusement — sérieux; simplement — simple; gen-
timent — gentil.
Ex. 6
Vieille, grecque, centrale, longue, publique, meilleure, nouvelle, 
mystérieuse, ancienne, romaine, gentille, jalouse, chique, favo-
rite, dernière, merveilleuse.
Ex. 7
Entourée; regroupées; exposées; édifi és; peints; inauguré; bâtie; 
édifi ée; protégés; reproduites; fondée; conservés; volée; retrou-
vée.
Ex. 8
Nous sommes allés; c’était, il n’y avait pas; j’étais, j’ai vu;
c’était, on l’a transformée; nous avons visité, nous avons admiré, 
nous ne connaissions pas; nous sommes arrivés, n’existait pas.
Ex. 9
je lisais, j’ai entendu
papa a freiné, la voiture s’est arrêtée, nous avons pensé, c’était
je parlais, ses amis sont arrivés
j’étais, nous allions, nous avons pris
je t’ai téléphoné, tu n’étais pas
il n’est pas venu, il était
nos grands-parents habitaient, ils ont déménagé
je me suis réveillé(e), il était
Marc a vérifi é, ils n’étaient pas
je suis venu(e), il regardait
Ex. 10
I. S’est réveillée, a pris, a mangé, est allée, c’était, il faisait, elle 
marchait, regardait, se dépêchaient.
II. Il y avait. On attendait, qui ne venait pas. On lisait, télépho-
nait. …est arrivé
Ecouter
1. vrai 2. faux 3. vrai 4. faux 5. faux 6. vrai

U n i t é  6  Le ç o n  3

Ex. 1
1. électricité 2. robot 3. ordinateur 4. téléphone 5. avion
Ex. 2
Ce robot; Louvre; Joconde; robot/ordinateur.
Ex. 3
Une vingtaine; une dizaine; une douzaine; une dizaine; centai-
nes.
Ex. 4
Surveiller, réveiller, répondre, réaliser, motiver, intéresser, choi-
sir, fonctionner, évoluer, créer.
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Ex. 6
Masculin: village, camp, objectif, réveil, sujet, lien, robot, dessin, 
trac, territoire. Féminin: cité, bande dessinée, image, fonction, 
grotte, forêt.
Ex. 7
à, —, sur, de, dans, de, de, sur, en, en, de, de
Ex. 8
L’archéologue; ils ont découvert, préhistorique; cette grotte; 
dessin, d’animaux; sont venus; unique.
Ex. 9
— il était, le téléphone a sonné
— Pierre est resté, il avait
— je suis arrivé(e), il déjeunait
— Michelle bavardait, maman l’a appelée
— nous sommes sortis, il neigeait
— elle a regardé, elle a vu, qu’il faisait, le soleil brillait, elle a 
décidé
— nous parlions, il est arrivé
— j’ai rencontré, elle revenait
— nous avons repeint, ils étaient
— elle ne vous a pas entendu(s), elle écoutait
— nous nous promenions, nous sommes partis
— partiez, êtes-vous partis
Ex. 10
I. nous sommes partis; il faisait; nous nous baignions; on faisait; 
nous y avons passé.
II. ont fait; passaient; se sont liées; elles passaient; se pro-
menaient; allaient; sont revenues; se sont écrit; n’a pas pu;
a écrit, a proposé, n’avaient.
Ex. 13
l’on appelait, elle portait; sa mère lui a demandé, qui était
malade et qui habitait; elle lui a donné, elle lui a dit, qui vi-
vait; 
l’enfant est partie, elle s’arrêtait; elle a entendu, qui disait; lui 
a répondu, qu’elle ne devait pas; il a souri et a dit, les parents 
étaient; il lui a raconté, il était, elle a fi ni.

U n i t é  7  Le ç o n  1

Ex. 2
A la montagne — tourisme sportif; en ville — tourisme culturel; 
au bord de la mer — tourisme balnéaire.
Ex. 3
Géniale; thermale; originale; musicale; normale; commerciale; 
idéale; nationale; naturelle; culturelle; audiovisuelle; profession-
nelle; habituelle; offi cielle.
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Ex. 4
I. au, à, à, au, le, en, au, à
II. à la, en, le, à la, le, à
III. au, en, le, le, à, aux, à
Ex. 5
C’est un musée qui..., que..., où...
C’est un parc où..., qui..., que...
C’est une région que..., qui..., où...
Moscou est une ville où..., que..., qui...
La Provence est une région que..., qui..., où...
Aix est une ville qui..., que..., où...
Ex. 6
Paris est une ville que..., où...
C’est un chanteur qui..., que...
C’est une place qui..., où...
C’est une station qui..., où...
C’est un cinéma qui..., où...
C’est un collège où..., qui...
Elle habite dans un quartier où..., où...
J’ai acheté un billet qui...
Le billet que j’ai acheté...
Ex. 7
Qui; qui; où; que; où; qui; que; où; qui; que; où; que.
Ex. 8
Le baladeur que ses parents.../qu’il a acheté...
Le tee-shirt que maman.../qu’elle...
La matière que Paule.../qu’il...
Les Visiteurs est un fi lm qu’Emilie ... que Philippe
Ex. 9
C’est un parc qui...
Oui. C’est le parc où... et qui...
C’est une visite que...
Ex. 11
Le cinéma, j’adore!
que, qui, qui, où, qui, qu’, où, qui, que
Le Fabuleux destin d’Amélie Poulain
qui, que, qu’, qui, où, qu’, qu’, qui
Le quartier Montmartres
où, qu’ qu’, qui

U n i t é  7  Le ç o n  2

Ex. 1
a) l’Allemagne, les Etats-Unis, l’Australie, la Belgique, le Cam-
bodge, le Canada, le Japon, la Russie, la Suisse, la Tunisie,
le Viêt Nam
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Ex. 3
Faire un problème, comprendre un texte, voir la différence, 
réparer un appareil, lire une écriture.
Ex. 4
Mettable, réglable, habitable, lavable, respectable.
Ex. 5
Féminin: la Russie, la Hongrie, la Norvège, l’Italie, l’Egypte, 
l’Allemagne, l’Inde. Masculin: l’Ouzbékistan, le Brésil, l’Iran, le 
Japon, le Portugal, le Canada, le Maroc.
Ex. 7
Le Grand Canyon est aux Etats-Unis. Les Chutes de Niagara 
sont au Canada. Le Fuji Yama est au Japon. Le Kilimandjaro 
est en Afrique. Le Canal de Suez est en Egypte. Le Taj Mahal 
est en Inde. Etna et Vésuve sont en Italie.
Ex. 8
D’Espagne; de Turquie, de Grande-Bretagne, du Portugal, du 
Japon, des Etats-Unis, de Belgique, de Norvège, d’Inde.
Ex. 9
En Australie, en Italie, aux Etats-Unis, en Egypte, en Pologne, 
en Finlande, au Japon, au Canada.
Ex. 10
Au/du Canada, à/de Toronto; en/d’Espagne, à/de Madrid; au/
du Japon, à/de Kyoto; en/d’Argentine, à/de Buenos-Aires; en/
de Chine, à/de Pékin; en/d’Angleterre, à/de Londres; au/du 
Portugal, à/de Porto; en/d’Australie, à/de Sydney; en/d’Egypte, 
à/d’Alexandrie; aux/des Etats-Unis, à/de Dallas; au/du Mexique, 
à/de Vera Cruz.
Ex. 11
Les spectateurs n’entendent pas le chanteur parce que les 
musiciens jouent trop fort. Je cours parce que je suis en retard. 
La station de métro est fermée parce qu’il y a un défi lé sur la 
place. Nous allons rarement en week-end à la campagne parce 
que j’ai les cours à l’école le samedi matin. Dans la chambre il 
fait froid parce que le soir il a laissé une fenêtre ouverte. Tout 
le monde la regarde parce qu’elle est très belle.
Ex. 12
Il porte des lunettes noires à cause du soleil. Elle ne vient pas 
à l’école à cause de la maladie. Le vol est annulé à cause des 
mauvaises conditions météorologiques. Les enfants sont sau-
vés grâce aux pompiers. Il faut arroser les plantes à cause de 
la chaleur. La voiture roule lentement à cause de la neige. Le 
match n’a pas eu lieu à cause du mauvais temps. Le malade 
est sauvé grâce au nouveau médicament. J’ai mal aux pieds à 
cause des chaussures neuves. Il est tombé malade à cause du 
froid. Marie a réussit au contrôle grâce à l’aide de la copine.
Ex. 14
Je ne suis pas venu(e), parce que j’étais malade. Elle a regardé 
un fi lm en CD parce qu’il n’y avait rien de bien à la télé. Il est 
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arrivé en retard parce qu’il y avait beaucoup de monde dans 
la rue. Je suis parti(e) parce que je ne me sentais pas bien. 
Ils sont allés pique-niquer parce qu’il faisait beau. Je n’ai rien 
compris parce qu’il y avait du bruit dans la salle. Il a invité ses 
copains parce qu’il ne voulait pas partir seul. Je ne suis pas 
venu(e) parce que j’aidais ma famille à déménager.
Ex. 15
I. en Europe; le train, à la gare, à Moscou; A Brest, Warso-
wie; en Pologne; le train, l’Allemagne; A Berlin; Amsterdam; aux 
Pays-Bas, en train; en Allemagne, à Paris; en bus; en avion
II. J’ai voyagé, j’ai écrit; nous avons pris, nous sommes partis; 
nous avons fait, nous sommes restés; nous avons pris, nous 
sommes restés; nous faisions, nous regardions; nous avons fait, 
nous avons regardé; nous avons décidé, nous sommes allés; 
nous sommes revenus, nous avons acheté; nous y sommes 
allés, nous sommes revenus.

U n i t é  7  Le ç o n  3

Ex. 1
Un sac à dos, une auberge de jeunesse, un sac de couchage, 
une salle à manger, une salle de bains, une salle d’attente, une 
chambre à coucher, une table de nuit, une boîte à lettres, un 
chef-d’œuvre, une pomme de terre, un bureau de poste, une 
machine à laver, un fer à repasser.
Ex. 2
1d, 2b, 3e, 4a, 5f, 6c.
Ex. 3
I

— Allô?
— Bonjour, Georges, c’est Pierre. Est-ce que ta sœur est 

là, s’il te plaît?
— Oui. Ne quitte pas. Je te la passe.

II
— Allô? François?
— Excusez-moi. Qui demandez-vous?
— Mais François, François Lefèvre.
— Désolé. Vous vous êtes trompé de numéro.
— Ce n’est pas 04563816?
— Non. Vous faites erreur.
— Pardon.

Ex. 5
Voyage en train: composer le billet, aller à la gare, monter dans 
le wagon.
Voyage en avion: passer le contrôle de police, aller à l’aéroport 
en taxi, enregistrer les bagages.
Voyage en voiture: s’arrêter pour déjeuner, prendre l’autoroute, 
vérifi er les pneus.
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Ex. 6
Prenez. Descendez. Faites. Cherchez. Ne vous trompez pas. 
Allez.
Ex. 8
Qui; où; que; que; qui; où; qui; que; qui; où; que; qui; qui; que.
Ex. 9
Que j’ai déjà lus; que j’ai toujours aimée; qu’elle a mis; qu’ils 
ont faite; qu’on a classée; que le professeur a donnés; qu’il 
m’a racontée; que j’ai achetés; que j’ai perdue; que je n’ai pas 
comprise.
Ex. 10
1 b; 2 a; 3 g; 4 c; 5 f; 6 e; 7 d.

U n i t é  8  Le ç o n  1

Ex. 1
1e 2d 3c 4b 5a
Ex. 2
Incomparable; infi nie; inestimables; capricieuses.
Ex. 3
Masculin: rossignol, animal, arbe, fruit, air, moustique, ciel.
Féminin: abeille, graine, forêt, plante, eau.
Ex. 4
Une forme, une découverte, une merveille, une admiration, un 
appel; une menace, une disparition, une dispersion, une plante, 
un chant.
Ex. 5
Beauté, variété, richesse, jeunesse, pauvreté, bonté, gaieté, 
tristesse, nouveauté, faiblesse.
Ex. 7
Tu rends, il rend, nous rendons, vous rendez, ils rendent.
Ex. 8
Rendre simple, rendre calme, rendre actif, rendre plat, rendre
triste, rendre large, rende riche, rendre grand, rendre beau, 
rendre pauvre.
Ex. 10
Dans le menu il n’y a ni poissons, ni fruits de mer. Ils ne man-
gent ni frites, ni hamburgers. De Sophie je n’ai reçu ni lettres, 
ni cartes postales. Ma grand-mère n’a ni lave-vaisselle, ni four 
à micro-ondes.
Ex. 11
Je ne vois rien/personne. Personne n’est venu. Je ne t’oublie-
rai jamais. Je ne connais ni Marie ni Nadine. Paul n’est pas 
athlétique: il ne fait ni football, ni tennis. Il ne s’intéresse ni 
au théâtre, ni au sport. Il n’y a ni poires ni pommes dans mon 
jardin. Il n’y a ni choix ni pommes de terre dans son pota-
ger.
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Ex. 12
Pas; personne; pas; pas.
Ex. 13
Connu/célèbre; content; organisé; capable; heureux; agréable; 
complet.
Ex. 14
a) Infi ni, incapable, inconnu, incomplet. Impossible, impatient, 
impoli, immobile.
b) Incapable, infi ni, impatiente, impossible, impoli, incomplet.
Ex. 15
Incomparable, impossible, inconnu, inutile.

U n i t é  8  Le ç o n  2

Ex. 1
Une baleine; un éléphant; un rhinocéros; une girafe.
Ex. 2
Les animaux terrestres; les hippopotames; la girafe; l’éléphant, 
la baleine, les hippopotames.
Ex. 3
Calmes/tranquilles; étroites; basse; ensemble; nombreux; dan-
gereux; rapides; légère; faibles.
Ex. 4
ro: dromadaire; hirondelle; rhinocéros; crocodile; héron
re: écureil; renard; grenouille; requin; crevette
ri: souris; hérisson; otarie; caribou; marguerite
ra: scarabée; araignée; girafe; tyrannosaure; crabe
Ex. 5
Les animaux sauvages: le rhinocéros, l’éléphant, l’hippopotame, 
la girafe, le renard, le loup, le cerf, l’ours, le caméléon.
Les animaux domestiques: la vache, la chèvre, le cheval, le
chien, le chat, le lapin, le veau, le cochon, le mouton.
Ex. 7
L’hippopotame, l’herbe, la hauteur, le héros, l’hôtel, le hasard, 
l’histoire, le hamac, le hérisson, l’hôpital, l’hirondelle, les huî-
tres, l’hiver, le hibou, le hamster, l’habitude, l’heure, la honte.
Ex. 9
I. L’éléphant et l’hippopotame; l’hippopotame et le rhinocéros; 
l’éléphant; le rhinocéros.
II. La baleine; l’hippopotame; le rhinocéros et la baleine.
Ex. 12
La nage, une attaque, le calme, la danse, un cri, un don, un 
signal, un rêve, le vide, un saut.
Ex. 13

a) avant, pour, après, jusqu’à
b) sous, derrière, devant, sur
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U n i t é  8  Le ç o n  3

Ex. 1
1. Vrai 2. Faux 3. Vrai 4. Faux 5. Vrai
Ex. 2
a) 
... en Europe orientale et en Asie.
... Etat du monde.
... Urale.
... est varié, de plus continental vers l’Est.
... la Volga, la Léna ...
... Baïkal.
b) 
... à l’ouest de l’Europe.
... d’un hexagone.
... 550000 kilomètres carrés.
... la Loire, le Rhône, la Garonne, la Seine.
... la Belgique, le Luxembourg, l’Allemagne, la Suisse, l’Italie, 
l’Espagne et l’Andorre.
Ex. 4
70, 71, 80, 81, 82, 90, 91, 92, 100, 101, 1000, 1001, 1000000
Ex. 5
Masculin: continent, cercle, pays, Etat, océan, climat, fl euve, 
lac.
Féminin: superfi cie, population, température, partie, chaîne, 
montagne, mer, frontière.
Ex. 6
Continent, océan, climat, géographie, réservoir, relief.
Ex. 7
Le climat continental; la frontière commune; la température 
moyenne; la chaîne de montagnes; les conditions naturelles.
Ex. 8
S’étend (растягивается); s’est étendu (распространился); s’étend
(простирается); s’est étendue (распространилось).
Ex. 11
P; A; A; A; P; P
Ex. 12
a) Chaque année la fête de la langue française est organisée 
par les élèves de notre école. Des costumes sont préparés; 
des plats français sont cuisinés, des journaux muraux sont faits. 
Les enfants des petites classes sont aidés par les professeurs. 
Le jour de la fête des poèmes sont récités, des scènes sont 
jouées, des chants et des danses français sont présentés. Les 
parents sont aussi invités à cette fête exceptionnelle.
b) Le canal «Sport» transmet le match de footbal «France-Ita-
lie». Des millions de téléspectateurs regardent le match. Des 
journalistes réputés commentent le jeu. Le français Zinédine



Zidane marque le premier but. Mais l’équipe italienne remporte 
la victoire.
c) Ma grand-mère est aimée de tout le village. Elle est admirée 
des enfants pour sa bonté. Elle est respectée des personnes 
adultes. Sa maison est connue de tout le monde. La façade 
est couverte de roses. L’atmosphère est remplie d’un parfum 
de fl eurs.
Ex. 13
Le village est recouvert du brouillard. Caroline est invitée par 
une amie. Cette politique est critiquée par les journalistes. Le 
problème est réglé par le directeur. La route est bordée de vieux 
acacias. Cette pièce est connue de tout le monde.
Ex. 14
a) Une grande comète est observée par les astronomes. Une 
grotte préhistorique est découverte par les archéologues de 
Moscou. L’enfant est opéré par le docteur Martin. Le château 
est restauré par des artistes connus.
b) Les astronomes observent une grande comète. Les archéo-
logues de Moscou découvrent une grotte préhistorique. Le doc-
teur Martin opère l’enfant. Des artistes connus restaurent le châ-
teau.
Ex. 17
Annoncé, écrit, réalisé, baigné, limité, choisi, vu, entendu, sorti, 
offert, envoyé, reçu, applaudi, ouvert, compris.
Ex. 18
La fête est annoncée par une grande affi che. Ce beau cadeau 
nous est offert par notre tante. Nous sommes accompagnés de 
notre professeur. Ses projets sont réalisés par son fi ls. En vue 
de l’excursion, les pneus des bicyclettes sont gonfl és (par les 
garçons). La profession est choisie par les élèves de la termi-
nale. Notre ville est visitée par de nombreux touristes.
Ex. 19
L’océan Atlantique baigne la France à l’ouest. Le public adore 
cet acteur. Un climat favorable explique la forte densité de la 
population européenne.
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